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Г И М Н Ъ  Б О Г У ,  со

Пою вселенныя Творца ,

Премудрости и блага бездну ;

Онъ дивную воздвигъ надзвѣздну ,

Сіяя намъ въ лицѣ О тц а ;

Въ Немъ правда, судъ и милость многа ; —  

Пою міры сотворш а : Бога.

Непостижимый , Духъ святрй !

Сначала лѣтъ держащій* словомъ 

Вселенную въ убранствѣ новомъ ,

Богашу вѣчной красотой.

О Духъ ! кѣмъ твар ь жива , согрѣта ,

О Богъ ! источникъ блага , свѣта.

Къ Тебѣ я чувства, возношу,

Ты въ жизнь облекъ всзденну м ер тву ,

Тебѣ , Создателю , на ж ертву 

Мольбы сердечныя глашу.

Ты  Богъ , Ты  создалъ море^, сушу 

Ты  , Боже ! даровалъ мнѣ душу.

і
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Къ надзвЬздіюй смертнаго вознесъ ,

Себя восчувствовать заставилъ ,

Меня Ты отличилъ, прославилъ ,

О ткрылъ душѣ чертогъ небесъ.

Яль вѣры теп лотой  замерзну',

И ли, мой Богъ  ̂ какъ червь изчезну ?

И зчезнетъ буй и мужъ кичливъ 

К т о  взнесъ главу свѳю высоко ,

И к т о  простеръ свой духъ широко — 

О т х л ы н е т ъ , какъ рѣчной приливъ.

Гдѣ выспренніе міра кедры ? —

Ихъ верхъ земныя кр ою тъ шЬдры.

Гдѣ славьг блескъ., гдѣ міра К нязь?

Онъ въ прахъ ,  въ  ннчтожиоспи» обратился , 

Б ы л ъ  червь —  напрасно суетился ,

Громадой т и т л о  въ веселясь.

Блаженъ., к т о  Богомъ упи тался,

К т о  рекъ^ я человѣкъ ю стался.
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Тобою смергішый искупленный 

Торя^ественно возноситъ рогъ ; 

Христосъ ! Тобой оиъ возрожденный , 

П ар итъ безплотныхъ силъ въ чергпогъ,; 

Поклонникъ Твой , Спаситель мірд , 

С іяетъ  какъ звѣзда эѳира ,

Не ужасаясь грозныхъ ту чъ ,;

Дыша въ сей краткой жизни благомъ у 

Гр ядетъ  онъ постояннымъ шагомъ 

Въ с т р а н у , гдѣ вѣчный солнца лучъ*



Твои крссгпъ , о Боже , д о ставл яетъ  

Вселсііііон ново б ы т іе ,

Духъ въ человѣкѣ окр ы л яетъ ,

Христосъ ! ученіе Твое.

Умолкли ирорнцалищъ клики ,

Боговъ рукотіюрсппыхъ лики 

Сокрылисл съ лица земли. (5)

При стадѣ пасты рь неразлучный 

Вѣщалъ, возпыся голосъ звучный.

Ч то  лаж нть щучная, дали.

Сбылось вѣщаніе П ророка, (4) 

Прошла гаданія чреда,

Волхвамъ с ія е т ъ  о т ъ  В о сто ка  

Неугасимая звѣзда ;

Явился въ міръ Прсобразииіслъ , 

Обѣтовъ сердца просвѣтитель , 

Какъ Агнецъ , Онъ на рамена 

Вселенную подъемлетъ меріпвѵ ,

И очистительную ж ертву 

За всѣ прнпоситъ племена.;
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О іо ііь  восторга мысль объсмлепгь ; 

Міръ палъ къ подножію Творца,

И вмѣстѣ .съ Дордомъ Ю гь пріемлетъ 

Законъ, связующій сердца.

Не вещи зримыя , тѣлесны ,

Но вѣры таи н ства  чудесны,

П онятны истины сынамъ.

Земля совокупилась съ небомъ ;  

Божественнымъ питаясь хлѣбомъ,

Мы зиждемъ здѣсь нетлѣниый храмъ.

ІІсдревни числа  ̂Пиѳагора 

Намъ каж утъ зданіе міровъ \

Не солнце —  Богъ Анаксагора , 

Зоветъ подъ лучезарный кровъ, 

Ни мудрованіе Зенона, —  

Святыня горняго закона 

И подъ крестомъ пролита кровь , 

Внезапно смертныхъ просвѣтили ; 

Въ сопуіпницы постановили (5) 

Надежду, вѣру и любовь.
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Мы откровеніе глубоко , 

Въ церковныхъ лѣтописяхъ зримъ , 

Не пости гаетъ  буйныхъ о к о ,

Чему свидѣтель древній Римъ. 

Когда Тиверіи, Нероны,- 

У  двоя православныхъ стон ы  ,

Имъ казни возвѣщали часъ ,

Рекли страдальцы средь напасти : 

»Покорны мы державной м а с т и  , 

»И смерть не уж асаетъ пасъ. ! »

Крамолъ коварное ви тій ство  

Небесныхъ недостойно^ чадъ ;

Оно гласитъ раздоръ, убійство ,

На правду ополчаетъ адъ ;

Оно безчувственность возиоситъ , 

Меча у безначалья проситъ :

Реч&пъ : «тони въ крови міръ весь ; 

»Корыстолюбія поклонникъ , 

»Блаженства моего виновникъ 

»Хощу мою насытишь спѣсь. С6)
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Мѣрило к р о то сти  внушаетъ 

Страдальцу Богочеловѣкъ ;

И на кр естѣ  враговъ прощаетъ. 

Ученикамъ своимъ Онъ рекъ :

Коль ж и зн ь  провесть х о т и т е  с в я т о  , 

О тр и н ьте роскошь , гордость ,  злато  , 

В ы , силой оградяеь кр еста ,

Въ обители скорбей, р азврата, 

Лю бите ближняго какъ ^ р а т а  ; —

Въ чертогъ небесъ - любовь врата.

Сердечныхъ корень наслажденій 

И непорочности печать ,

Любовь искусна средь твореній 

Сиротъ ,  гонимыхъ различать. 

Источникъ дней благополучныхъ 

И подвиговъ средъ міра звучныхъ —  

С вятая Христіанъ купель.

Любовь уставы  сердца пишетъ , 

Благотвореньемъ въ свѣ тѣ  дыш стъ , 

Любовь —  прямая жизни цѣль. ( 7)
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Владыка мощныя державы , 

Побѣдами гремящій Ц арь, 

Приноситъ часто  ж ертву славы 

На милосердія алтарь.

Великъ, когда слезу вдовицы 

О т р е т ъ  ометомъ багряницы} 

Закона грозный приговоръ 

Душею кроткою  смягчаетъ 

И на преступныхъ обращаетъ 

Чадолюбивый, ти хій  взоръ. (Ö)

О милосердіе Христово ! 

Безплотный духъ я сущ ество !

Ты  въ души ли ть всегда готово 

О тр а д ъ , спасенья врачество. 

П и т а е т ъ  въ сердце состраданье , 

На кр естъ  священно упованье 

Христовой благодати сынъ ; 

Любуясь красотой природы,

Онъ свѣтлые зря неба своды ,

Въ пустынѣ дикой не - одинъ. (9)
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Ш А Т А Ш А С Я  Я З Ы Ц Ы . . . .  М

П очто волнуются народы ,

О ткрывъ б е звЬ р ія  потокъ ,

Или въ страиахъ вкуснѣе воды,»

ГдЬ голосъ истины умолкъ ? 4

Напрасно мудрецы земные ,

Небесной уклонясь зари ,

Законы п отоптавъ  свя ты е ,

Воздвигли брань на алтари.

Гласили : »неба скиппіръ низложимъ , 

Прельстимъ нссмысленныхъ людей 9 

Духъ безначалія умножимъ,

И низііровергнемъ власть Царей. »
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Господь , сѣдяй иадъ звѣзднымъ трономъ , 

Съ эѳира посмѣялся имъ :

Святой премудрости закономъ 

Развѣялъ замыслы , какъ дымъ-

Онъ злыхъ м ечтателей свободы ™

Бъ свирѣпомъ гнѣвѣ поразилъ ,

Въ кипящія низвергнулъ . воды , '

Стрѣлою грома умертвилъ.

Вѣщалъ : »Царь Сѣвера поставленъ 

»Надъ благодатною горой 

»Онъ Ц ар ь, Мной свыше «осирославлснъ ,

»Опъ сынъ небесъ , избранникъ мой.

»Земныя разумѣйте власти ,

»Покорность къ Богу сохрани ,

»Среди гоненія , напасти ,

»Спасенья ждите о т ъ  Меня. »
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ПСАЛОМЪ 1 4 . ГОСПОДИ , КТО  ОБИ ТАЕТЪ 

В Ъ  Ж И Л И Щ Ѣ  Т В О Е М Ъ . . .  ('»)

Творецъ міровъ ! к т о  оби таетъ  

Въ чертогѣ истины Твоей ,

По высотамъ горы сту п а е тъ  

Необозримой для очей ?

Мужъ непорочный н правдивый ,

Святыни другъ , незлорѣчивый ,

К т о  гонитъ съ у с т ъ  притворство , л есть  , 

Чуждается крамолъ , коварства ,

Бѣж итъ наперсниковъ лукавства ,

II  попираетъ злобы м есть.
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Духовъ злотворныхъ сокруш итель, 

Онъ к р о т о к ъ , ясенъ, какъ весна ; 

Полезныхъ подвиговъ сверш итель,

Онъ твердъ и ч и с т ъ , какъ косіпь слона ; 

Онъ жизнью ж ер твуетъ  для бр ата ,

Не ищ етъ беззаконію злата , ’

А л ч б ы  ne удрученъ ярмомъ ,

Онъ любитъ добродѣтель сшрогу ,

Онъ сердце , мысль склоняетъ къ Богу , 

Л е т я , спѣшитъ въ надзвѣздиын домъ.



No S

И З В Л Е Ч Е Н І Е  И З Ъ  П Ѣ С Н И  М О И С Е Е В О Й *

Поимъ Г о с п о д е в и  ,  СЛАВНО б о  ПРОСЛЯВИСЯ. 

1 8 5 1  года. (**)

Превознесемъ , поемъ и воз величинъ р о га , 

Высокимъ/подвигомъ прославился Творецъ ;

Коня и всадника , іне медля , ^эйрпцулъ въ морѣ; 

Изкорсня враговъ, ущедрилъ много пасъ.

Онъ мой помощникъ , покровитель, 

Защитникъ мой , Спаситель , Богъ ,

Коварства , брани сокрушитель ,

Оиъ славно стер ъ  противныхъ рогъ.

Гонителя , т р и с т а т ы  и» возницы ,

Орудія , златы я колесницы,,

Какъ камень, въ мигновеніе одно.,

Низринулъ вдругъ на бездны ддо,,,



Господь казнитъ кичливость сопротивныхъ 

Богъ правоты , небесный Царь великъ ,

И гнѣвъ Его чудесъ явленьемъ дивныхъ,

Какъ с т е б л ь ,  пожралъ злокозненный языкъ.

Дослалъ Онъ духъ см ятенія и гнѣва ,

Оиъ огустнлъ теченье волнъ стѣной ,

И посреди зыбей свирѣпыхъ чрева ,

Волна кипитъ и борется съ волной.

Самъ Фараонъ , исполненный свирѣпствомъ ,

Вѣщалъ : *я гіхъ................корысти раздѣлю ^

Л  тѣш у духъ гордыни' мощной смѣльсщвочъ , 

»Мсчеміь^ стрѣлой Еврееѣъ умерщвлю^

»Постигну бѣглецовъ для ихъ напасти,

»Покорепъ міръ моей явится власти. »

Но врагъ погрязъ въ желанный мести часъ 

Какъ олово въ несытой водъ пучинѣ }

Межъ влажныхъ стѣнъ и моря посрединѣ 

Творецъ міровъ устроилъ п уть  для насъ.

О Боже * Mtife ! * Ты «‘Крѣпокъ},» • вѣчно1 'ОлякиАіъ 

Тебя пою тъ земля и небеса у 

. Ты с в я т ъ , Себѣ лиШь^самому Лі’ы равенъ?

Ты Богъ боговъ, творящій чудеса.



Прославися Господь нашь славно 

Всегда Онъ будешь намъ покровь , 

Чрезъ бурное провелъ насъ море , 

Обильный уготовалъ край.

Туземцы, Еговы тр еп ещ утъ  ,

И Ханаанъ и Моавишы "

Унынья чувствую тъ  ярмо ;

Уже ихъ каменѣютъ руки.

Враги , когда Творецъ во зстан етъ  , 

П р еобратятся въ п ер сть , въ ни что .

На гусляхъ звонкихъ--»-органахъ 

Воскликнемъ Господу хвалу,

Въ тимпанахъ , арФАхѣ и цѣвннцкхъ- 

Превознесемъ Творца міроЬѢ£; 

Простремъ къ нему и МЫОДь и рук:»'ѵ 

Да сердцемъ чи сты м ъ, благодарные 

Его пріобрѣтемъ любовь.

Мы днесь сыны, —  народъ * избранный 

Онъ насъ покрылъ своей 'Хеснйцсн —  

Да славится великій Богъ'?



іттлгіЕ

No б.

ПОДРАЖ АНІЕ 3 7  ГЛА ВЪ  П РЕМ УДРОСТИ  

ІИ С У С А  С Ы Н А  С И Р А Х О В А .

1 8 3 0  года. ( ,5)

Молитвы къ Богу возсылай , 

О человѣкъ ! средь искушеній ; 

Познай среди с у е т ъ , н анастн , 

Гдѣ окЪрмить души корабль ÿ W)  

По сердцу избирая друга,

Внемли правдивому с о в ѣ т у ,

Друзей развратныхъ убѣгай ,

Они теб я  для чрева любліцъ , 

Удвоятъ лютой мести злобу , 

Когда коры сть имъ дастъ  законъ.



*7

П итай здоровой снѣдью д у ш у  ,  

Доколѣ дышешь на земли, 

Не дай вкуш ать ей былій вредныхъ ;

Ни пагубный разврата плодъ ;

Изъ сладострастнаго потока ,

Водъ ядовитыхъ пресыщенья,  

Сынъ благочестія 9 не пей ;

Не жадно зри на прелесть вкуса,

Въ избыткахъ я ст въ  не разливайся, (15) 

Въ забавахъ мѣру сохраняй«

Ты  ощъ житейскихъ наслажденій 

Какую мзду получишь здѣсь ?

Привьешь къ себѣ болѣзней сѣмя 9 

Къ могилѣ самъ отворишь дверь;

Излишнихъ брашенъ т я г о т о ю  

Недугъ недугомъ усугубишь,

Унынія сличенный рабъ 9

Т ы  кровь свою наполнишь желчью

И бичъ несы ты я холеры

Въ мигъ посѣчетъ 9 какъ жпецъ тр аву .

ічят

а





С Т А
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X  О  Т  Б О Р Е Н І Я ,





No T.

П РО Щ А Н ІЕ ПОЭТА СЪ З Е М Л Е Ю , 

1 8  3 2  г о д а . (>6)

Лучей златы хъ къ одежду облеченный , 

рда, зачѣмъ отселѣ я парю ? 

ой здѣшній домъ, мнѣ прежде драгоцѣнный , 

\Ъ повстрѣчалъ- л позднихъ л ѣ тъ  зарю —  

ое теперь не восхищ аетъ око. 

л ь , вознесясь о т ъ  странъ земныхъ высоко t 

ібылъ уже Темиру и- Неву ? (*7) 

ли сталъ чуждъ тѣлеснаго я міра ? 

окойся вѣкъ моя златая лира! . • . » 

акъ лебедь, я по воздуху плыву.



Въ далекое переселяюсь ц а р ств о ,

Гдѣ совершенствъ , величества п р естол ъ ,

Гдѣ сковано злочестіе , коварство ,

Гдѣ духа нѣтъ  разврата и крамолъ;

Гдѣ внемлетъ слухъ по областямъ эѳирнымъ 

Въ кругахъ свѣтилъ , подобно струнамъ лирнымъ , 

Немолчный звукъ крутящ ихся планетъ.

Гармонія ! тобою  мѣрно , стройно 

К а т и т с я  зданіе небесъ огромно 

Въ бездонной п у сто тѣ  сначала лѣтъ .

К и п и тъ , звучитъ потокъ согласья вѣчный , 

Тамъ пѣніе безплотныхъ неба силъ,

Спокойствіе при радости сердечной ,

Весенній день там ъ не имѣетъ крылъ.

'Тамъ жизни духъ, сіяніе всечасно,

Предвѣчныхъ тайнъ изображенье ясно ,

Л е т а е т ъ  мысль 9 піоройЯтся сердца '

Къ источнику блаженствъ сняты хъ въ дорогу , 

С тек а ю тся  дары природы къ Б о гу ,

Тамъ славитъ тварь« безсмертнаго Творца. „



аЗ —•

Мой духъ , стремясь въ безвѣстные предѣлы , 

Едва скользитъ на горы , лугь и сельъ 

Поклонникъ здѣсь юдольной к р а с о т ы , •<

Я  воспѣвалъ величество природы, • 'ь

Зеленый садъ , ліющіяся воды 9 

И евкжіе , душ истые ц в ь т ы . ■

Предчувствую —  съ  Темирою , съ друзьями,

Мнѣ т я го с т е н ъ  разлуки будетъ часъ ; . . .

Прощался , и орося слезами 9

С тези въ эѳиръ не выпущу изъ глаза* « » '

О те ч ество  ! Священная Россія ! —  
Желаній цѣль, во сто р гъ , моя сти хія  ! 
Вѣщаю вслухъ , гопювяся къ пути ,
Какъ начала, красуйся и ц вѣ ти !
СоЗсмцамъ я великимъ , превосходнымъ , 
К оторы е намъ приносили ч е сть  ; 
Россіянамъ , усерднымъ , благороднымъ , 
Ч т о  возмогли страдальцевъ иго неешь , 
К оторы е лелѣяли науки, -
Чьи бьлыл являлись часто  руки 
У  смерти Bpàmb , въ обителяхъ больницъ, 
Спускались въ ночь ужасную темницъ  ̂
Благотворители ! въ часы разлуки ,

Я  вамъ вѣіцаю внбвъ і '
* И благодарность и любовь. (*8)



---  ---
I

Сопутница ! прощаюся съ шобою :

Т ы , лира, мнѣ была нелестный другъ ;

Очаровавъ гремящихъ струпъ игрою ,

Склонила мой къ высокой правдѣ слухъ ;

Ты  просьбъ моихъ не отвергала дани ^

П остигнувъ силу ч у в с т в ъ , воспѣла брани , 

Завѣтный ковшъ и Майскіе пиры,

И свой совѣтъ питомцамъ у горы ;

До ста р о сти  и въ л ѣ та  с т р а с т и  бурны 

Твои несли мнѣ услажденья струны  ; —

Узнай при смерти , М уза, вновь 

Ты  безкорыстную къ себѣ любовь I (*9)

И скуства образцамъ и просвѣщенья 
Усердныхъ лиръ я пѣніе глашу :
О чада мудрости и вдохновенья !

< Различья странъ не знаю , не ищу :
Соборъ Римлянъ и Флакки и Мароиы,
С о ф о к л ы  , Пиндары , Анакреоны ,
Ш експиры, Ш иллеры, и Г е т е ,  и Байроны,
И Ломоносовы, и Даншъ, и Моліеръ,
И царь писателей, родитель М узъ, Гомеръ 
Объисіфя всю идеями вселенну,
Внемлите пѣснь, восторгами внушенну ,

У слы ш те чувствъ избытокъ вновь 
И благодарность н любовь.



Уже въ четвер тую  вступаю  (ао) 

С то л ѣ тья  ч е т в е р т ь  на земли ;

Восторгъ небесный ощущаю,

Зря подъ вѣтриломъ корабли.

Кубра ! съ тобою  не прощаюсь ,

При жизни мыслью утѣш аю сь ,

Ч т о  на йівоемъ я берегу

Костьми у земныхъ су е т ъ  съ отрядомъ ,

Съ родительми я лягу рядомъ,

Обѣтамъ сердца не солгу.

Христосъ ! мой Богъ ! Спаситель міра 

Добротъ , изящ ествъ кр асота ;

Къ б езсм ер тію , въ предѣлъ эѳира 

Ты  смертному —  отверзъ врата. 

Источникъ благъ , мое свѣтило !

Среди волненья бурь —  кормило ,

Твой благодатный кр естъ  ношу ;

Съ земной прощаясь к р асо то ю ,

Т е б ѣ , дыша однимъ Тобою ,

И с м е р т ь , и жизнь л посвящу. (20



No 8.

В Е С Н А  В Ъ  П Е Т Р О П О Л Ѣ . 

1 8  2 9 г о д а . (м )

По льду Невы , любуясь бѣгомъ э 

Въ собольей шубѣ Климъ к а т и т ъ  , 

Озябла мурава подъ снѣгомъ ,

И жизни духъ въ дегевьяхь спитъ. 

Вязанку дровъ взвалл на плечи , 

Простолюдины жарятъ печи ,

Дымъ сте л е тся  по верхъ домовъ.

' Я  самъ, окутавъ ноги , шею ,

Для поклоненія Бо^е о ,

Скачу гулять вь КатерингоФъ.



fi?

На сроки ж дать весну напрасно: 

Лишь солнце вступ и тъ  въ знакъ Овна , 

Мы взапуски кричимъ согласно : 

Порадуйтесь ! весна ! весна !'

X )шя зефиры въ самомъ дѣлѣ ,

Средь Ю га , гіѣжася въ цостелѣ , 

Забыли Сѣвера стр а н у ;

Гуляя грязь гл отаем ъ , топчем ъ,

На тротуарахъ мы хлопочемъ 

Чужую праздновать весну.

Свою увидимъ на престолѣ ,

Когда обсохнутъ рѣкъ брега ,

Блеснутъ цвѣточки въ чистомъ полѣ , 

Зазеленѣются луга.

Обремененная снѣгами

И льдовъ зубчатыхъ остреями

Одежду зимнюю Нева

Когда съ раменъ стр у и сты хъ  сброситъ

И льдины гордыя разноситъ

Туда, гдѣ Б ел ьта  ск и п тр ъ , права.



Какой степей ледяныхъ житель 

Весну безъ умиленья зритъ ?

Чье сердце , л ю то сти  вм ѣститель , 

На пиръ натуры  не спѣш итъ! 

Вѣщуньи ласточки явленье,

Надъ Смольнымъ первое круженье —  

Волнуетъ сердцемъ и умомъ.

Весну къ себѣ уже приближу,

Когда л жаворонка вижу 

На воздухѣ, не за столомъ. (а^)

Когда зимы между коврами 

Отрадные повѣютъ сн ы ,

Проталинка передъ глазами 

Вѣщ аетъ языкомъ весны.

Прошедшаго о с т а т о к ъ  л ѣ та  

Еще и въ зелень не о д ѣ т а ,

Подъ снѣгомъ травка лишь мелкнетъ 

Явленье Флоры величаю,

Невольно, при восторгѣ, чаю ,

Ч т о  зябликъ па к у стахъ  поетъ.



Леши на крыліяхъ зефира 

Весна Петрополя въ предѣлъ ;

Вѣщай, греми злаіпая лира , 

Пиры и пляски Русскихъ селъ.

Тамъ лодка ж д е т ъ  стр уи стой  влаги , 

Изъ хлѣва волъ черезъ овраги, 

Спѣшитъ б ы стр 0  на свѣжій лугъ.

Я  самъ весною согрѣваюсь,

Лучами солнца озаряюсь,

Спѣшу гулять, когда досугъ.



No 9 .

Н Е В А .

1 8 0  7 г о д а . W)

Невы прозрачной свЬіплы волны 

У зр ѣть судилъ счастливый рокъ *, 

Уже восторга мысли полны 

Т екутъ  иа Западъ и В о сто къ  : 

О ставя древнихъ Ипподромы, 

П арятъ туд а , гдѣ Россовъ громы , 

Разлпіъ вселенныя врага ;

Моей ТемирЬ въ слЬдъ л е т а ю т ъ , 

Или чудесности счи таю тъ  

Чѣмъ кр асятся твои брега.



3£

Давно ль д на т е б ѣ  .оставилъ (25) 

Громадъ довольное число ?

Но к т о  ихъ сиоза здѣсь прибавилъ. 

Въ т в о е  смотрящихся стекло ?

Не Амфіонлль пѣснь прелестна.

Вина собы тія  чудесна ?

Чья дивотворная рука 

Дома боілты е родила,

Граниты  Богу посвятила,

И храмъ взнесла подъ облака ? (а6)

Н ева, которая держала 

Въ десницъ золотой сосудъ ,

Жемчугомъ ложе усыпала,

Мѣшала съ лалломъ изумрудъ;

Какъ даръ о т ъ  Феба полученный, 

Узря, ч т о  былъ я изумленный,

Сказала мнѣ: »когда дремалъ 

»Піитъ у водъ Кубры безвѣстной , (*7) 

»Безплотный Ангелъ* дух^ небесный 

•Гранитный берегъ украшалъ-!»



»Ты Волги пилъ стр ую  недавно, 

-Знай: Волга машъ Россійскихъ рѣкъ, 

-Теченье наше въ мірѣ славно 

»II незабвенно будетъ ввѣкъ;

»Тамъ древо корень свой пустило , 

»Теперь вселенну осѣнило :

»На Волгѣ воспріялъ вѣнецъ 

»Начальникъ племени П е т р о в а ;  

•Любви О те ч е ст в а  драгова 

»Явилъ Пожарскій образецъ* » (2&)

•Что градъ престольный орошаю 

•Пѣвецъ , дивиться перестань ;

»A ч т о  полсвѣша насыщаю ,

•Неси благодаренья дань.

»Но снова Ломоносовъ въ мірѣ 

»Пускай поетъ, гремитъ на лирѣ 

»Священно званіе мое.

»Текутъ далече тучи бурны,

»A только красоты  лазурны >

»Въ моей купаю тся стр уѣ . » —



No 10.

І Ю Л Ь  В Ъ  П Е Т Р О П О Л Ь  

1 8  3 1 Г О Д А .

Ступилъ на Сѣверъ звѣрь крылатый , 

Лія мгновенно смерти ядъ, -

Языкъ горящій омокаетъ 

Въ потоки бы стры е Невы ;

Рѣка, литась прохладной нѣги,

Въ себя пріявъ недуга сѣм я,

Внутри п и таетъ  зной и жаръ ;

С труя, подобна бѣлизною,

Златой Аравіи жемчугу ,

На воздухъ с т е л е т ъ  смрадный дымъ.
Ъ



Ъі

Единственный П етрополь, славный , 

Краса Европы городовъ !

П очто  твои  уныли ст о гн ы ,

Не слышно ст у к а  колесницъ ?

Вздремали б ы стр ы хъ  рѣкъ проводы,

Въ дубравахъ соловьи умолкли ,

Въ кустахъ  за милаго дружка 

Средь полдня горлица то м и тся  , 

Трепещ етъ горестны хъ свиданій , 

Вздохнувъ, пускаетъ тяж кій  стонъ.

Почувствуя Холеры т я г о с т ь ,  

Спѣшитъ на шоржнщи народъ ; 0*9) 

Не постигая скорби корня,

Тоскуетъ лакомствъ вредныхъ рабъ : 

Обители забавъ закры ты ,

Не вѣю тъ въ ш р остіткѣ  зефиры , 

Увяли на лугахъ ц в ѣ т ы ,

Пресѣклись съѣзды и гулянья ;

При встрѣчѣ баръ, простолюдиновъ, 

О черной немочи запросъ. (Зо)



Царь Россовъ бодрствуетъ  , не дремлетъ 

Унынья, стр аха  чуждъ. . . . Онъ рекъ : . . • 

Одушевились милліоны, РО 

Предъ небомъ выю преклоня ,

Мгновенно пали на колѣна ,

Рыданья возсылаютъ къ Б о гу ,

Спасенья просятъ у Творца.

Какъ благовонный дымъ кадила,

Огонь молитвы теплой, ч и сто й ,

Лазурный проницаетъ сводъ.

Могущаго о т в е р зт ы  храмы,

У с т а  Пресвитеровъ грем ятъ ;

Се зрѣлище великолѣпно ! 

Первосвященники гряДутъ ,

Гр ядутъ  съ хоругвями смиренно 

И , полня славословьемъ стогны  ,

Съ земли возносятъ къ небу гласъ. 

Тамъ пастыри среди народа ,

Горящимъ сердцемъ въ звучномъ ли&ѣ, 

С вятую  сѣю тъ  благодать.
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Дружина Македонянъ въ древность , 

Безъ опасенія меча ,

Врагамъ казалася стѣною ,

Неразрушимою ни чѣмъ ; .

Въ Россіи чада Ишюкраша 

Питомцы мудрости , науки — 

Безстраш ные богатыри ,

БолЬзнь въ ущельяхъ д о ст и га ю т ъ ,

Изъ пасши льва изъемлюпіъ ж ертвы  

Съ восходомъ солица и въ полночь.

Огромны зданія, — больницы, (3*}

ГІолмертвые пы отъ жизіщ сокъ ,
\

Граждане зн атн ы е, вельможи,

О т ъ  смерти входы сто р ож атъ  ;

Сугубя мигъ, врачи всечасно 

П ространство о б л е т а ю т ъ , града,

Ихъ умъ крылатый , ^цедірый взрръ, 

Подъ кровомъ хижинъ и въ чертогахъ, 

Страдальцевъ бѣдныхъ видятъ муки 

И облегченіе несутъ.
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О тцевъ и матерей лишеппы 

Покровъ младенцы обрѣли, 

Благотворенья длань о тк р ы та- 

Сиротъ встрѣчая колыбель.

К т о  на умершихъ кинулъ взоры*, 

К т о  обезпечилъ ихъ вт> могилѣ ? —  

Великодушный Царь -  отецъ : 

Опівсюду полилося з л а т о ,

Святому слѣдуетъ примѣру (35) 

Сословіе купцовъ, Бояръ*.

Уже нстоіцевалсь въ силахъ г 

Въ обратный п уть стр ем и тся  Левъ ; 

Уже къ Невѣ спустилась Дѣва — 

ІТосларница святы хъ  небесъ, (31)'

Она О те ч еству  обильно 

Подастъ б о га тство  , славу, радость. 

Самъ Богъ Россіи твердый щ итъ : 

О ііъ  въ буряхъ жизни — избавитель ; 

Но мирныхъ дней благополучныхъ 

Создатель - к р о тк ій , добрый Царь.
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Средь ревя бурь, средь искушеній , 

Непобѣдимый въ мірѣ Россъ*

Свлшою Вѣрой огражденный 

На Бога крѣпко уповай.

Другъ человѣковъ * мужъ правдивый *

По сердцу Бога Вѣнценосецъ,

Къ Тебѣ любовью полный Ц ар ь,

Твоимъ оплотомъ вѣчно будетъ \ 

Смотри т у п ѣ е т ъ  смерти жало,

С іяетъ  снова Твой Сіонъ.

В ъ  лѣтахъ моихъ унылыхъ, позднихъ , 

П окрытый сѣдиной давно, (35)

Я  живъ. . . . Но много ж ертвъ достойныхъ 

Недуга пало подъ косой ;

К т о  здѣсь О те ч еству  полезенъ,

Т о т ъ  въ гробъ всегда нисходитъ рано 

Ловя послѣдній сердца лучъ,

Пѣвецъ и скорби и печали,

Могу еоземцевъ на гробницахъ,

Могу еще я слезы лишь.
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Уже къ Невѣ спустилась* Дѣва —  

Посланница святы хъ  небесъ,

Она О те ч е ству  обильно

П одастъ богатство ,. сдавуг радость.

Побѣды вѣ сть  изъ у стъ  въ у с т а  л е т а е т ъ ; 

Греми, ликуй, возвеселися Р оссъ !

» У  Царскихъ ногъ мятежная Варшава. »

Гласитъ Герой съ разрушенныхъ бойницъ. (36)

Россія ! щ итъ теб ѣ  —  твой  Царь великій , 

Ему въ дѣлахъ оплотъ —  Творецъ міровъ. 

Давполь залогъ въ Царнцыиы чертоги 

За доблести ниспосланъ о т ъ  небесъ ?  (^7)

Въ Петрополѣ Царево впемля слово Т 

«  ачадо-вождь, ЕвФрапіа съ береговъ,

Въ броню то р ж ествъ  и славы облеченный, 

Внезапно сталъ на Вислы берегахъ.
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П остигла казнь Варшавскихъ буйствъ годину , 

Съ двусошыхъ жерлъ Россіянъ слышенъ грбмъ, 

Удержитъ, ч т б  отважную дружину ?

Привычно ей бр ать городъ напроломъ ,

Къ приступу потекла ногою смѣлой ,

Стучалася о камень грудью бѣлой (38)

Сквозь дымъ вдали зажженнаго костр а,

Съ ш тыкомъ въ рукѣ окопъ одолѣвала,

По грудѣ мертвыхъ тѣлъ  на валъ ступала,

Подъ свистомъ лдръ, картечь , она бодра.

Умолкни зависти безплодное шипѣнье 

И прорицателей краснорѣчивый кликъ !

Гдѣ укрѣпленіе коварныя столицы ?

Гд1» Духъ воинственный, твердыня гдѣ бойницъ ? 

Нося въ десницѣ мечъ безстрашный предводитель 

Съ Россійскимъ воинствомъ препоны не встр ѣ чаетъ . 

Онъ, обезглавя бунтъ, гласитъ закона власть, 

Вѣщ аетъ вслухъ небесъ священные уставы  , *

В ѣ щ а е тъ , водворя порядокъ, миръ и стр о й н о сть , 

И Вѣру чистую и братскую  любовь.
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Доколѣ буйство ополчится 

И с т а н е т ъ  ли ть народовъ кровь ? 

^Корысть доколѣ въ ч е сть  кршолы 

Разврата будетъ духъ п и т а т ь  ? 

Творецъ о т ъ  вы соты  престола 

Низринетъ ложныхъ мудрецовъ 

Стрѣлою пламенной въ бездонный адъ, 

Мечемъ палящимъ Богъ погонитъ 

И с в я т о с т ь  истины правдивой 

Въ ряду п остави тъ  свѣтлы хъ звѣздъ.

Самъ Богъ по ^іасъ , и к т о  прот и в у  ста н етъ  ? 

К т о  дерзновенія подъемлетъ мечъ ?

Чьихъ у с т ъ  потокъ изъ подземелья грянетъ ? 

К ор ы сть велитъ чьей крови снова те ч ь  ?

Не мы -ль торж ественно въ Парижъ вступили ? 

Подъ облака мы Альповъ верхъ склонили ;

«Давно ли мы за высотой Балканъ (З9 )

»Стрѣлу громовъ на Агарянъ метали? —

»Тогда въ Стамбулѣ стѣн ы  трепетали 

»И ужасомъ наполненъ былъ Диванъ. »



Чудеснымъ подвигомъ прославленный за Тавромъ, 

Красуйся вновь Герой безсмертья свѣжимъ лавромъ, 

Твой мечъ безвѣріе, гордыню поражалъ,

Но мнѣ ли въ море плыть твоихъ заслугъ, похвалъ? 

У ж е, уже грем ятъ Россіянъ славныхъ лиры, (4°) 

Ихъ пѣсни звучныя дости гн утъ  въ дальны міры, 

Твоихъ воинскихъ дѣлъ сіяла мнѣ заря. (40 

Теперь тво й  свѣтлый лучъ дпей при зак атѣ  зря , 

Соземецъ и П о этъ , пою, объятъ восторгомъ, 

ЧпюРоссъ—блюстптельклятвъпередъЦаремъиБогомъ 

Ч т о  т ы  —  достойный вождь побѣдоносныхъ силъ, 

Духъ безначалія, крамолы духъ смирилъ.
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Смерть мощною рукой своей 

Высокихъ троновъ д о ся гаетъ ,

Въ могилу мрачную свергаетъ 

Вѣнчанпыхъ славою Царей \

Рушеніе — ея законы :

Ни блескъ побѣдъ, ни горьки стоны  , 

Дань чи ста искренпихъ сердецъ 

Для смерти не т в о р я т ъ  п р е п я т ст в а , 

Р ечетъ , главу сражая ц а р ства , 

Н асталъ величія конецъ !



и

Священный голосъ громкихъ лиръ 

Усопшихъ пробуждаетъ къ славѣ,

Адъ злобный помрачить не вправѣ, 

Ч т о  праведно вѣнчаетъ міръ.

Святое можетъ музъ искуство 

Увѣковѣчить смертныхъ чувство ,

ГГо смерти доблесть воскресить \

Въ небесные достигнувъ круги,

За ихъ О те ч е ству  заслуги,

Цари вѣкъ будутъ въ мірѣ ж ить.

Средь царства Флоры гр у ст ь , то ск а  

П очто  мнѣ очи поражаетъ ,

П очто  сюда ихъ водворяетъ 

И скуства славная рука ?

Забы тъ вѣнецъ и багряница.

Я  зрю отчаянія лица 

Въ предѣлахъ тишины въ слезахъ.

Мой слухъ и стонъ и вопли внемлетъ.

Я зрю сама печаль объемлетъ 

Сокрытый въ урнѣ хладный прахъ.



Какъ туча тм иш ь у солнца с в ѣ т ъ , 

Украшенъ свѣтлой діадимой ;

Другъ человѣковъ, Царь любимой 

Рукой сокрылъ чело о т ъ  бѣдъ.

Іѵь Нему братъ искушенный въ брани 

Усердны простираетъ длани ,

Боря и горесть и любовь.

Царю сокровный сонмъ рыдаетъ ,

Къ О тц у о т ъ  матери взл етаетъ  

Весенній цвѣтъ П к т р о в а  кровь.

Кому печальный созданъ храмъ ? 

Чей образъ здѣсь рѣзецъ представилъ ? 

Того, себѣ К т о  честью  ставилъ 

П е т р а  стр ем и ться  по слѣдамъ,

К т о  громы опустилъ Россійски 

На грозные верхи Альпійски 

И мощно ихъ восколебалъ >

К т о  наблюдатель строгій чина,

Ч тобъ искупить Европу, Сына 

На злобну гидру ополчалъ.



С вятая вѣра о т ъ  небесъ 

Любовь Его къ себѣ вѣ н чаетъ ; 

Щ едрота злато запираетъ, 

Дюбуяся потокомъ слезъ.

Сей т о к ъ  лью тъ души одолжепны, 

Благотвореньемъ обновленны. 

Царямъ достойна похвала,

Не гимновъ пѣснь высокопарна,

Но слезы чувства благодарна 

И громки собственны дѣла.
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Ш и волшебства духъ гнѣздится домъ въ шебь? 

Или въ твоихъ стѣнахъ, покорствуя судьбѣ, 

Враждуетъ на т а л а н т ъ  досель глава Медузы?

Она ли пѣніе прерветъ небесной музы ?

За чѣмъ Державинъ самъ, увѣнчапный пѣвецъ, (43) 

Безсмертнымъ подвигамъ назначилъ здѣсь конецъ ?

Иль сердце пылкое, неутомимый взглядъ, :

Не видитъ, какъ съ горы бурю етъ водопадъ ? (44) 

Какъ Росса алчетъ съ ѣ сть  волшебница сѣдая ! (45) 

Природа безъ убранствъ, безъ прелестей, простая, 

Одушевляя даръ, пареніе пѣвцовъ,

Передъ любимцомъ ли надѣла здѣсь покровъ ?
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Духъ вѣчно свѣтелъ, бы стр ъ , ему препоны н ѣтъ, 

Раждается м е т а т ь  на землю чистый свѣ тъ  !

Такъ сущ ествуя даръ-горишъ, гласитъ побѣду,

Или, въ  казнь роскоши, поетъ урокъ сосѣду, (46) 

И іь къ правдѣ пламенемъ и ревностью гор я,

В ь  ФелицЬ выкаж етъ великаго Царя. (47)

)
Какъ солнце, ч т о  о т ъ  пасъ склонялся къ морямъ 

Спѣшитъ сіяніе пролить другимъ странамъ , 

Державинъ, внемлющій богоподобпу гласу,

Л е т и т ъ  къ Ѳемидѣ въ храмъ съ холмистаго Ларна су, 

Глася : клянусь Царю и самому себѣ :

Съ к о р ы стью , ябедой б ы т ь  навсегда въ борьбѣ#

О качествахъ твоихъ па лирѣ умолчу, 

Взываніе мое къ теб ѣ  л заключу,

Ч т о  воздухъ, недосугъ —̂ дарамъ здѣсь не препона, 

Н ѣтъ имъ враждебныхъ силъ,ниже бѣды о т ъ  т р о н а (48) 

На Пиндѣ славенъ т ы  среди судовъ сіяй,

Державинъ ! всѣхъ пѣвцовъ собою оправдай. (48)
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Исполняся и чувствъ  и даря , 

Слѣдами Флакка и Пиндара ,

П е т р о в ъ  на Геликонъ л ета л ъ ,

Ошъ Грековъ , Римлянъ похищенны 

На Сѣверъ стрѣлы  изощренны,

Онъ безбоязненно металъ.

Когда патъ Пиндаръ • Ломоносовъ 

Нисшелъ могилы въ мрачну сѣнь , 

П е т р о в ъ  постигнувъ свѣтлый день, 

Спѣшилъ утѣшишь лирой Россовъ.
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Для звучной Русскаго цѣвницы, 

Народный духъ и духъ Царицы 

Чудесный были образецъ 4 

И с в я т о с т ь  чувствъ и мысль высока , 

Разя на лирѣ Лжепророка ,

Твою крѣпили мысль пѣвецъ ;

Ты , созерцая вл асть  державну,

Какъ благодатную весну,

Воспѣлъ Великую жену,

Безсмертну въ жизни, въ гробѣ слаішу.

Пускай неистовый цѣнитель, 

Гордыня рабъ, даровъ хулитель 

Достойный порицаетъ трудъ ; 

Всегда п отом ство громогласно, 

Высоку пѣснь хваля согласно , 

Нелѣпый о твер гаетъ  судъ ; 

Священной Мнемознны дщерн,

За подвиги жрецовъ своихтГ,

Вѣнчая въ жизни тайно и х ъ ,

Въ храмъ славы отвер заю тъ  двери.
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П у ст ь  y подошвы Геликона,

Мня тайны  вѣдать Аполлона,

Водимый злобою Зоилъ,

Средь тем н о ты  ночной блуждая, 

Источникъ духа презирая.

Не зритъ сіяющихъ свѣтилъ.

Такъ —  гладный вранъ въ вертепѣ дикомъ, 

Коль пищи н ѣ тъ  среди лѣсовъ,

Скитаясь около гробовъ,. —

Досаднымъ оглушаетъ крикомъ. (49)
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Похвалится сидя съ Лизетой 

Торговецъ водкой и виномъ 

Богатой выписной каретой 

И лакомымъ своимъ столомъ, 

Полубояринъ возгордится,

Ч т о  полкъ искателей толп и тся  

Въ передней даже и въ сѣняхъ, 

Пускай кричитъ глупецъ надмѣпный, 

Ч т о  онъ Адонисъ совершенный 

И яблоко въ его рукахъ.
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Всѣ люди су е тѣ  подвластны. 

Цѣлуютъ милый имъ призракъ,. 

М ечтая зр ѣть лучъ солнца ясный 

Х о т ь  ц ар ствуетъ  полночный мракъ. 

Я утолилъ сокровищъ жажду 4 

Плывя на челнокѣ не стражду у 

Но Геликону посвяшя 

И мой преклонный вѣкъ и младость, 

Улыбку музъ пріемлю въ. р ад о сть ,

И ею тѣш усь какъ дишж

Надежды лестной полнъ безъ стр а ха , 

При громкой праздную молвѣ,

Когда печальна Андромаха 

Тоску свою гласитъ Невѣ,

А р ти стовъ  нашихъ л вѣнчаю,

Когда священный получаю 

Парнасскій заживо вѣнокъ ;

Когда искуствомъ Герміоны 

Исторженные слышу стоиы  

И вижу сладкихъ слезъ потокъ.
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П рерветъ наперсникъ Мельпомены 

Восторга моего м ечты ,

Сказавъ поэту : »прелесть сцены 

»Родитъ среди пустынь цвѣты  ;

»Ч то музъ высокій даръ и чувство 

»Ж ивотворитъ пѣвца искуство^

»Ч то вкусъ, другъ истины святой ,

»Не посреди толпы  мятеж ной,

»Но въ храминѣ уединенной 

»Своею пишетъ судъ рукой.»

»Поэта чувство превосходно, 

»Безъ * чванства дерзостный полетъ, 

»Рѣчей стремленіе свободно,

»Разсудка въ мысляхъ ясный свѣтъ  

»Вкусъ на судѣ своемъ вѣ н чаетъ , 

»П отомство грозно утверж даетъ 

»Всегда иеложный вкуса гласъ. 

»Глупцомъ Софокла почитали, 

»Французы Федру освистали ,

»Но вкусъ хвалить принудилъ насъ. »



П рости Расина тѣ н ь  священна 

Ч т о  прахъ л потревожилъ тво й  : 

Творенья столько совершенна 

Моей касался рукой. (50 

За трудъ незрѣлый, неисправный, 

Не лавръ обрѣегаь желаю славиый, 

Расинъ ! шы вкуса образецъ,

И л ли , ослѣпясі» мечтами ,

Твоими возгоржусь сти хам и ,

Твое мнѣ имя мой вѣнецъ.
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Доколѣ алчными руками 

Б о га т ст в о  будешь собирать \

Иль золото копя горами ,

Не мыслишь вѣчно умирать ?

ГІо смерти намъ сажень п р о стр ан ство , 

Сатурнъ сорвешь гробницы чванство.

Твои садъ прохладенъ и обиленъ 

Роскошной тѣнью  и плодомъ ,

Т ы  самъ чиповенъ, гордъ и силенъ, 

Сильнѣй шебл , к т о  мещешъ громъ ; 

Какъ строишь пышные чертоги , 

Заносятъ шагъ въ могилу ноги.
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Ты , множа вотчину наслѣдну , 

Село чужое прихватилъ, 

Грабительствомъ вдовицу бѣдну 

С ки таться  съ кошелемъ пустилъ. 

Твой домъ великолѣпенъ, пышенъ , 

Но вопль сиротъ повсюду слышенъ.

Ихъ машъ безъ хлѣба, безъ защ иты , 

И детъ о т т о л ѣ , гдѣ о тц о въ ,

Супружнинъ прахъ въ землѣ зар ы ты й . 

Внимая вдругъ ударъ громовъ,

Л етящ ій неба о т ъ  вершины ,

Ж елаетъ хищнику кончины.

Гдѣ т ы ,  там ъ Н и м ф ы  и Наяды 

Тѣснятся рѣзвою толпой !

Тамъ игры, смѣхи и прохлады 

И Лель съ губительной стрѣлой I 

Спорхнувъ ЗеФиры кр отко вѣю тъ , 

Забавъ твоихъ прервать не см й о тъ .



5«

Не разъ щедротою обидной,

Какъ Зевсъ, въ златомъ дождѣ, тпвой взоръ 

Увидѣлъ Ламіи безстыдной (53)

Сокрыты хъ прелестей соборъ.

Любитель су е т ы , разврата 

Забавъ искалъ на грудахъ злата.

На знатной шлюбкѣ пѣсни, сви сты  

Н есутся по струямъ Невы ;

Твои на пей гребцы плечисты 

Дѣлятъ весломъ сѣдые рвы ;

Ш умитъ волна, грядой лож и тся,

И, брызнувъ, на брегу стр у и тся .

Одеждъ лазуревыхъ въ уборѣ 

Поднявъ кичливое чело ,

Летиш ь искателей въ соборѣ. 

Зришь воды чи сты  какъ стекл о  ; 

Нева склонясь, речетъ  къ злодѣю : 

Въ минуту гробъ о т в е р зт ь  умѣю.



На сушѣ алчущій наслѣдникъ 

Кричитъ , въ рукахъ держа часы 9 

Пришелъ о смерти проповѣдникъ. 

Сѣдые иа главѣ власы 

Едва и зс о х ш и  держатъ ноги,

Уже нить рѣжупц> парки строги !

О ставь шлѣтворныя забавы,

Ч т о  духъ тр ево ж атъ , т я г о т я т ъ  ;

Ищи другой въ б о га тствѣ  славы ; 

Пускай пиры, утѣхи  л ь с т я т ъ  ,

Но сердцу горести приносятъ,

И жизнь, какъ злакъ, мгновенно косятъ .

Разсыпь щедротою десницы 

Алмазы, злато ! серебро ;

Ч тобъ дѣвы сирыя, вдовицы 

Рекли: онъ намъ творилъ добро, 

П италъ, любилъ, снималъ желѣзы, 

На прахъ его ліемъ мы слезы.
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Вѣщай Кубра ! къ ілсбѣ взываю , 

Гдѣ свѣтлая швоя стр уя  

Рѣчное ложе обрѣтаю ;

11о шуму водъ не внемлю л*

Твой то к ъ  и быстрый и веселый, 

Недвижимый, окаменѣлый 

Не л ьсти тъ  ни сердцу, ни глазамъ ; 

Эолъ угрюмый и печальный 

Разноситъ сто н ы  погребальны 

VI сѣ етъ  гр усть по берегамъ.



Ку бра ! законами природы 

Тверды ею облечена ; '

Морозомъ скованныя воды 

Вновь п о тек утъ , вспряпувъ о т ъ  сна. 

Весной лицу явиться міра,

Увидишь близъ себя Зефира,

Онъ прилетитъ лобзать волну ;

У  вы ! въ моей то ск ѣ  глубокой 

Съ Бореемъ Аквилонъ ж естокой 

Приспѣютъ обновлять весну.

Твоихъ окрестностей  любитель 

Сокрылся. . . . гдѣ его слѣды ?

Кубра ! почтенный мой родитель 

Не вкуситъ вѣкъ твоей  воды.

Онъ там ъ, гдѣ радость иа престолѣ 

Но страждущихъ въ суровой долѣ 

Не будетъ взоромъ у т ѣ ш а т ь  ;

Не будетъ въ дѣйствіяхъ полезныхъ 

Сиротъ и вдовъ потоковъ слезныхъ 

Десницей кроткой осуш ать.



Онъ былъ надежды видовъ дальныхъ 

И алчныхъ пожеланій чуждъ ;

Трудяся въ подвигахъ похвальныхъ,

Не вѣдалъ прихотливыхъ нуждъ. 

Надмѣпиость, злоба и ко вар ство , 

Пороковъ нечестивыхъ царство —

Ему безвѣстная страна.

Три ч е тве р ти  проживъ онъ вѣка,

Нс слыхивалъ людей упрека,

Вся жизнь его была —  весна.

Ку бра ! нарушь природиы силы, 

Теки отнынѣ надъ горой ,

И кипарисъ его могилы 

Своею прохлаждай волной.

Нссисл быстрыми струями,

И вмѣстѣ кроткими устами 

Внушай водамъ Россійскихъ рѣкъ, 

Внушай на крыліяхъ Зефира,

ЧІто удалился здѣсь о т ъ  міра 

Благотворящій человѣкъ. (ЗД)
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В Е С Н А ,  

1 8 5 3  г о д а .

Весна 1 и < с т а р о с т ь  обновилась 

Веселымъ чувствомъ юныхъ л ѣ тъ  , 

Вселенпа солнцемъ озарилась, 

Гор и тъ  восторгами поэтъ.

Обиліе чудесъ природы,

Зеленый лугъ, прозрачны воды 

Ш ум ятъ, струясь передо мной* 

Знакомыя явленья прежде, 

Волшебной прелести въ одежд$ , 

Мнѣ первой каж утся весной*



Невольное отколѣ чувство 

Творенье манитъ къ б ы тію  ?

О тколѣ мнѣ дано искуство 

Веспой жизнь обновлять мою ?

Когда зубчатый ледъ ломала 

И въ Б е л тъ  съ раменъ Нева бросала, 

Я  точно видѣлъ сорокъ разъ.

П о что  сей подвигъ каждогодный 

Вливаетъ въ мысли духъ свободный, 

Х о т ь  прсселеньл близокъ часъ?

Чрезмѣрной ̂ жаждой утомленный 

Изъ свѣжихъ воду пью ключей,

Токъ царственной рѣки, священной 

Глашу при к р атк о сти  почей.

Глашу, —  и въ радостной надеждѣ, 

ІІою весну, пѣвалъ какъ прежде -, 

Л е т а ю т ъ  персты  по струнамъ,

И сердце въ то р ж ествѣ  готоро > 

Прекрасное Россіянъ слово 

Безвѣстнымъ передать «вѣкамъ.
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Надзвѣздиый міръ воображая,

Земное чувствовать чреда,

Дерзаю, крылья простирая,

Здѣсь н ѣ ть  Домъ правды, Домъ суда (55) 

Примѣрный сто л п ъ : небесный житель, 

О т ъ  узъ Европы избавитель, %

Какъ радугой имъ оградилъ*

Я  вижу на скалѣ гранитной 

С іяетъ  кр естъ , духъ первобытной 

Въ день Невскаго насъ осѣнилъ* (56)

Я  здѣсь почти ст о л ѣ т ья  ж итель, (57) 

Иль жаждетъ вновь душа моя 

Тебя воспѣть Преобразитель ? (58) '

Парю въ чертогъ, гдѣ вижу я,

Ч т о  Ты  подъ кровомъ пышнымъ, царскимъ 

Внезапно встр ѣ тл сь  съ Задунайскимъ, 

Зришь полководцевъ Русскихъ сонмъ ; (5д) 

Варшавскій Князь, и Князь Тавридскій,

Мой богаты рь —  Князь Италійскій 

С іяю тъ  бодрственнымъ челомъ.
5
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Повсюду ц а р ству етъ  н а т у р а , 

Ж ивотворя ц вѣ ты , звѣрей,

Подъ солнцемъ, на брегахъ Амура, 

Ненарушимъ^ законъ у ней.

Дубы, к и ты , скалы и мѣли 

С тр ем ятся  къ постоянной цѣли, 

Все обновляетъ жизнь весной.

И юноша и другъ со вѣта, ^

Въ младыя иль преклонны л ѣ та  

Д ы ш атъ природою одной,

Счастливъ с т о к р а т ъ , к т о  п о сти гаетъ  

Н атуру въ свѣтлой красотѣ ,

И по слѣдамъ ея дерзаетъ ,

Забывъ похвалъ о суетѣ .

Любя высокій даръ и нравы.

Наперсникъ разума и славы ,

Трудомъ труды сугубя вновь , '

Нерѣдко въ развращенномъ мірѣ ,

Гласитъ на звучной громко лирѣ 

Святыню , правду и любовь.



w v

No 1 0 .

Х О Л Е Р А ,
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Свирѣпое изчлдье ада !

Возсталъ нсукрогпимыіі змѣй,

Шипя, на воздухъ л ьетъ  отраву ; 

П лечистъ, огроменъ и крылатъ, 

Внезапно съ береговъ Евфрата 

До Каспія проникъ и Волги;

Гдѣ онъ, там ъ сокрушенье, стр ахъ  ; 

Тамъ бичъ несы ты я холеры 

И смертныхъ ты сячи валятся, 

Другъ другу прививая см ерть.
*



68

П о то къ  съ кремнистыхъ горъ л іе т сл , 

Грозя покры ть водой поля,

Недугъ —  врагъ тайный человѣковъ 

Распространяетъ гибель вмигъ,

Сугубя жаръ, ослабя нервы,

Теченіе сгущ аетъ крови.

Больной, почувствуй внутри 

Страданіе неизъяснимо ,

И сп усти тъ  ядъ и духъ послѣдній 

На перси кровныхъ и друзей. .

Восторги  Пиндара сп у сти тесь  ! 

Святой восторгъ т е б я  зову ?

Вы сердце старца вспламеиитс,

На струны  пролія огонь«

Доселѣ новый и чудесный 

Геройскій подвигъ лѣтописный 

Пою на лирѣ древнихъ л ѣ тъ ,

Пою любовь О тц а къ страдальцамъ ;

Явленье доблести высокой

Чей голосъ можетъ превознссть ?
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Невы о т ъ  береговъ гранитныхъ 

О ставя  Царь любезныхъ чадъ,

Петрополь, нѣжную Царицу 

Спѣшитъ въ сшеняіцуіо Москву* (6°)

Онъ, там ъ ................и вновь восторги внемлетъ

II купно радости, рыданье,

Онъ змія зри тъ лицемъ къ лицу,

Стремяся бодро вы рвать жало.

Россія духъ Царя великій 

Вписала сердца на скрижаль.
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П у сты я  басни отложи ; 

Нссоплепіенье хитрой лжи,

Законъ піебѣ вѣщаю музы !

Давіюль двухолмистымъ горамъ 

Противенъ сталъ  Ѳемиды храмъ ? 

Или священныхъ дѣвъ союзы 

Удобны мысли помрачать ?

Сердца къ злодѣйству пріучать , 

Иль сироты , вдовы несчастны 

Приносятъ вопли имъ напрасны ?
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Пускай зловѣщій и тиранъ, 

Ненасыгпимый, лю тый вранъ 

ІІо  грудамъ мертвыхъ піЬлъ л е т а е т ъ  ; 

П у сть  въ сердцѣ потуш а любовь, 

Т ер зать и л и ть всечасно кровь 

За часть верховпу почитаетъ  } 

Зсвесовыхъ носитель ст р ѣ л ь ,

Парящій къ солнцу въ домъ орелъ, 

Восторги чу вствуетъ  и радость, 

Услыша пѣсни нѣжной сладость.

В и т ія  Римлянъ —  Цицеронъ , 

Гласящій грйждапамъ законъ, 

Злосердыхъ низвергая къ аду,

Ходилъ и скать въ безпечный день 

Въ дубравахъ музъ отрады тѣ н ь. 

С офоклъ  былъ вождь Самосу граду ; 

Бакопъ, Сенека и Луканъ 

Любимцы музъ, примѣръ гражданъ» 

Спроси вѣковъ, прочти ихъ повѣсть , 

Какъ солнце умъ, какъ перло со вѣ сть .



Б о га та  мысль, душевный жаръ —  

Вогпъ пѣснопѣвцамъ Фебовъ даръ.

Капъ ? музы на землѣ безплодны ?

Или досуга чуждъ ихъ жрецъ ? *

Ахъ н ѣ тъ  ! Царь времени мудрецъ. 

У м ѣетъ онъ въ часы свободны 

П ріятны й людямъ д а т ь  урокъ: 

В ѣнчать добро, казнить порокъ. 

Разсѣянья отвергни бремя ,

К ороткое удвоишь время. 1

Н оситель т ы  почтенныхъ узъ 

Не оставляй, К утузовъ ! музъ. 

Любуясь звучною стопою  

Стремись несчастныхъ у т ѣ ш а т ь , 

С вятую  истину вѣщ ать.

Дерзай Пиндаровой трубою  : 

Несправедливый ч а сто  міръ 

Не зритъ, гдѣ истины кумиръ , 

Трудъ музъ низринуть неудобна 

Ни лю та см ерть, ни зависть злобна.
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М Е С Т Ь ,
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Въ лѣсу густом ъ па холмѣ дикомъ, 

При изступленіи великомъ,

Б о га та  злобою, блѣдна,

С т о и т ъ  свирѣпая жена.

Л убуется, зря м ертвыхъ груды, 

Сбираетъ желчь и ядъ въ сосуды,

Въ рукахъ у ней свѣтильникъ , мечъ ; 

Н есы ты  взоры п р о сти р аетъ ,

Друзей и ближнихъ пожираетъ,

Алкая умерщвлять іі жечь.



ІІокрытпу ризою кровавой 

Зрю м есть ; ей н ѣтъ  блаженствъ любви. 

Она просгпилася со славой,

Не скаж етъ никогда : живи ;

Рази тъ и въ гробъ людей ссы лаетъ, 

Ж есто к о сти  усугубляетъ,

Весь міръ зря мрачнымъ предъ собой, 

Кричитъ : сердца неблагодарны !

Ч тобъ  замыслы вѣнчать коварны 

Дерзну идти на твердь войной.

Н есы ты  челюсти разинетъ , 

Блюдя мечтательную  ч е сть ,

На ближняго взоръ лю тый кинетъ , 

Речеіпъ: познаете вы м е с т ь !  

Наперсница коварсшвъ и злобы 

Г о то ва  ископать я гробы ,

Мечи вселенной и зостр и ть,

Какъ и ск р ы  с ъ  Ф акела "р а зд о р а ,

Такъ бѣдоносный пламень взора 

Спѣшитъ міръ жечь, обиду м ст и т ь .



За преступленіе ГГарида 

Воздвигъ войну на Трою Грекъ ;

Всѣ вѣдаютъ, ч т о  Тиндарида 

Причиною кровавыхъ рѣкъ»

ГІусгпь побѣдители рыдаю тъ ;

Но храмы и дворцы пы лаю тъ; 

Доволенъ мщенія кумиръ,

Когда въ напасти безотрадной 

О т ъ  лѣтъ  въ крови Пріама хладной 

Оставш сй капли ищ етъ Парръ.

П окорствуя закону м е с т и , 

Г р  ядстъ  неистовый Лшрей , 

Забывъ гласъ совѣсти и чести , ■ 

У ст р о и т ь  брату пиръ кровей. 

Пускай грозятъ небесны казни, 

Для злочестивыхъ н ѣ тъ  боязни : 

О те ч ество  злодѣя —  Адъ. 

Атресмъ вся мерзитъ природа : 

Зря пиръ, среди блестящ а хода, 

Свѣтило дня пошло назадъ.



К т о  мести ослѣпясь цѣною 

Л е т и т ъ  губи тельство сверш ать у 

ч Т о т ъ  солнечныхъ лучей красою 

Себя не можетъ у т ѣ ш а т ь .

За нимъ поспѣшными шагами 

У ви ты  Фуріи змѣями 

Т е к с т ъ  изъ мрачныхъ ада м ѣ стъ  

И простираю тъ злобны руки. 

Уже и образецъ е с т ь  муки 

Убійца м атери —  Оресшъ.

П очтенъ въ благополучной части  

П окры ты й старецъ сѣдиной,

Когда обуздывая с т р а с т и  

Провелъ въ младенчествѣ вѣкъ свой, 

Весною лобызалъ Зефира ;

Лишь солнце восшекло средь міра, 

Плоды вкуснѣйшіе срывалъ ;

Когда лучи склонялись къ ночи,

Онъ обращ ать старался очи 

На блескъ, ч т о  ти х о  погасалъ.
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Пускай леталъ, пускай прокалилъ, 

Скучая Фебу каждый разъ,

Коль зависши лукавый глазъ 

» Ліоеи позли песглазилъ , »

Сынъ вдохновенія, П о этъ  !

Которому я благодаренъ,

Прими классическій совѣтъ ;

Онъ простодушенъ, нековаренъ.

Ты говоришь про музъ завѣтъ ,

Ч т о  слава , суета суетъ.

Съ тобой Языковъ, я согласенъ, —  

П оэту  лссіпи дымъ опасенъ ;

Но здѣсь о славѣ рѣчи нѣ тъ .

Маронъ, пастушьи взявъ свирѣли , 

Румянцемъ юности горя,



Какъ лѣтомъ ясная зар я ,

Н с миновалъ поэта цѣли ,

Послыша громъ, завидя кровь,

]1а лирѣ благость пѣлъ, любовь* 

Питомцу горняго совѣта ,

Любимцу Фебовыхъ сестрицъ 

Н елестенъ лавръ, нестрашна Лстсь\ 

Н атур ы  царству н ѣ тъ  границъ.

Коль взялъ волшебный жезлъ природы 

Земля, эѳиръ, и адъ и воды 

Въ движеньи быстромъ и борьбѣ, —  

Языковъ, р аб ствую тъ  піебѣ.

Міръ видимый и міръ возможный 
Умомъ своимъ создастъ поэтъ ;
Но тяж кій  трудъ его —  ничтожный, 
Коль благодатной искры н ѣтъ.
Пускай земною славой дышепгь, 
п р  елестио чувственность опиш етъ, 
Ему не внемлетъ пѣсней богъ.
Ловецъ изящнаго —  восторгъ 
О тселѣ въ небо преселяешъ ;
Тамъ звѣздъ пылающихъ чер то гъ ,
Тамъ жизни духъ все ож ивляетъ,
Тамъ вѣчно —  юный даръ пѣвца 
Манитъ къ себѣ умы, сердца.
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Жрецъ Аонидъ, парм по волѣ, 

Воспой премудрость на престолѣ. 

Греми Е к а т е р и н ы  мечъ ;

Тогда , чуждался Суворовъ 

Обыкновенныхъ разговоровъ,

Вѣщалъ на Альпахъ грома рѣчь.

Пускай Аѳининъ басни, драки 

Отринулъ вкусъ безмѣрно стр о гъ  , 

Гласи Эдипа жалкій рокъ 

О т ъ  рукъ свирѣпаго Шемяки. , ,

К т о  здѣсь людскихъ дурачествъ врагъ , 

Забывъ о гордой Мельпоменѣ ,

Замѣтный хо четъ  сдѣлать шагъ 

Въ гостиной Таліи па сценѣ,

Тому К утей  кипъ, Верхолетъ 

Живой передъ лицемъ совѣтъ .

Наперсница луны, м ечтанья,

Т аи тъ  у свѣтлаго ручья .

П р ію тъ , гдѣ прелестей семья ;

Амуру ш епчетъ часъ свиданья. 

Живописуй, коль нѣженъ т ы  ,

Параши милой красоты  ,

Ввѣряя воздуху стенанья.
6
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Пой рѣзвой юности* игры,

И хороводы Іі пиры :

Па потолокъ л е т а ю т ъ  пробки, 

В еселость ц ар ству етъ  одна ;

Заморскихъ хруспіалсй обломки 

Up олью тъ на стол ъ  рѣку вина.

Орфей ! постигни; цѣль йскѵства , 

Славь добродѣтели ц в ѣ т о к ъ , 

С тр астям ъ , пороку дай урокъ;

Тсбь любви знакомой чувства 

О тк р о ю т ъ  истины предѣлъ ,

ГдВ Пиндаръ бралъ запасы стрѣлъ. (6*) 

Языковъ ! не проси совѣта 

У  старика глубокихъ л ѣ тъ  ;

Но если нуженъ —  во тъ  совѣтъ :

Въ десницу взявъ доспѣхъ п оэта, 

Напрасно время не губи ,

Въ обителяхъ и музъ и свѣта 

С овѣтодателя люби.



No 2 5 .

М А Р Ь Ѣ  П Е Т Р О В Н Ѣ  О Х Л Е С Т Ь І Ш Е В О Й .  

1 8 2 5  г о д а . (65)

Когда п оэта посѣщала 

На мирпыхъ берегахъ Кубры,

Ты  лаской, дружбой украшала 

П р осты е сельскіе пиры.

Веселья своего лишенна,

Ку бра т о с к у е т ъ  круглый годъ ;

С'э супругомъ вы ступ и ть въ походъ 

Тебя зоветъ  тр уба военна 

О т ъ  чи сты хъ струй, гдѣ въ хлябь морей 

Дерзнулъ рядъ нашихъ кораблей,

Гдѣ прежде съ Куликова поля ,

Такъ Вышняго рѣшила воля,

У  Трубежа лвлеь герой , (66)

П ротивъ Мамая кончивъ бой ,

Молебенъ Спасу пѣлъ Донской*
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На раменахъ ЗсФііровъ майскихъ , (67) 
Т ы , жительница странъ Валдайскихъ, 
Пусгпя въ пространство ясный взоръ , 
Умомъ съ высокихъ вндішіь горъ ,
Какъ п о к а т я т ся  паши внуки '
ІТо мелкимъ камышкамъ, песку,
М осты  , щадя ихъ ноги, руки, ,
Не свалятъ сѣдока въ р ѣ к у ;
М чатъ бы стр о  кони колесницу 
Изъ старой въ новую столицу ;
По гладкому, безъ горъ, пути , »
И въ Ливень шы, какъ вихрь, лепш.

Прославясь воины боями, 
Чудесный соверш аютъ трудъ  ; 
Благословеніемъ, слезами 
Ихъ подвигъ Русскіе п о ч ту т ъ , 
Лрпмолвя : за Москву о т м ст и л и , 
Селеніе искуствъ спасли, 
К оварства замыселъ смирили, 
Европу съ громомъ обтекли ;
И вновь торж ественной рукою 
Племенъ грядущихъ для покою, 
Желая славно о тд о хн у ть  ,
Лишь Риму древнему подобно , (68) 
Здѣсь лавроносцы беззаботно 
Угладили стропти вы й  п уть.



Мой жребій зависши достоинъ : 

Скажу, ч т о  веселъ и спокоенъ,

У тѣхой  на Кубрѣ дышу;

Подъ сѣнью тиш ины, свободы,

Пью ключевыя въ сладость воды 

И жажду у то л и ть  спѣшу ; w

Примѣтя ста р о сти  угрозы ,

Еще теп ерь я сердцемъ живъ 

II ближнихъ радостью  счастливъ. 

Пускай весной сія ю тъ  розы, 

Блаженствую подъ осень вновь;

Я пѣлъ средь юиости любовь, №))

Пою въ преклонный вѣкъ я то ж е : 

Здѣсь тѣ у %то ашѣ всего дороже !  » 

Здѣсь храмъ надъ милою рѣкой 

Ихъ созданъ ревностной рукой;

Здѣсь шумъ ключей, Кубры извивы 

И въ ж атву золотыя нивы.

Увидя островокъ, ц вѣты ,

Природы сельской красоты  

Мой духъ внѣ міра о б и таетъ , 

Восторгомъ чистымъ мысль п и та етъ  

Съ натурой х и т р о с т ь  рукъ сливаетъ 

II  вдохновенія предметъ 

Твердитъ, ч т о  будто я поэтъ. (7°'



86

Давноль твои  касались ноги (71) 

Сердитыхъ моря береговъ ?

Давиоль вступили мы вѣ чертоги —  

Достойный памятникъ вѣковъ?

Смотри —  съ у т е с а  камиосечна 

Увидишь бездну синихъ водъ;

Кипящая пучина вѣчно 

Гр ози тъ  пож рать земли оплотъ ; 

Самсонъ, на льва пылая гнѣвомъ, 

Б р осаетъ  богатырскимъ зѣвомъ 

Высоко бы стр ы хъ  много волнъ ;

Въ отливахъ солнца златомъ б л ещ етъ ; 

Р а с т е т ъ , клубится, влагу плещ етъ;

И муж ества и силы полиъ;

У т е с а  на главу лож ится ,

Прозрачной рпзою гордится , 

Обманчивой для глазъ игрой 

Съ кристалломъ жемчугъ дорогой 

На землю съ воздуха к а т и т с я ;

Онъ въ брызгахъ о помостъ др оби тся, 

Иль снова къ верху б ьетъ  рѣкой.

Въ деиь Петергофскаго гулянья 

Повсюду пиръ и ликованья ,



Разнообразье платья, лицъ,

Ристанье царскихъ колесницъ ;

Тамъ гулъ, здѣсь дружескія рѣчи , 

Неожидаемыя встрѣчи ;

И Бер товъ  моремъ пароходъ (7*) 

В езетъ  гостей  о т ъ  Невскихъ водъ* 

Явленья подъ вечеръ другія:

Иску cm ва виды дорогіе 

Горящій каж утъ водопадъ,

Сіяньемъ испещренный садъ,

Вода черезъ огонь стр у и тся  ,

И ночь въ день свѣтлый п р евр ати тся . 

Торжественной музыки громъ 

На взморьѣ у дворца кругомъ 

И мысль и взоры уловлястъ,

Слухъ манитъ , сердце забавляетъ.

Доколѣ нс за ст ы н е т ъ  кровь, 

Храня къ изящному любовь, 

Житейскимъ счастьемъ наслаждаюсь , 

К расотъ видѣньемъ озаряюсь.

Лишь солнце , предпочтя Вѣсы,

Средь неба Дѣвы серпъ о ст а ви т ъ  ,



Мнѣ чувство дружбы въ т ѣ  часы 

Съ тобой свиданіе представитъ. 

Х о т я  меня Темира ж детъ, —  (7^) 

Поспѣю въ Крсспіцы на обѣдъ.



No 24.

ГРАФУ АПОЛЛОСУ АПОЛЛОСОВИЧУ 

МУСИНУ-ПУШКИНУ,

1  8  0 3 г о д а .

Судьба, которую  Римляне, Г р е к и 'ч ти л и ,'(74) 

Которой алтари и храмы посвятили,

Судьба сводила часто  насъ,

Х о т я  слегка, не въ добрый, видно, часъ.

Какъ сердцемъ захотимъ прижаться другъ ко другу, 

Графъ Пушкинъ п олети тъ  на Западъ, или къ Ю гу, 

То новою себя наукой о зар и ть ,

То золото для насъ въ горахъ Грузинскихъ р ы ть . (75) 

Мы въ Нарвѣ городкѣ свободною порою

Встрѣчались первый разъ съ тобою  ,

Гдѣ за с т о  л ѣ тъ  предъ тѣм ъ гремѣлъ военпый громъ,
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Гдѣ ратоборцы Ш веды 

Кичились славою надъ Русскими побѣды ;

Но стали посмирнѣй сосѣды,

Когда ГІ к т р о м ъ ,

Земельки ихъ —  старинныхъ рыиарствъ дп.иъ,

Вновь межевымъ за насъ укрѣплены столбомъ. (76)

Сілюіца въ т с б ѣ  всѣхъ прелестей сь толпою ,

Игрива молодость тогда передъ собою

Давала первенство любезности півоей._ %
Въ бесѣдѣ находясь врачей,

О музахъ въ Нарвѣ мы едва ли помышляли,

Не лиру звучную, по к ар ты  въ руки брали ; (77) 

П отом ъ разсѣялись, увидѣлись оп ять ^

Мы въ П етроградѣ,

Гдѣ роскошь хи тр ая , пр іятностей  въ нарядѣ, 

Умѣла ловкостью  забавы прйправллть;

Гдѣ вкупѣ прелести искуства и природы;

Гдѣ часто  день одинъ гл о т а е т ^  цѣлы годы ;

А там ъ не до Парнасскихъ горъ —

Увидѣли Е к а т е р и н ы  Дворъ ,

Среди большаго с в ѣ т а ,

Прескользкаго паркета,

У чти во сти  плели и шаркали ногой.

О ставя  пышные чер тоги ,
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Жилище роскоши’ и вкуса и забавъ,

Лавуаэъера т ы  вождемъ себѣ избравъ, (78)

Въ пещеры дикія свои направилъ ноги.

Любимецъ музъ, любезный Графъ,

Наукѣ ж ертвуя, О те ч е ст в у  полезной,

Ты  золота искавъ нашелъ самъ вѣкъ желѣзный ; 

Могущій простирать до солнца свѣтлый взорк,

Ты скрылся въ глубинѣ подземныхъ мрачныхъ норъ. 

Сынъ Фебовъ ! батюш ки не озаренъ лучами.

Тамъ вѣчно тяжкими руками _

Одинъ желѣзный слышенъ с т у к ъ ,

Тамъ повторенные удары,

Подземной сырости угары

Глухой рождаютъ гулъ и звукъ; ,

Тамъ напряженныя внезапно силы, '

Изъ общей П лутуса могилы,

Замокъ р вать  бодрствую тъ скорѣй; 

Цереры нѣдро раздираетъ 

Желѣзомъ мощная рука,

И вдругъ сокровищъ тайная рѣка 

Б о га т с т в о  міру разливаетъ.

Наукой, разумомъ и ревностнымъ трудомъ 

• Межъ рудокопами извѣстенъ піы , знакомъ.

,Я  низко кланяюсь Макеру и Бургаву ,
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Но гбриъ пылающій и разумъ дымный ихъ 

Восхитиш ь, преклонить не мож етъ чувствъ  моихъ. 

Твой остроумный Вальсъ приноситъ мнѣ забаву; (79І 

Парнасса хижину, т ы  ч асто  гдѣ бывалъ, (8°) 

Вседневно посѣщаю , ^

Согласныхъ, звучныхъ лиръ пр іятности  встрѣчаю, 

К отор ы хъ  безъ меня стихами т ы  прельщалъ ; 

Наперсникъ Химіи: другъ зол оту, с а п Ф н р у ,

О ставь , х о т я  на часъ, удары м олотка,

О ставь  реш орту, (8 «) т ы  возмв иа Пиидѣ лиру, 

Тебя здѣсь ж дутъ друзья, Пермесская рѣка; 

П ростри ѣпимаиіе на области .природы ,

На досяженіе до неба цѣпи горъ , >

Клокочетъ Э тн ы  огнь, въ рѣкахъ буш уютъ воды, 

Или Зефиръ дыш итъ на Музъ прелестныхъ хоръ, 

Дубы кичливые высокими верхами 

И граю тъ бодрственпо Царя-свѣтилъ съ лучами, 

Иль бабочекъ златообразный строй 

Съ цвѣтами рѣзвится вечернею порой;

Гигантовъ бердыши, утесовъ  страш ныхъ груды,

А там ъ сокры ты я т е б ѣ  любезны руды 

Земли подъ пеленой.

Всѣ виды е с т е с т в а  иль громки, иль пріятны 

Пѣвцу вѣнецъ и лавръ приносятъ часто  знатный.
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В н у т р ь  сердца у людей ч и т а е т ъ  мудрый взоръ,

А сердце глубже, знай, твоихъ подземныхъ поръ ; 

Коварство, зависть, м есть въ свирѣпости ж естоки—  

Всѣ дѣти адовы, и с т р а с т и  и пороки, ^

Ч т о  временную въ зло употребляю тъ мочь , 

Которымъ свой покровъ даетъ  угрюма ночь , 

ХотЬлнбь заглушить грёмящихъ лиръ уроки,

Но слы ш атся они Олимпа на холмахъ,

Небесны жители, сіяющи въ лучахъ,

Ч т о  громы мещ утъ, '

Чудесный движа міръ, имъ въ то р ж ествѣ  соплещутъ. 

Счастливыхъ гордецовъ кадмѣаное чело 

Б ои тся взора Музь, среди пировъ и власти,

А сердце кроткое, въ незнаменитой ч а с т и , 

К оторое всегда т а к ъ  чисто, какъ стекл о 

Б л и стаетъ  красотой подобно розѣ въ полѣ ; 

Харипіы ц ар ствую тъ  вселенной па престолѣ ;

Онѣ о т ъ  сладкихъ у с т ъ  даю тъ урокъ, 4
$

Какъ ч е сть  превозносить, изобличать порокъ; 

Между питомцевъ Музъ видали мы героевъ, 

Распоряжающихъ среди, кровавыхъ боевъ ,

И чадъ Ѳемидиныхъ, Пророковъ и Царей , (8а) 

Бидалн Женъ и Слугъ священныхъ алтарей. 

Согласенъ, Химію люби, люби пауки,
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На лирѣ т ы  рожденъ пріятно стр о и тъ - звуки; 

Угодно сжелц, пожалуй, землю рой,

И вмѣстѣ забавляй веселыхъ Музъ игрой;

Пускай постановятъ лице т в о е  съ Манеромъ, 

Хочу, чтобъ т ы  стоялъ среди пѣвцовъ,

Съ Анакреономъ въ рядъ, Державинымъ, Волтеромъ, 

Въ  награду зііаніевъ, химическихъ тр удовъ, 

И зобразятъ теб я  средь дыма облаковъ ;

Х очу, ч т о  бы Амуръ вѣнецъ шсбѣ давалъ,

Ч то б ъ  лиры по струнамъ одинъ ЗеФііръ л е та л ъ , 

Ч то б ъ  Граціи т е б ѣ  шептали,

И Музы бы рукой безсмертною вписали 

С тихи твои

Въ неувядаемы хранилища свои.
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ПАВЛУ ІПШІОІШЧУ ГОЛЕИ11ЩКВУ-КУТУЗОВУ 

Н А  С М Е Р Т Ь  Г Р А Ф А  А Н О Л Л О С А  

АПОЛЛОСОВИЧА МУСИНА-ПУШ КИНА.

1 8 0 6  ГОДА.

Приспол Сѣверу гпы древности пѣвцовъ, (83) 

Кутузовъ ! Сталъ теперь участникъ ихъ вѣнцовъ ; 

О тк р ы т ы  для теб я  пещеры Музъ священныхъ 

Въ м ѣстахъ, роскошною природой украшенныхъ, 

Гдѣ съ Музой Граціи свободно говор ятъ ,

Въ поляхъ нарвавъ цвѣты  , любимцамъ ихъ дарятъ 

За т о ,  ч т о  снова далъ любимцамъ видѣть свѣ тъ  ; 

.Мнишь : Волги на брегахъ далекъ шы грусти, бѣдъ. (84)
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Но радость мнѣ т в о я  м еч та ется  безплодно, 

Печали Дань плати, терзайся, рвись свободно, 

Днесь въ мысляхъ у т е б я  не свѣтлый Геликонъ, 

Но см ерть свирѣпая и грозный Ахеронъ.

Лишенная отрадъ^ среди блистанья м ір а,

Тобой забы тая теп ерь безмолвна лира,

Унынья рабъ, т ы  чуждъ о т ъ  прелестей молвы, 

Гробпнцы видишь т ы  и внемлешь гласъ вдовы.

-Твой другъ, другъ Музъ и Граціямъ любезенъ, 

К ото р ы й 4 по трудамъ О т е ч е ст в у  полезенъ,

К т о  разума лучемъ въ кругу наукъ блисталъ ,

Какъ роза нѣжная, т а к ъ  Пушкинъ твой  увялъ»

Невольно Пушкина Россіянинъ вспомянетъ; 

Онъ въ мысляхъ каждаго О т е ч е ст в у  предстанетъ. 

Онъ новый Аргонавтъ, онъ Русскій нашъ Язонъ. 

Забывъ друзей и ближнихъ стон ъ ,

Презрѣвши яр ость бурь, морей волненье злое, 

Стремился похищать для насъ руно златое.

Но Муза дивною мнѣ повѣешь соплела,

Ч т о  там ъ волшебница лютѣйшая жила,

Медея новая всему причина зла, (85) ^

Р ечетъ  : потребно ли для Русскаго Язона
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Красою уловляшь, я побѣдишь Дракона 

(Наперсникъ Химіи на подвигъ полетѣлъ,

Не усыплять врага, но поражать хотѣлъ)

Терзающа власы, сто п ы  ііаправя скоры ,

Г іу стя  во всѣ м ѣста кровавы взоры ,

Среди отчаянья и горестны хъ досадъ,

Волшебница къ себѣ зо ветъ  на помощь адъ ,

И говоритъ : или несчастная Колхида ,

П ости гн утъ  вновь т е б я  и го р есть  и обида ?

Я  знаю т о  давно

Грекъ дерзкій пріѣзжалъ здѣсь похищать руно ; 

Пришлецъ холодныхъ странъ еще на т о  дерзаетъ, 

Или Язона казнь его пе у стр аш аетъ  !

Пойдемъ отм стим ъ 

И адъ вооружимъ.

Въ пещеры дикія она себя сокрыла, 4 

Всѣ заклинанія обряды согаворя,

Усопшихъ ко сти  рыла '

И человѣковъ кровь лія, близъ алтаря,

Г е к а т ѣ  посвященна,

Рекла : да жизнь т о го  вмйгъ будетъ сокращенна, 

Который адовы нрещеньл заслужилъ !

Тогда полки несы ты хъ , тем ны хъ силъ 

Тлетворнымъ воздухомъ Колхиду наполняли«

7



И, одобренья въ знакъ, Медеѣ восплескали»

Лишь Пушкинъ нашъ Минервннымъ жезломъ (86) 

Ударилъ горъ въ верхи —  и горы разступились,

А золота ключи вскипѣли, покатились ;

Опъ съ духомъ твер д ости , съ торж ественнымъ лицомъ 

Узрл руно, схвативъ сказалъ: рупо златое ! 

О те ч е ст в у  несу сокровище драгое !

С тупя на твердь земли, его въ рукахъ держалъ— (87) 

Волшебницей сраженъ, онъ мертвъ упалъ 1

Достойную хвалу повѣдай въ мірѣ 

И друга нѣжнаго воспой на громкой лирѣ ;

Умѣрь свою то ску  : довольно Пушкинъ жилъ 

Для музъ, о т е ч е ст в а , которымъ здѣсь служилъ; 

Пускай твои  дары любезну другу мертву 

Приносятъ ж ертву !

Спокоя прахъ, ч т о  зналъ весь даръ души іпвоей 9 

Дерзай на подвигъ вновь , для славы, для друзей.
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А Л Е К С А Н Д Р У  С Е Р Г Ѣ Е В И Ч У  П У Ш К И Н У , 

ЧЛЕН У РОССІЙСКОЙ АКАДЕМ ІИ, 1 8 5 1  г о д а ,  

П РИ  СЛУЧАѢ Ч Т Е Н ІЯ  СТИ ХО ВЪ  Е Г О  

О К Л Е В Е Т Н И К А Х Ъ  Р О С С ІИ .

Когда кипѣла въ жилахъ кровь,

Я  славишь могъ весну, любовь ;

Ошъ ига л ѣ т ъ , подобно маку,

Я , сгорбясл, равняюсь злаку,

Но сталъ  союзникъ Зодіаку*

Страшась Холеры стрѣлъ и пуль ,

Я  пѣлъ въ Петрополѣ Іюль ; (Щ  

Поклонникъ давній Русской славы,

Пѣлъ въ Августѣ приступъ Варшавы, (89)

И очень помню, въ Сентябрѣ у 

Гулявъ на Яхромской горѣ, (9 °)

Кубры извивомъ веселился,

На берега Невы пустился 

И въ К рестцахъ пѣлъ свиданья часъ. (9»)
*



І О О

Теперь, н въ Сентябрѣ, я снова 

Пою о клеветѣ два слова ; І92)  

К рылатый, борзый конь Пегасъ 

Передъ глаза мои 'представилъ —

Не Краковъ, Вильну, иль Несвнжъ —  

Многоглаголивый Парижъ,

Безъ якоря, руля и правилъ,

Гдѣ шумнаіхъ посреди П ал атъ  1

В и т ія  - самозванецъ, х в а т ъ  

В е р т и т ъ  Европой безъ заботы ,

Къ Варшавѣ посылаетъ флоты ІФ)

И на Себастіаии громъ,

В и т ій ств ъ  злорѣчивыхъ ядромъ

Изъ у с т ъ  сварливо « вздорныхъ м ещ етъ ,

Иль , фразисоліъ н е к ст а т и  блещ етъ ,

Иль о приступѣ слыша в ѣ с т ь ,

Зоветъ  соземцевъ подлецами,

Кричитъ : »Французовъ пала ч е сть  г 

»Скажи, скажи, ч т о  будетъ съ нами ? 

»Гдѣ бунтъ, там ъ каждый уголокх,

»Для видовъ лакомый кусокъ,

»Его усиливать потребно,

»В отъ  ремесло похвально, хлѣбно:
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»Французы, будшо робкій звѣрь 

•Въ порѣ зарылнся теп ер ь. »

Спасибо Пушкину - П оэту ; 

Завистникамъ гостинецъ вновь 

Заморскому докаж етъ с в ѣ т у  

Его къ О те ч е ст в у  любовь»

Его твореніе прекрасно , 

Замысловато, сильно, ясно ,

Легко , пріятно и умно................

Но попадетъ ли въ цѣль оно ? . . .  

Царицу Россовъ , клеветали,, (9<)

Когда горѣла съ Туркомъ брань ;  

Пускай Европу ужасали 

Наполеоновъ мечъ и длапь 

Французы съ клеветы  собрали 

Большую въ э т о  время дань.

Съ ней рядышкомъ самоуправство , 

К оры сть ,. хищенье, с в я т о т а т с т в о ,  

Завистливая спѣсь, вражда,

Успѣхъ чужой - для ней бѣда, 

Желаніе - другимъ н и чтож н ость, 

Самой себѣ - добра возможность.



Y 0 2

/Тебѣ дала П о э та  жаръ 

М ать  вдохновенія —  Природа ;

Употреби свой, Пушкинъ, даръ 

На славу Русскаго народа;

Какъ началъ громко —  продолжай 

О древнихъ подвигахъ великихъ, (Ф)

И вопли птицъ ночныхъ и дикихъ 

Т ы , пѣснопѣвецъ, презирай.

Злословье нагло, безпокойно,

Высокой лиры недостойно* ' і

Повѣрь, ч т о  правды чистой свѣ тъ  

Злоумышленья цѣпь прерветъ,

Духъ безначалья обезглавишь,

И міръ о т ъ  гибели избавитъ ;

П у ст ь  клевету плодитъ ст о у ст н а я  молва, 

Пускай завистники бѣсную тся, проказятъ, 

Они достоинства и храбрости не сгл а зя тъ ; 

Имъ въ о т в ѣ т ъ  пойдутъ слова :

»Слава Русская жива.» (96)
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К Ъ  С Е Л Ь С К О Й  К Р А С А В И Ц Ѣ , 

1 7 8  2  г о д а . (97)

Пускай Вельможа-чванъ гордится, 

Считая предковъ имена,

К то  въ свѣ тъ  красавицей родится, 

Той прелесть гордости вина.

Будь М арФ а, Б е р т а , Степанида , 

Татьяна, Дарья, НимФалида ;

Но знай - въ природѣ т ы  алмазъ, 

Огонъ твоихъ прекрасныхъ глазъ, 

Огонь съ желаніемъ согласный,

Огонь певипный, вмѣстѣ ст р а с т н ы й ,



Лукавый, умный, быстры й взглядъ 

Сулишъ безчисленность отрадъ.

Уже какъ воды бѣлоснѣжны ,

Украслсь розой перси нѣжны , 

Безмолвно сердцу говорятъ,

Дыханье вверхъ и внизъ стр е м я тъ .

Не будь о родословной въ спорѣ, 

Венера жизнь пріяла въ морѣ,

Р остуш ъ среди пусты нь ц вѣ ты , 

П астуш ки милой кр асоты ,

И скуства х и т р о с т ь  помрачаютъ,

Нс пыш ности любовь вѣнчаютъ,

На ч т о  въ алмазахъ голова ?

На ч т о  диванъ, гдѣ мурава ?

Изъ ткани парчевой диваны, 

Богато-скучные чуланы,

Съ златой тяжелой бахрамой —  

Венеринъ храмъ т в о р я т ъ  тюрьмой ! 

Амуръ слѣпецъ и безъ разсудка,

Ему любовь не дѣло - ш утка,

11 онъ гдѣ власть свою вѣнчать —  

Не любитъ м ѣста назначать;

Часокъ уворовать ум ѣетъ,



Ему вездѣ постель, кровать,

Въ диванахъ нужды не имѣетъ ,

На нихъ утѣхи  дремлютъ, сп ятъ . 

Твоей красой въ незнатной долѣ, / 

Я  восхищался въ чистомъ полѣ,

Когда украдкою въ кустахъ  

Амуръ сіялъ въ твоихъ глазахъ ;

Иль прелести разнообразны , ,

Иль въ городѣ они алмазны ?

Ахъ н ѣтъ  ! природы к и сть  одна 

Въ деревнѣ, въ городѣ, она 

Одною прелестію д ы ш етъ ,

Одинъ законъ Назонамъ пишетъ ; 

Тожъ право выбойкѣ дано,

Имѣетъ кое и Лино.

Лукерья ! чувствъ  моихъ царица 

Прелестная Венеры жрица !

О ставь другимъ су етъ  мечіпы,

Лилей природы кр асоты .

ГІо розовой тропѣ спускайся,

Среди цвѣтовъ не спотыкайся, 

Любовпый ѳиміамъ кури ,

Вкушая счастье —  имъ дари.
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Г  Е  Р  О И Д А.

В Е Т У Р І Я  К Ъ  К О Р І О Л А Н У .  

1 7 8 0  го д а . (98)

Вину п р о сти те  мнѣ, о Боги ! васъ прошу , 

Я  къ лю тому врагу О те ч е ст в а  пишу',

К оторы й сокрушить стр ем и тся  Рима стѣ н ы , 

И къ увѣнчанію неслыханной измѣны,

Д ерзаетъ предавать н еи стовству  враговъ 

Т о т ъ  градъ, которому Ю питеръ самъ покровъ, 

Которому земли обѣщана держава.

Опомнисл, злодѣй ! противъ небесъ устава  

Ты  ополчаешься средь л ю то сти  своей.

Коль голосъ позабылъ т ы  матери твоей ,

Когда священныя т ы  чувства п о ту та еш ь, 

Одною м естію  свирѣпствуя, пылаешь,
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И на о теч ество  и на верховный градъ,

Когда уже отвергъ меня, жену и чадъ,

Ты къ небу взоръ простри, гляди: Громовы стрѣлы  

Уже къ теб ѣ  л е т я т ъ  сквозь воздуха предѣлы, 

Г о то вы  поразить они те б я , мой сынъ !

Ошъ Рима прочь бѣги, сокройся внутръ пусты нь, 

Коль скажешь, ч т о  т е б я  Римляне раздражили, 

Изгнаніемъ сей гнѣвъ они въ т еб ѣ  родили ;

Не л виновна въ то м ъ, мой сынъ, передъ тобой, 

Сраженная, увы I лютѣйшею тоской ,

Не л те б я , не я изъ града изгоняла, ■ *

Когда оставилъ Римъ —  Вешурія рыдала. • :

Вражда завистниковъ —  не я т е б ѣ  злодѣй ,

Ты  мстишь виповницѣ своихъ несчастныхъ дней \ 

Довольно горестной печалью отягченна ,

Когда, мой сынъ, была съ тобою  разлучепна,

Когда т е б ѣ  враги сплели ковариу с ѣ т ь ,

Не мнила болѣе напасти я т е р п ѣ т ь .

Но рокъ свою свершилъ ж есто к о сть  надо Мною,

И т ы ,  Коріоланъ, сталъ  слезъ моихъ виною.

Пускай изгнанникъ былъ и ж ер тва злыхъ гражданъ, 

Великъ являлся мнѣ тогда Коріоланъ. '

Теперь мою печаль ни чѣмъ смягчить не можно, 

Противъ о т е ч е ст в а  возсталъ мой сынъ безбожно,
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Легколь виновницѣ родпмой б ы т ь  страны  

Для сердца матери »  Римскія жены ?

Печалію меня всѣ виды поражаютъ 

И стѣ н ы  каменны мнѣ въ сердце ядъ вливаютъ ; 

Мнѣ слыш ится о т ь  стѣ н ъ  вездѣ печальный гласъ 

Пришелъ уже тобой, пришелъ послѣдній часъ;

Я  зрю отверзты м и моихъ опщевъ гробницы,

Мнѣ раздраженныя являю тся ихъ лицы,

Упреки миѣ они ужасные т в о р я т ъ  

И казнію небесъ В ету р іѣ  гр озятъ ,

Ч т о  изверга па свѣ тъ , нс сына я п усти л а, 

Ви нятъ  меня за шо, ч т о  я т е б я  родила.

Такихъ ли о т ъ  т е б я , мой сынъ, ждала плодовъ ! 

Скажи, погибели кому готовиш ь ровъ ?

Не стр аж д етъ  столько Римъ, сколь л теперь страдаю , 

Я  сердцемъ за т е б я  тоскую , умираю»

Мнѣ говорятъ, ч т о  я  въ лицѣ твоемъ злодьй, 

Веіпурія-ли ядъ О те ч е ст в а , друзей ?
ч

Когда х о т ь  малое хранишь ко мнѣ почтенье, 

Скончай, мой сынъ, скончай несносное мученье,

Не дай мнѣ матерью  злодѣя у м ер еть ,

Коріолана дай великимъ снова зр ѣ ть  ,

О м ы ть его опять нѣжнѣйшими слезами,

И сына ne с ч и т а т ь  межъ Римскими врагами.



Тропися жалостью, прошеніе внемля ;

Свидѣтели том у и небо и земля ,

Ч т о  вновь къ руиіепьяо клятвъ  т е б я  не преклоняю, 

На ч е сть  га пою, т ы  знай, я жизнь не промѣняю. 

Прошу ілебя, мой сынъ, не Волскамъ измѣнишь, 

Лишь съ Римомъ Волоковъ я желаю примирить, 

Пускай покоенъ градъ о с т а н е т с я  тобою ,

Коріолана «новь увижу предъ собою.

Свое т ы  звѣрство, сынъ, и ярость утуш и , 

Моей не извлекай до вреіѵіеіга души ; *

Тебя священнымъ всѣмъ къ пощадѣ умоляю,

Колѣна л швои, рыдая, обнимаю. '

Но знай : Коріоланъ Римлянкою рожденъ 1 

Коль просьбою моей не будешь умягченъ,

Когда прошеніе о ст а н е т ся  напрасно, -

Позорище шебѣ го то ви тся  ужасно :

И см ерть и жизнь мою о т в ѣ т ъ  назначитъ тво й , 

Иль сынъ т ы  будешь мнѣ, или убійца мой !

Коль хочемъ обладать т ы  Римскими стѣнами, 

Внемли : во градъ войдешь кровавыми стезями,

Не мни, чтобъ я позоръ О те ч е ст в а  снесла х 

И плѣна Римскаго свидѣтелемъ была.



Едва заж ж ется градъ, швою питая злобу,

Въ шошъ самый часъ пойду/пойду Римлявкой къ гробу; 

На пламень погляди и на горящій градъ.

И вспомни, ч т о  пожралъ меня свирѣпый адъ.

Скопчаюся, мой сынъ, тво ею  я рукою,

Коль т ы  не возвратишь О т е ч е с т в у  покою,

Когда взойдешь во градъ съ убійственнымъ мечемъ, 

По улицамъ моя польется кровь ручьемъ,

Т ы  прахъ В етур іи  ногою попирая.

Желанья своего, мой сынъ, достигнешь края.

Такое зрѣлище, коль можешь т ы  снесши, 

Ступай, Коріоланъ, губи и Риму м сти  !
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Г  E  P  О И Д A

НА СМ ЕРТЬ МАРІИ А Н ГУ А Н ЕТЫ , К О РО Л Е В Ы  

Ф Р А Н Ц У З С К О Й  

1 7 9 4  г о д а .

К т о  мнѣ изобразитъ: печаль, унынье, страхи? 

Возстань, возстань, Творецъ безсмертной Андромахи, 

Дай сердце, кисти мнѣ заставиш ь со стр ад ать , 

Н аставь, какъ т ы  умѣлъ принудить возрыдать.

Но скорбь затмила мысль ! состраж дутъ человѣки, 

Мракъ ночи ц а р с т в у е т ъ , и слезъ ліюшся рѣки.

О тѣн ь преславная, достойный Феба сынъ ,

Ты въ гробѣ чувствомъ живъ, молчи, стыдись Расинъ. 

Природы изверги, не бр атья, не Французы, 

К оторы хъ сладостью твоей высокой музы



н а

Умѣлъ чувстви тельн ость р а с т р о га т ь , со гр ѣ вать , 

К отор ы хъ  заставлялъ т ы  слезы проливать 

При описаніяхъ мечтательной напасти.

Французы не люди, въ нихъ звѣрской духъ и стр асти , 

Даръ разума затменъ, погасли искры ч у в с т в ъ ,

Безъ вѣры, безъ царя, безъ славы, безъ искусіпвъ, 

Въ злодѣйство погрузясь А тр ею  въ слѣдъ дерзаютъ, 

Преторгнувъ всѣ бразды, самихъ себя тер заю тъ . 

Не слезы л ью тъ  они, не слезы, кровь рѣкой,

Се ж ертва новая, страш ись мой умъ, постой ; 

Расина т ѣ н ь  ! твой  духъ свирѣпости отм ещ етъ , 

Твой д у хъ , услыша т о , см у т и т ся , вострепещ етъ, 

Ты  силой разума въ минувшемъ обиталъ,

Нигдѣ подобныхъ зв ѣ р ств ъ , нигдѣ не обрѣталъ ; 

Для вкуса алтари, наукъ, искуства храмы,

Гдѣ воскурилися безсмертья ѳиміамы

Подъ кровомъ щедраго, великаго Царя,
\

Лишь с в ѣ т я т ъ  диесь огнемъ свирѣпости горя; 

Изчезла Франція, низвержены науки, »

Н есы ты  кровію алкаю тъ злата руки. *

Святыню  п отоп тавъ , поправъ вѣсы властей, 

О те ч е ст в о  дѣлятъ на множество частей ,

Р ы каю тъ , звѣр ствую тъ , духъ потуш а любови, 

Л ью тъ  кровь, и паки, кровь, алкая новой крови, (99)
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Пылаютъ города, леж итъ безъ дѣла плугъ,
і ' N

И пахарь мятежемъ воспламеняетъ духъ ; '

Самъ Богъ, Богъ к р о т о ст и , но Судія и м сти тел ь  

Низвергъ въ ужасну мглу средь гнѣва Промыслитель; 

Не можетъ О ііъ очей склоняя обращ ать,

Оставилъ мѣру ихъ грѣховную сверш ать.

Сыпы судьями ста въ  Царя, вѣнчанна богомъ, 

Разсудкомъ омрачась, въ ожесточеньи многомъ,

Съ престола славнаго ведутъ на смертну казнь, 

Поправъ гласъ совѣсти , презря небесъ боязнь ,  

Которымъ Лудовикъ обязанъ былъ отвѣтом ъ  

Д аю тъ и Судъ и см ерть передъ пространнымъ свѣтомъ. 

Не мни, чтобы  Клеманъ, иль новый Равальлкъ 

Въ разсѣяньи ума, являя смутный зракъ,

Дерзнулъ съ мечемъ на жизнь сѣдлщихъ на престолѣ, 

Клеманъ сей не одинъ, но ты сячи  и болѣ.

Насильно и схи тя и власть и скиптръ для бѣдъ, 

В едетъ  Царя на казнь кровавый днесь С овѣтъ ;

Но кровь его лилась —  скорѣй закроемъ очи ! 

Злодѣйства погрузимъ средь мрака вѣчной ночи. 

Теперь ч т о  л начну, какой речетъ  языкъ 

За доблести тво и , смиренный Людовикъ ;

По смерти казнь т е б ѣ  злодѣи нову с т р о я т ъ ,
8



Твой духъ на небесахъ живущій безпокоятъ, 

А .ікаю тъ мыслями зло новое обр есть,

Ч то б ъ  снова р азтр ави ть ихъ пагубную м есть,

И дума лю тая  Тебя сраж аетъ снова ,

И снова для т е б я  настала ч а сть  сурова ;

На казнь вторичную они Тебя вл ек утъ ,

Вторично кровь Твою священную п ію т ъ ,

В то р и чн о , свирѣпѣвъ, губятъ  и раздираютъ,

У  сихъ звѣрей, не разъ страдальцы умираютъ.

Но во т ъ  ударъ ! страш ись ожесточенныхъ рукъ, 

Онъ сильно возм ути тъ  великодушный духъ :

Кумиръ Твоей души, Твой богъ злодѣевъ ж ертва 

Твой другъ, т в о я  жена А н т у а н е т т а  —  м ер тва.....

Людовикъ, кроткій  духъ, Ты  всѣ напасти несъ; 

Европы слезы, стон ъ  —  награда о т ъ  небесъ. 

Нреслаьна кровь Царей великихъ, громкихъ въ свѣтѣ. 

Сіяюща красой л ѣ тъ  зрѣлости во ц вѣтѣ ,
t

Супруга нѣжная съ П рестола вы со ты  

Во мрачну глубину поверженная, Т ы ,

Лишенная отрадъ, лишенная, супруга 

Жила, пріяла см ерть для сына и для друга.

Твой духъ на Тронѣ ли, во мракѣ ли темницъ 

Достоинъ трона былъ, не палъ, робѣя,х ницъ.
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Ты Трона вы соту въ несчасшьлхъ сохранила.

Бывъ ж ертвою  всѣхъ золъ, себѣ не измѣнила. 

Отнявши, сколько льзл, о т н я т ь  здѣсь на земли , 

Враги твои  бодрый духъ о т н я т ь  не возмогли, 

Заступника избрать въ Судѣ повелѣвали ,

Святую  и cm инну твои  у с т а  вѣщали,

Съ Живымъ на небесахъ супругъ заступникъ мнѣ,

Я  совѣстью  чи ста —  Они судьи однѣ !

Но ч т о ,  иль совѣсти швои злодѣи внемлю тъ? 

Алкаютъ казни лишь, и кровь тво ю  пріемлютъ.

Та кровь, безцѣнна кровь не мож етъ ихъ п и т а т ь . 

Уже вихрь пламенный на нихъ готовъ  в о с т а т ь . 

У ж е.... отвергнемъ взоръ о т ъ  змѣй, исчадіи злобы ; 

Чѣмъдышутъ, вкусятъ  см ер ть; гдѣ с т у п я т ъ , найдутъ

гробы.
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СОЧИНИТЕЛЮ  СКАЗКИ О Ц А РЬ БЕРЕН Д ЕѢ . 

1 8 3 5  г о д а  М а р т а  1 0  дня. (ІО°)

Остпапя Нордъ, земное м зт о л о в ь е (ІО0  

Ты  навѣстллъ уже Неаполь, Римъ , 

гІпюбы съ тепломъ гл о т а т ь  въ запасъ здоровье ; 

Надѣемся и часто  говоримъ,,

Ч т о  соверша п уть-ш ествіе  пріятію  ,

О т ъ  Южныхъ странъ на Сѣверъ го сть  обратно 

Пріѣдешь къ намъ, друзей и ближнихъ въ домъ 

И бодръ, и свѣжъ, кровь будто съ молокомъ.

А я теперь съ Фуфаечкой на ватѣ ,

Сижу зимой въ своей смирненько х а т ѣ  }



Но въ лѣтній день, когда н ѣ тъ  въ небѣ шучь, 

Съ отрадою встрѣчаю  солнца лучъ;

Не у та ю , чпіа чувствую  веселье ,

Въ досужный часъ читая Новоселье,, ( І02)

Гдѣ нахожу ума и чувства*, ключъ.

В отъ  книга вновь, во тъ  плодъ земли- наслѣдной, 

В отъ  шахъ и м атъ спѣсивицѣ стоеднойѵ ( ,о5) 

Судить, рядитъ.,, Писателей подъ м аетъ 

И на вѣски умы Европы к л асть  —

Подумайте: мое ли э т о  дѣло?

Такъ, удаля намѣреніе смѣло ,

Хочу сказать о Берендеѣ я, (І04)

Ты знаешь ли, ч т о  въ егаарь Кубра моя ( іо )̂ 

Кубарилась въ его могуіцемъ царствѣ ?

Царь Берендей, при пышности, б о г а т с т в ѣ , 

Едваль не-тамъ бородку прищемилъ ? ( !°6) 

(П усть А ріостъ о том ъ не говорилъ) :

Знакомо мнѣ, Самсоны чъ на о хо тѣ , 

Филатьсвичъ па царственполіъ бо.готгъ , 

Толкую тъ т а к ъ , и глупо и умно ,

Ч т о  было т у т ъ  селеніе давно.

Археологъ твер д и тъ  —  и громогласно :

»Здѣсь капиіце, здѣсь зданіе прекрасно, '

«Здѣсь улицы, здѣсь городской былъ валъ ,



»Онъ терем а о т ъ  хижинъ различалъ.»

П у с т ь  старину считаю  я за диво,

Но въ споръ в с т у п а т ь  боюся, щекотливо. 

П р іятно зн а ть , твои  новый Берендей (, 07) 

Обилуетъ прикрасою затѣй .

Гекзам етры  тво и  единственны, Ж уковскій,

Въ старинной сказочкѣ, языкъ простой и ловкой 

М анитъ меня къ т е б ѣ , соземецъ-другъ,

П и сать поклонъ о т ъ  Сѣвера на Ю гъ.
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ПО СЛУЧАЮ  ВТО РО Й  ВЫ С ТА ВК И  РУССКИ ХЪ  

И З Д Ѣ Л І Й  В Ъ  С. П Е Т Е Р Б У Р Г Ѣ  

М а і я  1 6  д н я  1 8 5 5  г о д а .

Преклонныхъ муаа л ѣ тъ , средь с у е т ы , заботъ, 

На Геликонѣ будь стиховъ моихъ оп л отъ ;

ОрФей животворилъ и дерево и камень ;

Вдохни мнѣ силы въ грудь, удвой восторга пламень: 

Желаю, Муза, п ѣ ть, изящное любя,

Прелестно зрѣлище, достойное т е б я .

П очто с т е к а ю т ся  въ пространные чертоги (ІО®) 

Вельможи, Старики, и Ърезы и убоги ,

Увидя предъ собой б о га тст в а , вкуса храмъ, 

Д ивятся, радуясь, Соземцевъ мастерствам ъ.
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О т ъ  древности славна побѣдами Россія ; 

Низринула она владычество Б а т ы я ,

Европу цѣлую мечемъ своимъ спасла, \

Коснувшись тайнаго злочестія узла, —  

С ви дѣтельствую тъ въ міръ врагамъ о т ъ  Россовъ раиы: 

Священный А раратъ и Альпы и Балканы,

Ч т о  мужественный Россъ далекихъ странъ въ краяхъ, 

Внявъ слово Царское, все покорилъ въ бояхъ.

Творенье-ль е с т е с т в а  сюда переселилось ,

Среди Петрополя и при Невѣ вмѣстилось. 

Н епросто вырыты й желѣза лоскутокъ,

Не корень дерева, не вѣ твь , или листокъ ;

Здѣсь х и т р о с т ь , м астер ство , затѣйливыя руки, 

Здѣсь вм ѣстѣ : ремесла, искуства и науки,

Здѣсь просвѣщеніе, избытокъ и покой,

Въ О те ч е ст в о  мое б о га тст в о  л ью тъ  рѣкой»

Х о т я  природа здѣсь съ частей  различныхъ свѣта: 

Съ Лаплаты береговъ, съ Дуная, иль Ти бета , 

Пускай чужихъ земель животныя, древа ,

И камень и металлъ, солома и тр ава,

Но гепій, духъ и умъ свои, а не чужіе ,

Соземцевъ дорогихъ т о  руки золоты я
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Творили, чтобъ  л вишь завистникамъ своимъ,

Ч то  окриленьл лишь не доставало имъ.

Все наше въ вы ставкЬ худож ествъ превосходство, ' 

Чужое вещ ество, но Русскихъ0*производство. ( І09)

Машину зрю паровъ, для башни зрю часы, (по) 

Зрю саблю всадника, въ ножнахъ и скусствъ красы, 

Межъ лѣстницъ памятникъ я вижу Чингисъ-Хана ( " О  

При входѣ въ комнаты два Русскихъ великана, ( І1*) 

Тамъ кресла, канапе, там ъ знатное бюро, (м )̂ 

Подсвѣчникъ бронзовый, там ъ злато , серебро^ 

Кокошникъ вижу я для молодой невѣсты , 

Затѣйливый уборъ —  кокошникъ изъ бересты . ( ! , 4) 

Тамъ Досканцы (Іі5), на нихъ зрю лица и моря, 

Тамъ пастухи, ручей и лѣтняя зар я ,

К арета съ шорами для М атуш ки —  Царицы, 

Ц вѣтъ неба голубой у пышной колесницы.

Еще я вл я л с я  с ъ  Ф арфором ъ м нѣ г о р а ,

Сосѣдство милое т в о е  гласитъ, Кубра! (І ,в )

Самъ Зевксисъ срисовалъ : на свѣчкѣ нагарастъ 

И темный уголокъ картежный озаряетъ ;

Мелодій с л а д о с т н о й  т а м ъ  слышу т о м н ы й  з в у к ъ  

И у д а р е н іе  въ  Ф о р т е п іа н о  р у к ъ .
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Священнымъ Алтарямъ богатъ!я зрю дани,

Для церкви, П асты рей сіяющія ткани ;

Тамъ Азія найдетъ свой щегольской уборъ,

Тамъ разноцвѣтный иль к о ст ь , прельщая взоръ;

Потомкамъ славное лице Е к а т е р и н ы ,  ( ! , 7 )

Тамъ малахитъ, алмазъ, там ъ перлы и рубипы,

Тамъ разноцвѣтное Россійское сукно................

П о э ту  всѣхъ красотъ исчислить не дано.

Искусникъ имудрецъ огаъЮжныхъ странъ,Восточны хъ, 

Приди сюдасмотрѣтьблескъсоверш енствъ возможныхъ, 

И громко возвѣщай, въ услышаніе всѣхъ :

Сколь время кр аткое и сколь великъ успѣхъ !

Воскресни возгласить пиръ Царскій, Ломоносовъ! (f ,8) 

Воспой, какъ трудъ цѣня , Царь угощ аетъ Россовъ, 

Любя достоинства и пользу странъ своихъ,

Зоветъ  трапезничать гостей  сто л ь дорогихъ, (и9) 

Ие разбирая лицъ, радушно хлѣбомъ, солью 

Онъ подчиваетъ здѣсь. И къ влщшему приволью 

Я вляетъ , ч т о  нося порфиру и вѣнецъ,

Онъ подданныхъ своихъ добрѣйшій Царь-Отецъ* 

Царица на пиру т о  платье обновила, (12°)

К оторое, давноль, намъ вы ставка открыла*
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Хвала П равительству ! имъ Россъ сталъ  на ряду 

Искусныхъ мудрецовъ, Европѣ стал ъ  въ виду,

О ііъ нынѣ ободренъ Державными руками ; '

Течетъ  науки въ храмъ неробкими шагами,

И скоро, мож етъ б ы т ь , издѣльемъ рукъ своихъ,

Опъ славу превзойдетъ искусниковъ другихъ ;

Не медля, можетъ б ы т ь , могущая Россія 

Причислитъ въ свой доходъ ключи б о га тст в ъ  чужія.

Г о т о в ы  способы, свободный п у ть  о т к р ы т ь ,  

Поборникъ е с т ь  у васъ усерденъ, знам енитъ, 

Искусники! вашъ трудъ успѣхъ вѣнчалъ счастливый; 

Ревнуйте прославлять вы собственныя нивы.

За даръ искуствъ, ремеслъ Россія вѣкъ должна 

Благословлять тр уды  Кольберта —  Канкрина.

^ 9
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СВИДАНІЕ СЪ ИВАНОМЪ ИВАНОВИЧЕМ Ъ 

Д М И Т Р І Е В Ы М Ъ

В ъ  G. П е т е р б у р г ѣ ,

1 8 3 3  г о д а  Іюня 9 дня.

Тлгчнму ста р о сти  недугомъ ,

Свиданье мнѣ съ почтеннымъ другомъ 0 * 0  

Даритъ вновь жизнь и мыслей свѣ тъ . 

Забытый Музами поэтъ 

Еіце лучей не чуждый с в ѣ т а ,

Зря лавроноснаго поэта ,

Весенній обоняетъ цвѣтъ.

И вновь восторгомъ чистымъ д ы ш е т ъ ,

И вновь по чувству сердца пиш етъ,

И в н о в ь ................минута сколь сладка !

Творца объемлетъ Ермака.



О т ъ  неба на земли удѣлы. 

Различныхъ возрастовъ равны;

П итая отрокъ духъ веселый.

Спѣшитъ на грозный пиръ войны ; 

Старикъ излишнихъ чуждъ желаній, 

Отринувъ п у ть  с т р а ст е й , су етъ , 

Спокойно къ рубежу грядетъ ;

Онъ живъ, онъ Царь воспоминаній,

И чувствомъ бывшаго богатъ ,

О бнять друзей старинныхъ радъ. 

Свиданье для и ны хъ— п у сто е ,

Мнѣ чувство съ юныхъ л ѣ тъ  свято е, 

И б ы т ія  прямая цѣль.

Я  зрѣлъ Музъ Русскихъ колыбель,

Я  зрѣлъ пѣвца даръ превосходной Сіаа) 

Причудницы, супруги модной.

Я  видѣлъ Дмитрева зарю ;

Теперь любимца славы зрю,

Люблю его улыбку, слово, —

Свиданье съ нимъ всегда мнѣ ново.. • 

Вчера, и было ч т о  давно,

Мнѣ душу веселитъ равно.

О т ъ  колыбели, до могилы

Въ насъ чувства не т е р я ю т ъ  силы.



К озлятьева »  умъ и вкусъ Сіа^)

Доселѣ помню и горжусь.

Изъ сердца мысль не и зтр еби тся ,

Какъ горько Дмитріевъ рыдалъ,

Желавъ съ Карамзинымъ п р ости ться, 

Лишь хладный камень обнималъ.

См ерть истинной любви не коси тъ, ( іа4) 

Осиротѣвшій духъ возноситъ 

Въ чертогъ  нетлѣнія святой.

Закону слѣдуя природы,

Какъ отж иву мои здѣсь годы,

Ты  давній собесѣдникъ мой,

П очтиш ь меня своей слезой.
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Вдругъ неублюдки пчелъ , полки несы ты хъ  осъ 

На улей медовой напали ,

Ячейки поломали

И сладкой медъ изъ колыбели розъ,

Съ вощиной пополамъ глотали ,

А наконецъ пчеламъ сказали :

Мы сдѣлали осмотръ, обзоръ7 отнюдь невредъ, 

Желая, чтобъ впередъ былъ слаще медъ.

В о т ъ  басни толкъ  и смыслъ, и нечему дивиться, 

Когда на Музъ Зоилъ —  завистникъ ополчится, 

Когда здѣсь критики весь улей разорятъ,

Тогда, коры сть любя, смиренно говор ятъ ,

Ч т о  только п р освѣти ть чи тател я  х о т я т ъ .

И, запятнавъ писателя позоромъ, '

Свой трудъ гнилой зовутъ  обзоромъ.

&
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В А Ж Н А Я  П О Т Е Р Я .  0*6)

Одной помѣщицѣ Лука въ Москвѣ сказалъ 

Корову да жену я потерялъ,

Судите, въ день одинъ съ недѣлю какъ скончалисг» 

И на всегда со мной, Боярыня, разстались*

Она Лукѣ разумно говоритъ :

Или твоей печали 

Родня, друзья не помогали,

Ч т о  столько гр усть іпебл к р у т и т ъ ?

»Невѣсту кумъ и сватъ  сулитъ,

»Жену сы ск ать  готовы  ,

»Но во тъ  бѣда —  никто не хо четъ  д а ть  коровы !
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М Е Д В Ѣ Д Ь  И П Ѣ Т У Х А  0*7)

Разнообразныхъ лицъ расположенье тай но 

Рождаетъ въ ихъ дѣлахъ со бы тіе  случайно.

Эолъ р еветъ , журчитъ ручей, 

Изъ мѣди колоколъ звенитъ въ кругу людей,, 

О тъ  колокольчика пугаю тся лягушки;

Землд и лѣсъ дрожатъ, удары слыша пущки, 

Не жалуютъ лисицъ ни куры, ни п ѣ т у х ъ , 

Медвѣдя т р у с и т ъ  самъ пастухъ*
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М Ы Ш Ь ,  ̂ ЗЕМ ЛЯН АЯ ЛАСТОЧКА, ЛИСИЦА 

II  В О Л К Ъ .  ( іа8)

Слизнула мышь орѣхъ и скушала его.

Положимъ, въ краскѣ нѣтъ  худаго ничего,

Земная ласточка окрестъ  гуляла,

Съ орѣхомъ мЪішка въ р о тъ  ей невзначай лопала ; 

Увидя ласточку лиса (востра на глазъ) •

Въ желудокъ добычу упрятала какъ разъ,

Т у т ъ  волкъ, р азстави тся  кустарника съ- границей, 

Гнался за лакомой лисицей 

Ее настигъ 

И въ —  мигъ



Оиъ вмѣстѣ проглотилъ, ліобуяся успѣхомъ,

Лисицу, ласточку и мышь съ орѣхомъ.
* +

*
Такой уставъ  землѣ ну, право, необмань 

Баранами на пей п и та е тся  овчарникъ , 

Цыплятъ, индѣечекъ съ крестьянъ 

Горланъ

Изволитъ бр ать при случаѣ Исправникъ.
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С Л Ѣ П О Й  Б О Б Р Ъ .  (і*9)

У  Л ьва, царя звѣрей, богатаго двора 

Слѣпаго нѣкогда увидѣли бобра.

Народъ придворный 

Не только смѣтливый, проворный , 

У м ѣетъ  иногда но к с т а т и  п острадать :

»Какъ жалко б ы т ь  слѣпымъ, зги даже не видать.» 

А бобръ, развеселясь придворныхъ остротам и , 

Сказалъ въ о т в ѣ т ъ  :

И я, какъ вы, смотрю  на бѣлый свѣ тъ

Чужими лишь глазами.
*  *

*
Такъ судитъ публика писателей, пѣвцовъ 

По толку невпопадъ журнальныхъ острецовъ.
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Б А Ш Н Я  И Г Р О М Ъ .  С 'З о )

На крутизнѣ скалы 

Въ стар ь  башня гордая стояла

И солнца лучъ переливала 

По всей окр естности  и на морей валы ;

Скалу примѣтя подъ собой,

Ей нѣкогда сказала :

Склонись, спѣсивица, и т ы  передо мной.

Т у т ъ  отпустила ея скала о т в ѣ т ъ  сухой :

Изволишь умничать напрасно,

Твое мнѣ б ы т іе  подвластно,

Тебя родить была моя судьба,

Знай, башня, я теб ѣ  ни мало не раба,



На плечахъ я моихъ ношу и возвышаю,

Не благодарная, шебя,

Подъ небеса взмосшясь, т ы  береги себя.

Вдругъ ту ч а  грозная, на облакахъ явилась,

Внезапно разродилась 

Стрѣлою громовой 

Надъ башни головой ,

И башня закачалась,

Златая голова и съ туловомъ умчалась

Въ предѣлъ уродливыхъ звѣрей

' На дно морей.
*  *

*
У  многихъ головы на вы сотѣ  круж атся ;

Коль нуженъ образецъ— изволь въ Парижъ забраться. 

Не знаю, гордецу какой о т ъ  спѣси прокъ, 

Завоевателямъ —  в о тъ  басенка въ урокъ.
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ВОЛКЪ И БАРАНЫ РЕСПУБЛИКАНЦЫ, 

ВЪ Н А Ч А Л Ѣ  1 8 3 2  г о д а . («30

Голодный волкъ на краснобайство чивъ,

Какъ Цицеронъ краснорѣчивъ ; 

Однажды стал ъ  лукаво,

Овечкамъ то л к о вать  барановъ право,

И говорилъ : зачѣмъ вамъ пастуху служить ?

Не лучшель межъ собой республикою ж и ть ?

Мы всѣ равны , на ч т о  нахальство власти ? 

Послушаясь меня, не с т а н е т е  т у ж и т ь  ,

Равенство васъ избавитъ о т ъ  напасти ;

Извольте сами вы ссбя пасти ,

Бѣги те о т ъ  бича за мной въ дубравы,

Я  покажу прію тъ покоя , славы ,
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И  там ъ не медля з а в е с т и ,

Свои обычаи, расправы,

И уголовные уставы .

Клянусь по чесшіі л, коли въ развратныхъ е с т ь  

(И особливо въ волкѣ честь)

Прн васъ о ст а н е т ся  и навсегда вамъ ш ерсть. 

Бараны глупые охотно согласились 

И къ волку подъ бочекъ переселились.

Всѣ знаю тъ —  волкъ прежадны и ск о тъ  ;

Раскинувъ прежде лисій х в о с т ъ ,

Онъ волчій показалъ республиканцамъ р о тъ  ;

Онъ въ ночь и въ день не стригъ, душилъ овецъ безъ драки, 

Н ѣ т ъ  пастуха и н ѣ тъ  собаки ;

Бараны — бѣглецы въ два мѣсяца, не въ годъ 

Къ волчку подъ судъ и въ п асть  попали ,

А о республикѣ, равенствѣ не слыхали.
*  *

*
Иносказанія о ставя  толкъ  и к и сть ,

Примолвлю я нелестно,

Пускай давно извѣстно,

Ч т о  цѣль крамольниковъ —  своя коры сть.
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П О Р Т Р Е Т Ъ  И М Н И М Ы Е  З Н А Т О К И , 

(изъ Л амота). (|3а)

Кгао см ѣетъ солнце помрачать ?

Гдѣ истинны печать ,

Легко невѣждъ перекричать j  

Они болтливыя баклуши,

Лишь длинныя показываютъ уши.

Зевксисъ недавнихъ л ѣ тъ

Приноситъ къ старику —  пріятелю  uojmipem^. 

Узнавъ о том ъ невѣжды прикатили 

И ну суди ть,

И ну рядить,



Такъ живописцу говорили :

Смотри, въ п о р тр етѣ  онъ ребенокъ, иестарикъ,

Не т а к ъ  парикъ 

Не т а к ъ  и зубы 

Не т а к ѣ  и губы.

Зевксисъ былъ послушливъ и взялъ п о р тр етъ  домой, 

Не много кое - ч т о  искусною рукой 

' Исправилъ,

И мнимымъ знатокамъ опять п о р тр етъ  представилъ, 

И неудача вновь ,

Кричатъ : во тъ  длинный носъ, зачѣмъ сѣдая бровь. 

Разъ десять исправлялъ художникъ безъ успѣха. 

Старикъ ему на единѣ сказалъ : для смѣха 

Употребимъ обманъ ,

На полотнѣ простомъ мой напнши кафтанъ ,

Гдѣ б ы т ь  лицу, пустымъ т о  м ѣсто мы оставимъ. 

Согласенъ Апеллесъ.

Старикъ безъ просьбы самъ въ картину влѣзъ 

И говоритъ : себя мы позабавимъ,

Случилось т а к ъ  , ли ть знатоки на дворъ,

Уже ихъ видитъ жадный взоръ,

Ч т о  снова

Картина имъ на судъ готова. "

Б о т ъ  пугало воронъ, въ садахъ иль на крыльцѣ,



Румянца н ѣтъ  въ щекахъ, н ѣтъ  живости въ лицѣ, 

Совсѣмъ не онъ, кричали

И заключали :

Ошиблась ки сть т во я , не онъ —

Старикъ сказалъ : пустое —  э т о  я. (^э)
* +

*
Невѣжды-знатоки п усть ч асто  кр ити кую тъ* 

Поэтамъ говор ятъ : не т а к ъ ,

Не сякъ :

А естьли спросить : какъ ?

И сами критики своей не растолкую тъ.
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В Ѣ Т Р Ъ  И К О В Ы Л Ь .  («54)

Ковыль лихой 

Въ степи хлухой

Семсйио съ дѣтками въ долинѣ поселился, 

Числомъ и ростомъ ихъ гордился,

Т у т ъ  мѣлкую тр аву т о л к а т ь  въ бока 

Затѣялъ не слегка ;

Большимъ владѣя плесомъ, 

Прохожимъ чудился гу ст ы м ъ , огромнымъ лѣсомъ# 

Но съ ковылемъ тогда 

Случилася бѣда :



В ѣ тр ъ  сильный зашумѣлъ о т ъ  Запада къ В о сто ку , 

При вЬтра знаменахъ вою етъ громъ и дождь, - 

И буря наконецъ, подъемля длань ж е с т о к у } 

Кутила, мяла хлѣбъ, ячмень, пшеницу, рожь \ 

Досталось средь ненастиой нощи 

Дубкамъ и сосенкамъ сосѣдней даже роіци.

Ковыль противился, сперва не уступ ал ъ ,

Но, силой побѣжденъ, въ слѣдъ вѣтр а палъ, 

Грядой^къ В о сто к у  повалился,

И матушкѣ землѣ, челомъ бивъ, поклонился*
*  +

. *
Колумбъ плыветъ, кокосъ и ананасъ ,

Въ  Америкѣ р о с т у т ъ  для насъ;

Громада пламенна въ кругахъ небесъ гуляла,

Копернидъ слово рекъ —  земля вертВпіься стала*
*  *

' *
Толпа безрульная не мож етъ никогда , 

Постигнувъ, совершить великаго труда,

Лишь сила генія, единство воли, духа

Надь міромъ ц ар ствую тъ  и часто  безъ обуха*

Ковыль —■ толпа ; а геній —  вѣтр ъ ,

Противъ котораго не у с т о и т ъ  и кедръ.
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С О Б А К А  И С Ѣ Н О .  («55)

Собака дряхлая, беззубая бы ла,

С тогъ  видя почагпоіі, вскарабкалась, легла,

Сѣнцомъ любу лея, на всѣхъ брюжжала*

Х о т я  сама не кушала его, 

Прохожимъ досаждала,

Какъ сторож ъ сѣна своего,

Овцы, козла и ни кого 

Къ нему не подпускала.

Мни ск а ж у тъ : автора желая уязви ть ,

Ч т о  къ людямъ басенки нс льзл припаровить. 

Иносказанья то л къ  надѣясь ул о ви ть,

Скажу: Судья кашлюнъ не просится въ о т с т а в к у , 

Ч тобъ жалованье бр ать доходишкамъ въ прибавку.



ф ш а  ф іЬа
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ВЪ АЛЬБОМЪ N.N. ХВАЛИТЕЛЮ ОБЖОРКИНА, 

1 8 3 2  г о д а .

Писакъ у пасъ число велико 

И сплошь безграмотныхъ, пусты хъ,

Упрямое ихъ племя дико,

Кроитъ безъ смысла часто  сти хъ .

Вамъ, вдохповеннме п о э ты ,

Краса народовъ и вѣковъ !

Вамъ н ѣ тъ  могилъ, ни хладной Л е т ы  ,

Цари и внучатъ и отцовъ !

ОрФеямъ лѣсъ и ти гр ъ  послушенъ,

Н икто къ дарамъ неравнодушенъ.;

Какъ спѣлой розы не любитъ,

Иль голосъ соловья забы ть ?
*
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Безъ лавровъ па главѣ, Бездаренъ, 

Счастливъ въ умѣренной судьбѣ ;

Я  право очень благодаренъ.

П о э тъ , незрѣлыхъ л ѣ тъ , теб ѣ .

Коль лакомка Обжоркинъ, жадной 

Твое вниманье заслужилъ,

Не даромъ я на свѣ тѣ  жилъ (*S6)

И звукъ на лирѣ строилъ ладной*



>СФНсіИмСФфі>Н>
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К А Ч К А ,  

1 8 2 9  г о д а .

Колеблемый корабль Бореемъ съ бока въ бокъ, 

Среди пучины злой качается волнами,

Въ немъ путникъ-первенецъ, кляня свирѣпый рокъ, 

Болѣзни тя го стн о й  т е р за е т ся  бѣдами —

В о т ъ  моря п у ть , во тъ  качка корабля,

Ее чужда сырая м ать земля,

Но если черезъ чуръ любовь чье сердце тр о н е тъ , 

Качаютъ милыхъ дѣвъ нерѣдко на земли ,

Безгласный видя трупъ ныряльщики въ дали ,

Едва, едва въ Невѣ красавица п о то н етъ  —

К ачаю тъ на брегу стрем ясь помочь 

И оживить любви прелестной дочь.
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К ачаю тъ на рукахъ торж ественно Г е р о я , 

Коль непріятеля умѣлъ онъ укачать, 

Вождя-соратники желая величать 

О тборны  воины побѣдоносна стр о я

К ачаю тъ и п ою тъ, начавъ съ у тр а  : 

Мы побѣдили съ нимъ —  ура ! ура !

Издателямъ газетъ  дана вездѣ потачка —  

Безъ милости р угать  постылаго пѣвца,

Къ разбору приклея два колкія словца ; —  

Журнальная морской гораздо хуже качка. ( і37)

И вѣдомо : нерѣдко чванъ-поэтъ 

Похвалъ себѣ въ листочкахъ ж детъ.
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С О Н Е Т Ъ  Ч А Т Ы Р Д А Х Ъ ,  

1 8  5 1 г о д а . ( і 3 8 )

Громаду зря въ Крыму большую, 

Вы даетъ  Магомета сынъ ,

Ея подножіе цѣлую,

Сказавъ : во тъ  мачта — исполинъ, 

С т а т ь  міра, Ч атмрдахъ высокой, 

Тебя едваль измѣритъ о к о ,

Ты надъ горами Падишахъ,

Главу скрывая въ облакахъ.

Сидишь подъ кровлею небесной, 

Какъ Рамегъ у Эдема вратъ , 

ІІодобиый мраку, плащъ чудесный 

Попалъ въ число твоихъ оградъ.

Твои рабы огонь бросаю тъ,

Твоя чалма —  воздушна ткан ь ; 

Яиычары въ нее вшиваютъ 

Зміеобразныхъ молніи брань.



П у с т ь  солнца жаръ печетъ  ж е ст о к ій , 

Иль землю т я г о т и т ъ  тумаиъ ;

Гяуръ сож ж етъ дома высоки;

Крылатый тучны хъ  нивъ ти р а н ъ ,

П у с т ь  ж атву  саранча погубитъ,

Война злой смерти гнѣвъ су губ и тъ ,

О Ч аты рдахъ ! блюдя свой кругъ,

Т ы  неподвиженъ, вѣчно глухъ.

Стоиш ь въ ЭФирѣ межъ звѣздами , 

Посредникъ твари предъ Творцомъ,

И подъ своими зришь ногами *

И землю и людей и громъ.

Т ы  укрѣпяся въ нѣдрахъ дола,

В се шо, ч т о  возгласитъ съ престола 

Творенію О тец ъ  міровъ ,

Внимаешь, слыша звуки словъ.
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Б Ы Л А  П О Р А ,  1 8 5 2  г о д а .

Была пора, вездѣ народъ 

Молился, кланялся болванамъ,

Пора день каждый, каждый годъ,

Къ чужимъ п р исвататься карманамъ*

Б ы л а  пора и даже е с т ь  

Сосѣдній рубль своимъ иочесть.

Была пора, когда н е в ѣ с т ы ,

Гуляя дома, по лугамъ,

Достались Римскимъ женихамъ 

Безъ свахъ и безъ богини В е с т ы .

Была пора и дажо е с т ь  

Съ двора любую овцу свеспіь.
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Была пора, ч т о  гуси крикомъ 
Ошъ Галловъ древній Римъ спасли ,
Ахилла къ Троѣ привели 
Улисса хитраго языкомъ.

Порой лукавыя усіпа 
Въ свои уловятъ т е и с т а .

Была пора, ч т о  безъ о хо ты  ,
Безъ скомороховъ ие п р ож и ть,
Раждались плакать и туж иш ь 
Безъ Дульцинеи Донъ-Кишоты ,

Была пора и даже ссшг»,
Врали за ш утки лю бятъ честь.

П у с т ь  ры щ утъ за умомъ всечасно 
Давно Французы наглецы ,
Попались въ сущіе глупцы ,
На міръ озлоблся напрасно.

Была пора и даже е с т ь ,
Свѣтлѣе правда, пежель л есть .

Была пора, любили сказки у 
Скупцы искали серебра,
Завѣтное словцо —  пора>
Я  растолкую безъ огласки :

Всѣ люди рады слуш ать вѣ сть , 
Пора, пора настала — ■ ѣсть. (|3 9)
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М АРЬЯ ИВАНОВНА ХЛО П О ВА , 1 8 3 0  г о д а . (*4о)

Я  Царской радостью слыла ;  (»4 <) 

Но злость бояръ, врачей Нѣмецкихъ э 

Далеко о т ъ  слободъ Стрѣлецкихъ,

На Волгѣ келью мнѣ дала.

Ношу златое Михаила 

Въ день обрученія кольцо.

Царя я просто полюбила,

За добродѣтель, не лицо»

Благословила М ать-Ц арица,

То знали 'Думный Дьякъ, Стрѣлецъ ; 

Одно намъ я ство  и свѣтлица 

Обѣщаны за жаръ сердецъ.



i 5 6

Тоскую, плачу, унываю ,

Я въ Нижній сослала съ родней 

И ,болѣе не уповаю 

З р ѣ ть  жениха-Царя очей.

Коварны Царедворцы знали 

Удвоить горе мнѣ, печаль :

Здоровую больной назвали 

И отпустили птичку въ даль»

Глубокая въ молчаньи рана 

С тѣ сн я етъ  грудь и б ы т іе  ;

Н о , Боже праведный................ обмана

На сердце не приму свое.

Люблю душею Михаила ;

Промолвлю въявъ: онъ дѣвѣ милъ.

Пускай разлучитъ насъ могила,

А не коварство злобныхъ силъ.

Я  грамоту къ Нему отправлю 

Съ надежнымъ } вѣрнымъ голубкомъ, f 1^ )  

Предъ очи Царскія представлю ,

Какъ убиваютъ языкомъ.



Кпго мнѣ бесѣдовать съ Супругомъ 

О тайнахъ сердца зап р ети тъ  ?

Н евѣста ли предъ милымъ другомъ 

Бѣду взаимную смолчитъ ?

Пускай въ слезахъ л здѣсь изною 

И дерзкую казнятъ рабу,

Здорова я —  Царю открою  

Коварства съ правдою борьбу.
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Н И К О Л А Ю  М И Х А Й Л О В И Ч У  К А Р А М З И Н У ,

1  8  0  6  г о д а . С1̂ )

Нс можно сердцемъ ополчаться 

Прошивъ вѣщанія ума ;

Разсудку слѣпо покоряться 

Природа учитъ насъ сама;

Куда ііи обращаемъ очи 

Вездѣ сіянье дня, мракъ ночи 

Въ непостоянномъ чинѣ зримъ*,

Вездѣ премѣнныя явленья ;

Вездѣ слѣдъ смерти, разрушенья;

Все зримое —•- е с т ь  прахъ н дымъ.



Уже зима въ порфирѣ снѣжной, 

Ударя ледянымъ жезломъ,

Ренетъ толпѣ своей мятежной : 

Оцѣпеню природу сномъ ;

Лишу ее красы, б о га тст в а ,

Долины въ дикія пр остранства 

Десницей мощной превращу ;

Велю «— и бы стры хъ рѣкъ потоки 

Вмигъ с т а н у т ъ  камени ж е ст о к и , 

Ключъ жизни всюду прекращу.

Печали сынъ и сокрушенья! 

П отоки слезные о тр и  !

И свѣ та  разныя явленья 

Безстрастны м ъ окомъ разсмотри ; 

О ставь бореніе природы 

И лѣпіа зной и бурны воды, 

Прилежно вникни вкругъ себя : 

Прешедши дни и впредь грядущи , 

Равно, какъ времена текущ и, 

Спѣшатъ п р ед стать  передъ теб я .



ібо

Къ О т е ч е с т в у  питая ревность, 

Вступилъ лѣтописанья въ храмъ,

Гдѣ мраками покрыту древность 

О т к р ы т ь  желая вскорѣ намъ,

Изъ гроба предковъ вызываешь, 

Вѣщая ч асто , вопрошаешь 

О нравахъ, битвахъ и дѣлахъ :

Скажи, гдѣ счастье  постоянно ? 

Какое царство безпрестанно 

Сіяло славою въ вѣкахъ ?

На Ю гъ парящему отрада 

С р Ь т а т ь  подъ Сѣвернымъ Орломъ 

У  дальнихъ водъ, въ стѣнахъ Царь-града 

Олега съ золотымъ щитомъ,

У зр ѣ ть , какъ Вѣры православной, 

Апостоламъ Владиміръ равный,

Пріемля свѣтлы е лучи,

Россію возраждаетъ снова ;

Гдѣ искра пламенна Христова 

С ія етъ  Сѣверу въ ночи.



і б і

Снѣдаемъ горестью  глубокой, 

Ты зришь О те ч е ст в а  бѣды,

Когда средь л росши ж естокой 

Отвсюду злобныя Орды 

На блескъ величества дер заю тъ , 

Младенцевъ, ясенъ и дѣвъ т е р за ю т ъ , 

Огнемъ, мечемъ сверш аютъ м есть. 

Ты зришь отчаянье Ц арицы,

Коі'да изъ терем а Столицы 

П адетъ, спасая вѣру, ч е ст ь . (*44)

Ты  видишь Русскихъ м есть , х о т ь  поздно, 

При достопамятныхъ поляхъ;

Донской, дерзнувъ къ В о сто ку  грозно,

Мамая превращаетъ въ прахъ ;

Ты зришь паденіе Казани. ,

Могущія простерла длани 

Москва на Сѣверъ и В о с т о к ъ ;

Ты видишь лже-царей р азвр аты ;

Ты видишь —  хищные Сарматы 

М ечтаю тъ  нашъ унизить рогъ.
1 1



Дней послѣ бурныхъ, злочесшивыхъ ,  

Веселые т ы  вндтт» дни ;

Ты  видишь цѣпь временъ счастли вы хъ , 

Встрѣчая то р ж ества  одни ;

Ты  зришь, въ Россіи нынѣ Крины,

Ты  славу зришь Е к а т е р и н ы  !

Ты  зришь, какѣ ішзложа хр ебетъ  

Не досшупаемый Алпійскіи ,

Ошъ солнца странъ* Орлы Россійски,

Дивя, приводятъ въ ужасъ свѣ тъ .

Весь міръ и нравственный и зримый , 

Всечасный образъ перемѣнъ :

Богачъ и бѣдностью томимый 

Подвластны року оціъ пеленъ.

Т ер ять  драгихъ, судьба сурова 

Не можетъ б ы т ь  для смертныхъ нова! 

Тебѣ любезна дщерь, мила,

Но см ерть ея не вещь чудесна ;

Какъ роза, т а к ъ  была прелестна,

Какъ роза, скоро отцвѣла. (*45)



К т о  здѣсь неумолиму • року 

Законы будетъ налагать ?

К т о  можетъ смерти длань ж естоку 

Къ себѣ, къ роднымъ не допускать ? 

Среди у тѣхи , прославленья ,

Средь мирнаго лусіныиь забвенья,

Мы всѣ ничтож ества рабы !

Внимая разума совѣщу'.

Утѣш ься, будь полезенъ свѣшу 

И жди сужденныя судьбы.

П окрытый орлими крылами , 

Десницей Царской ободренъ ,

Унынья мрачнаго перстами • ,

Не будь къ печали пригвожденъ,

И вновь воззри на свѣ тл о сть  Ф е б а , 

Вкуси щедротнаго даръ неба ;

Но время кр аткое любя*

Лелѣя дружества забавы,

Не забывай, питомецъ славы ,

Ч т о  Кліо съ свиткомъ ж детъ т е б я .
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Н О В О С Е Л Ь Е .

А Л Е К С А Н Д Р У  Ф И Л И П О В И Ч У  С М И Р Д И Н У ,  

1 8 3 2  ф е в р. 1 9  О*6)

Угодникъ Русскихъ Музъ свой празднуй юбилей, 

Гостям ъ  шампанское для новоселья лей;

Ты  намъ Державина, Карамзина изъ гроба 

К ъ безсмертной жизни вновь, усердствуя, воззвалъ, 

Для лавра новаго, восторга и похвалъ ;

Они О те ч е ст в о  достойно славятъ оба,

Но шы къ паренью ' п у ть  открылъ свободный имъ ; 

Мы нашимъ внучатамъ тво й  трудъ передадимъ.
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Н а  о т ъ ѣ з д ъ

П Ѣ В И Ц Ы  З О Н Т А Г Ъ  И З Ъ  П Е Т Р О П О Л Я ,  

1 8  3 0  г.  Ш

Уже взвился въ заморскіе предѣлы, '

О тъ  Сѣвера л е т и т ъ  нашъ соловей!

Престалъ плѣнять поля, дубравы, сельі 

Гармоніей прелестною своей,

И голосъ смолкъ, онъ пламенемъ душевнымъ 

Здѣсь нѣжилъ слухъ напѣвомъ намъ волшебнымъ.

О Соловей ! пари съ бреговъ Невы,

Огоиь сердецъ ! лети  о т ъ  странъ холодныхъ , 

Внимая вновь за блескъ даровъ природныхъ 

Хваленіе сопутницы молвы.

Зоитагъ ! твой  взглядъ, раскаты  , трели, переливы 

Ж ивутъ въ сердцахъ и долго будутъ живы.



—  ï66

Леоти Opeeif и голосомъ прелестнымъ 

Лови, плѣняй и покоряй Сердца.

Средь б ы т ія  предѣломъ въ жизни тѣснымъ 

Не скованъ даръ ; онъ здѣсь посолъ Творца , 

Сіянья духѣ, кры латъ, легокъ, свободенъ, 

Ж ивителенъ, какъ солицс превосходенъ.
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Л У Н Н О Е  З А Т М Ѣ Н І Е  В Ъ  П Е Т Р О П О Л Ѣ  

А в  г. 2  1 д. 1 8  3 0.  С т а н с ы . (*^8)

Средь отды ха людей всемѣскпиа , 

Средь дождевыхъ осеннихъ ту чъ , 

Является Луна прелестна,

Серебряный бросая лучъ. —

Въ полночный часъ землѣ с ія етъ  , 

Свершая въ небь полный кругъ,

Ея взыванію внимаетъ

П оэтъ , —  Луны нелестный другѣ.

Лула, казалось , веселилась 

Плесканьемъ, чи сто той  лучеій,

О таи н ство  небесъ ! —  затмилась 

Невдругь, помалу о т ъ  очей.



Мы зрѣли ясно покрывало :

Какъ черная, густая  тк ан ь  ,

Объемля мѣсяца начало,

На цѣлый кругъ простерла длань.

Плывя па Ю гъ чрезъ дальни воды 

З р ѣ ть  Гиппократовыхъ д ѣ тей ,

Явленье рѣдкое природы 

Ты видѣла среди морей.

С вятаго Промысла закономъ 

Планетамъ крылія даны,

Земля, кружась подъ небосклономъ , 

Межъ солнца стал а  и луны.

Любя мечтаніе уныло 

Не торописл заклю чать,

Ч т о  такж е здѣсь одно свѣтило 

Спѣшитъ другое помрачать. (•49)
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К О М Е Т А ,  1 8 3 3  г о д а . ('5°)

Настойчивый искатель славы., 

Забывъ семейство и забавы,

Трудись и рѣки пота лей, 

Коперникъ, Кеплеръ, Галилей 

Трудитесь для неблагодарныхъ , 

Ком ета, радуя коварныхъ, 

Запишетъ, медля въ пебесахъ, 

Галлея мудраго въ лжецахъ.

Жни лавръ побѣды Велизарій ! 

Г о то ва  мзда —  лишенье глазъ. 

Торж ествъ своихъ припомня часъ, 

Въ болотахъ издыхаетъ Марій. 

Вожди ! въ бояхъ вы прежде руль, 

Теперь предъ міра вихремъ —  нуль.



К т о  стр аж д етъ , другъ Х ари тъ въ темницѣ, 

К т о  новой лирѣ образецъ ?

Не Тассъ ли въ Римской колесницѣ у 

Спѣша п о хи ти ть  Музъ вѣнецъ,

Ш агъ въ Капитолію заноситъ?

И см ерть его у прага коси тъ.

На волка пущепъ средь кустовъ  

Орелъ взвился небесъ на рамо,

О т т о л ѣ  онъ, какъ пуля, прямо,

С л етя , схватилъ когтями ловъ \

ІІровидѣцъ —  духъ, прозря п р едм еты ,

Р еч е тъ  : прорцу восходъ К ом еты .
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С О Л О В Е Й  В Ъ  Т А В Р И Ч Е С К О М Ъ  С А Д У , 

1 8  3  2  г о д а .

Зовупгь друзья въ саду Тавриды 

Подъ вечеръ слуш ать соловья :

Родной напѣвъ, родные виды —

До васъ большой охотникъ я»

Услы ш ать трели Филомелы 

Бреду —  и стал ъ  почти безъ ногъ ; 

Р аскаты , переливы смѣлы 

Раждаютъ сладостный восторгъ.

П у сть  голосъ соловья прекрасный , 

Плѣняя, т ѣ ш и т ъ , нѣжитъ слухъ ,

Но струны  лиры громогласной 

Прочнѣе восхищ аютъ духъ.



Лю битель музъ, съ зарею Майской , 

Спѣши къ источникамъ ключей,

Ступай подслушать на Ф у р ш та тск о й , 

П о е тъ  гдѣ Пушкинъ-соловей. ( ^ і )



No 5 4 .

В А С И Л Ь Ю  И В А Н О В И Ч У  С О З О Н О В И Ч У ,  

1 8 1 1  Г О Д А .  ( Ш у т к а ) .

Послушай Созоновичъ милый,

О древнихъ Грекахъ вспомяни,

Какъ прежде скучный міръ унылый 

Умѣли разпесшришь они.

У  Грековъ боги и богини, 

Селили воздухъ и долины, ’

Въ прозрачной плавали водѣ ;

У  нихъ ни мало небезбожно 

Богиню повстрѣчать возможно 

У  пашни, въ рощѣ, на прудѣ.



—  1 7 4  —

У  нихъ : невѣрности болся 

Сердечно друга своего ,

Рѣшилась, Душенька рѣзплся,

О т р ѣ з а т ь  крылья у него. '

И т а к ъ  Олимпа уроженецъ 

Безъ крылеи стал ъ , простои младенецъ; 

Но жалъ, ч т о  смертному для бѣдъ 

Крыле оставили С атурну,

К оторы й въ даль уноситъ бурну 

Булатный мечъ и розы ц вѣтъ.

Наперсникъ мудрый Альбіона 

Свое познаніе яви ,

Вѣщ атель и стины , закона, 

Сатурна здѣсь останови ;

Не дай ему взмахнуть крылами , 

ІІекнсь межъ многими трудами 

Мои искъ Ѳемидѣ показать;

Вели для чести  Музъ великой 

Скорѣе лирѣ надъ музыкой (*5*)

По сущей правдѣ возбли стать.
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С П О Р Ъ  Б У К В А Л Ъ  Н И  К А .  ( '55>

П о эту  нѣкогда Буквллышкъ говорилъ:

Ты А ри стотеля, скажи, зачѣмъ оставилъ ?

П усть хорошо : но жаль, не соблюдаешь правилъ.

П оэтъ  Буквалышка о твѣто м ъ  подарилъ :

Б ы т ь  авторомъ не ш утка,

По Греческимъ складамъ пожалуй т ы  пиши, 

Но лишь не погрѣши 

П ротивъ природы и разсудка.
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Н И К О Л А Ю  И В А Н О В И Ч У  Г Н Ѣ Д И Ч У ,  

о б ъ  и г р ѣ  а к т р и с ы  С е м е н о в о й  в ъ  Т р а г е д і я х ъ ,  

1 8 2 1  г о д а .  ( ,54)

Я  вѣрю множеству Назоновыхъ чудесъ, 

Случались въ Греціи большія превращенья.

Былъ Лебедемъ Зевесъ.

Такъ Гнѣдичъ ! для чего средь вѣка просвѣщенья 

Лице любимца музъ здѣсь Фебу не принять,

Ч то б ъ  даръ Семеновой какъ свѣтлый лучъ являть.
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ПИСЬМО К Ъ  А Н ІИ НЬКѢ, 1 7 8 0  г о д а . (^5)

Тобою Аннушка прелестная горю,

Веселье чувствую , когда т е б я  узрю ;

Твой нѣжный взоръ меня приводитъ въ восхищенье, 

Но пр екрати ть мое не хочешь т ы  мученье. 

Тѣснится вкругъ т е б я  п р іятностей  т о л п а ,

Не съ тѣм ъ, чтобъ  т ы  была на поцѣлуй скупа.

Ц в ѣ т у т ъ  недолго розы, ,

Ихъ осенью гу б я тъ  морозы.

Ты Флора, вкругъ т е б я  л е т а е т ъ  лишь Зефиръ, 

Брегись, когда придутъ Бореи въ міръ ;

Румянецъ на щекахъ и бѣлизна увянетъ, 
Померкнетъ огнь твоихъ очей,

1 2
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Сіяющихъ теп ер ь н въ день и средь ночей, 

Гдѣ поцѣлуй сидѣть на губкахъ п ер естан етъ  , 

Измѣнится волосъ прекрасныхъ цвѣтъ.

Амура по слѣдамъ украдкою сту п а я ,

Вкушай блаженство р а я , 

Утѣхой» пламенной всѣ чувства напитай ,

В ъ  моемъ т ы  сердце обитай. 

Я  буду п ѣ ть  т е б я  —  сти хи  писать умѣю, 

Х о т я  безсмертія сулить т е б ѣ  не смѣю,

Ч т о  грамоты на т о  и самъ л нс имѣю, 

Познай любовь средь юныхъ л ѣ т ъ ,

Доколь она т с б л  зоветъ .



No 58.

НА ОТКРЫТІЕ ДУМЫ ОРДЕНА СВ. БЛАГО

ВѢРНАГО и РАВНОАПОСТОЛЬНАГО  

КНЯЗЯ ВЛАДИМ ІРА, 1 7 8 3  года. (*56)

Се новыхъ почестей откры лся нынѣ храмъ,

Въ который каж утъ п у т ь  не Марсъ и не Беллона, 

Гдѣ капли крови н ѣ тъ  и гдѣ не слышно с т о н а ,

Гдѣ мирной доблести курится ѳиміамъ.

Царица Сѣвера его соорудила :

Для Аристидовъ онъ созижденъ, для людей, —  

Которыми весь вѣкъ едина ч е с т ь  водила,

К т о  не былъ ни кому и никогда злодѣй,

К т о  правосудія владѣющій вѣсами,

Не забывалъ, ч т о  самѣ судимъ онъ небесами,

К т о  сѣ ти  ябеды разсудкомъ расторгалъ,

К т о  человѣчество въ несчастномъ познавалъ,

И т ѣ ,  которы хъ гласъ, гласъ сердца, не языка, 

Достойны сдѣлались Владимірова лика.
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Р о м а н с ъ , 1 8 5 1 .  

З О В Ъ  В Ъ  К Р О  H Ш Т А Т Ъ  («57)

Поѣдемъ милая въ Кронш таш ъ 

* Скорѣй съ родными повидаться, 

С м отр ѣть на солнечный закатъ , 

Осмѣлься моремъ лю боваться,

Гдѣ валъ другому валу въ слѣдъ , 

Колеблясь ти х о  , въ п у ть  т е ч е т ъ .

Г о то въ  самъ Б е р т ъ  на пароходѣ, 

Зефиръ прохладный началъ д у т ь ,

В се дыш итъ нѣгою въ природѣ 

И Эшны дымъ намъ с т е л е т ъ  п у ть  ;  

Скорѣй на палубу саднся 

И на свиданіе несисл*



Намъ въ жизни рабъ текущ ій 

Прошедшее для см ертны хъ бремя , 

Грядущихъ дней безвѣстно время, 

Его угадчикъ не постигъ \

Свирѣпой бури не пугайся,

Теперь тв о е , имъ наслаждайся.

Скорѣй рука въ рукѣ со мною 

Л ети восторгъ мой раздѣлять, 

Красуясь ю ности весподо ,

О буряхъ рано размыш лять. 

Стремися по стекл у  морями 

Кумиры чувствъ  вѣнчать цвѣтами.

мигъ,



No 6 0 .

М О Л И Т В А ,  1 7 7 9  г о д а .  ( * 5 8 )

Всесильный Т о гъ  ! мое страданіе внемли, 

Несносную т о с к у  о т ъ  сердца удали,

Подвигнись къ жалости несчастнаго слезами 

И не срази меня громовыми стрѣлами ;

Я  виненъ предъ Тобой, но к т о  предъ Богомъ правъ? 

Рабъ искушенія, священный ч т я  у с т а в ъ ,

Закону Твоему всечасно покорялся,

Но разумъ чувствами нерѣдко побѣждался.

Вину мою прости , молю Тебя Творецъ ,

П оставь Ты  моему страданію конецъ.



i 8 5

Источникъ милости ! къ Тебѣ, мой Богъ, взы ваю , 

Изъ бездны горестей гласъ къ небу простираю . 

Тебѣ извѣстенъ боль, мл т е т ь  который д у х ъ ,

Изъ груди лю той сто н ъ  Твой проницаетъ слухъ ; 

Страданіе мое границы »ревосходитъ,

Тоска и скорбь души въ отчаян ье приводитъ» 

Нѣтъ пищи для меня, въ одрѣ ли тъ слезы лыо.

Къ Тебѣ, о Творче мой, всечасно вопію :

Скончай всемощныи Богъ мученіе сердечно,

Или мнѣ суждено с т р а д а т ь , т е р з а т ь с я  вѣчно?

Иль взоры отвр ати л ъ  Создатель о т ъ  меня ? 

Рыдая, кѳнчуль жизнь на свѣ тѣ  я е т с н я ,

И въ скорби л своей ne видя утоленья 

Въ могилу низспущусь о т ъ  .йотаго мученья.



No 6 1 .

И Д И Л І Я ,  1 8 0 6  Г О Д А .  059)

ЗеФиры к р о тк іе  листковъ не ш евелите,

И вы пичужечки отселѣ прочь л е т и т е , 

Гон и те пастухи вы далѣе стада ;

О солнце ! т ы  лучей не посылай сюда.

Но въ рощѣ соловей п у сть  пѣсни попѣваетъ ; 

Прохладный ручеекъ п у сть  берегъ орош аетъ, 

Сама натура т ы  не смѣй теп ерь д ы ш ать , 

Людмилушка моя въ сей рощѣ почиваетъ,

Е я  пріятнымъ снамъ ни к т о  не смѣй мѣшать.
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N o 6 2 .

П О К О Й Н О М У  Н И К О Л А Ю  П А В Л О В И Ч У  

М А Ц Н Е В У ,  Н А  П Р Е К Р А С Н Ы Й  П Е Р Е В О Д Ъ  

Е Г О  Г Е Л О И З Ы ,  И З Ъ  К О Л Я Р Д О  

1 8  3  1 . Обо)

Поэтамъ славнымъ п у ть  назначила природа, 

Явись, какъ свѣтлый лучь средь голубаго свода ,

Но первый музъ любви ихъ ласкъ не оглашай э 

А прежде Бриммеру сти хи  свои ч и та й ,

Когда желаешь б ы т ь  для всѣхъ т ы  милъ и внятенъ, 

Ты  Мациевъ вмѣстѣ будь полезенъ и пріятенъ*



No 63.

САТИРИКЪ И Д Ю Ж И Н Н Ы Й  П И С А Т Е Л Ь ,

1 8 3 0  г о д а .  ( , 6 0

ТЛГІ

П исатель дюжинный, хпалишь безъ толку щедрый, 

Р и ф м и н ъ  Сатирику однажды говорилъ :

Т ы  наглой о стр о то й  бѣду себѣ купилъ,

Затѣйливый рѣзецъ твой  слишкомъ грубый, твердый, 

Я зви тъ  безъ устали, какъ выточенный ножъ, 

Подьячихъ, игроковъ, и барынь и вельможъ ; 

Шипѣнье л ю ты хъ  змѣй, скажи, кого печалитъ ? 

Сатирикъ отвѣчалъ :

Меня бранятъ за т о ,  ч т о  ловко въ цѣль попалъ, 

Порока чериоту какъ въ зеркалѣ казалъ.

Но Р и ф м и н ъ  ! ни кого т ы  съ роду не ругалъ ;

(Я  знаю, ч т о  те б я  злословіе не жалитъ)

Однако мнѣ скажи : почто

И самого т е б я  ни к т о ,

Ни умной, ни глупецъ не хвалитъ ?

- —г̂ »0^ ті—   ■



No 64.

В Ъ  О Т В Ѣ Т Ъ

А Л Е К С А Н Д Р У  Н И К О Л А Е В И Ч У  Г Л Ѣ Б О В У  

1 8 3 1  г о д а . ( |6а)

Напрасно предо мной склоняешь т ы  чело ; 

Ты неотступникъ старц а Б оал о ,

Ты счастливо списалъ п о р тр е тъ  Наполеона,

Ты получилъ о т ъ  музъ прелестный ихъ вѣнецъ* 

Тобою дорожатъ богини Геликона,

К т о  воскреситель думъ, к т о  іпрогапіель сердецъ , 

К т о  за-живо п отом ства образецъ,

О тбр оси тъ  т о т ъ ,  паря, ииіпь строгаго закона*



OPOPOPOPOOOPOPOPOOOOcftCPOOOO х н х х э о о о о о о о о о о о

No 6 5 .

А Н Н Ѣ  П Е Т Р О В Н Ѣ  Б У Н И Н О Й ,  

1 8 0 9  г о д а . (і65)

Твоя пріятная и звучная намъ лира 

Немолчно раздалась гдѣ громкій Музъ совѣтъ : 

Насумерки тво и  царь звѣздъ, свѣтило міра 

Сіяющихъ лучей разсыпалъ яркій свѣ тъ  :

Дорога къ шалашу поэта Ѳеокриша,

К оторая давно поэтами забы та,

У  береговъ Невы тобою  найдена.

Пой Муза новая любовь и честн ы  правы,

Дыши восторгами, и знай, ч т о  въ храмѣ славы 

О битель свѣтлая шебѣ отведена.
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П О Ц Ѣ Л У Й ,

П О Д Р А Ж А Н І Е  К А Т У Л Л У  1 7 8 8 .  («64)

Мы только для т о го  Л и з е т т а  будемъ ж и т ь , 

Ч тобъ с т р а с т ь ю  воспылавъ, другъ другомъ дорожить« 

Свѣтило дневное всегда землѣ с ія е тъ  :

Но въ мірѣ человѣкъ лишь жизнь свою скончаетъ, 

У й детъ  о т ъ  свѣ та  прочь 

И безпрерывная его п ости гн етъ  ночь!

Съ прекрасн ыхъ у с т ъ  твоихъ,изъ розъ совокупленныхъ, 

Л и з е т т а  поцѣлуй дари мнѣ каждый часъ ;

Цѣлуй любезная с т о  разъ,

Еще, еще, еще, п усть съ наши^ъѴігубъ слѣпленныхъ 

Не прерывался л и ть  поцѣлуй т е ч е т ъ  ,

Завистникъ п у сть  числа лобзаній не с о ч т е т ъ , 

Ч тобъ  мнѣ н асы ти ться , скажу чистосердечно : 

Цѣлуй Л и з е т т а  вѣчно.



■ «.. ........................

No 67.

Б О Г О М О Л К А ,  1 7 8 2  г о д а . (««)

Нс знаю гдѣ ГГрелесша обитала,

Но въ ней душа, казалосл, летала 

Прямой ст е зе ю  къ небесамъ.

Л и тъ  благовѣстъ йачнетсл 

Къ обѣднѣ и часамъ ,

Она въ мигъ соберется,

А  " в о з в р а т я с ь  доМой о п я т ь  п ер ед ъ  к и в о т ъ ,

Всѣ думали : она въ молитвѣ круглый годъ. 

П релеста, нѣкогда с т о я  предъ образами,

Съ воздѣтыми къ Создателю глазами,

Держа молитвенникъ въ рукахъ, 

Того передъ собой узрѣла,

Къ кому любовію горѣла.



Любовникъ вспомнилъ ей о дорогихъ часахъ,

О сладостной любви, о Купидона вл асти ,

О быстромъ времени, чтобъ  послѣ не т у ж и т ь  ; 

Она покорствул пеодолнмой с т р а с т и ,

Успѣла вымолвить: дай свя тц ы  залож ить! . . «
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Д О Л Ж Н О  П И Т Ь  

(И з ъ  А н а к р е о н а )  1 8 2 0 .  (|66)

П ь е т ъ  наша м ать  земля давно сухая,

А изъ нее деревья влагу п ь ю т ъ ,

Г у с т ы я  облака, съ воздушна края,

Въ бездонный океанъ напитокъ л ь ю т ъ ,

А солнце, съ жаждою отню дь не споря, 

Вседиевпо пьетъ  изъ полныхъ чашъ изъ моря, 

И мнѣ , друзья, ещель запрещено 

П и ть вкусное шампанское вино«



No 69.

С т а н с ы

НА КОНЦЕРТЪ ЛЮБИТЕЛЕЙ МУЗ ЫК И,  

1 8  9 9  г о д а . ( ,6 7)

Хвала, хвала героямъ Варны,

Молва сшоустная бы стр а !

За храбрость ихъ, за см ерть, за раны 

Греми О те ч е ст в о  у р а ! ' .  . . .

Россъ побѣдилъ враговъ свирѣпость , 

О бтекъ и сушу и моря ,

Въ глазахъ Великаго Царя ,

И неприступную взялъ крѣпость,

Греми О те ч е ст в о  ура !
іЗ



Съ мудрымъ Россы Н и к о л а е м ъ  

У порство свергпули забралъ 

Исакча ницъ. • . . Браиловъ палъ,

И Россы б ы стр о  за Дунаемъ,

Греми О те ч е ст в о  ураі

Они рекли : средь боя ляжемъ, 

Прольемъ неустрашимо кровь,

Мы изъ Петрополя любовь 

Изъ раны утолл докажемъ 9 

Греми О те ч е ст в о  ура!
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З а в и с т ь .

АБРАМУ С Е Р ГѢ Е В И Ч У  Н О Р О В У , 1 8 3 9 .  (іб8)

Греми, журчи источникъ А р етузы ,

Рисуй въ стр уяхъ  небесный сводъ безъ тучъ  9 

Купая въ нихъ полдневный солнца лучъ ,

Ты съ древнихъ л ѣ тъ  былъ собесѣдникъ музы.

В остор га край земля любви, отрадъ 

Твои поля доселѣ громки звучны,

Амуръ, ЗеФііръ съ тобою  неразлучны ,

На воздухъ лью тъ роскошный ароматъ.

Лаура там ъ П етрарки пѣснь вним аетъ, 

Почувствовавъ очарованья власть,

Взаимную къ пѣвцу питая с т р а с т ь ,

Пошупя взоръ, на миртахъ засыпаетъ.



Энея мечь, Дидоны гибель жаръ , 

Анхнза смсріпь, Сивиллъ пророчицъ даръ , 

И зящ ество Гесперіи прелестной 

Гласилъ вѣкамъ Маронъ —  пѣвецъ чудесной.

Л ьстец ъ  А вгуста  въ бесѣдѣ молодой 

Другъ мудрости, наперсникъ Вакха, Грацій ,  

О сусп іѣ , о счастьѣ  пѣлъ Горацій ,

Съ Амннтою за чашей круговой.

И талія ! твои  коль сладки воды* 

Страна искуствъ, любимица природы,

Мнѣ суждено безплодно вѣкъ гор ѣть 

И никогда красы твоей  нс зрѣть»

Питомцу Музъ завидовать нс смѣю, 

П у ст ь  Норова блистателенъ удѣлъ :

И талію  онъ видѣлъ и воспѣлъ ;

Но л давно любить его  умѣю.



No 71.

С О Н Е Т Ъ ,  1 7  8  4. («ед

Священный градъ П  e t  р о в ъ  открылся предо мною, 

Различныхъ я чудесъ срѣгпаю въ немъ соборъ : 

Огромны зданія, великолѣпный Дворъ 

Украшенъ, зр и тся  мнѣ, премудрою Женою.

Кипящій праведной на Г о іп ф о въ  П е т р ъ  войною, 

Едва успѣлъ возвесть въ сіи предѣлы взоръ,

Враговъ своихъ прогналъ до глубины ихъ поръ, 

Кичливость поразилъ —  и овладѣлъ страною.

Исхишясь изъ оковъ давно тяж елыхъ Льва ,

Съ веселіемъ к а т и т ъ  струи  свон Нева ;

При с ей рѣкѣ П е т р у  д н е сь  п а м я т н и к ъ  п о с т а в л е н ъ .

Петра украсили Мииервины права.

О чудная гора ! внемли сіи слова :

Е к а т е р и н о ю  Великій П е т р ъ  прославленъ.
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ПЕРЕВОДЪ СЪ ФРАНЦУЗСКАГО ПЕРЕВОДА, 

ОДНОЙ ВОЛЬНОЙ НѢМЕЦК ОЙ ПѢСНИ,  

СОЧИНЕННОЙ ЛЕССИНГОМЪ, * 7 8 4 . («;©)

Кому, друзья, изъ пасъ 

И звѣстенъ смертный часъ?

Но тайна страш ная намъ каждую минуту 

Должна ли причинять печаль и го р есть л ю ту  ; 

Уже приходитъ ночь, н аступ и тъ  день п о то м ъ , 

К отораго л зр ѣ ть  не буду, мож етъ, болѣ ; 

Закрою тся глаза на рѣки смертнымъ сномъ ; 

П о сти гн уть  та и н ство  не въ нашей волѣ ;

Л  зпаю только іпо, коль завтра буду ж ить , 

День цѣлый буду пить.



No 73.

Г І В С Е Н К А ,  1 8  2  G г о д а .  («70

Люблю in вой слы ш ать голосъ нѣжный 

Я, Маша, лѣтомъ на зарѣ,

Когда его съ ладьи прибрежной 

Разноситъ эхо на горѣ.

Люблю я кудри золоты я 

Твоихъ приманчивыхъ волосъ,

Когда Зефиры удалые 

Развѣю тъ плетеницы косъ.

Люблю л свѣжее дыханье ,

Улыбку ароматныхъ у с т ъ  ,

Когда, въ награду за т ер за н ье ,

Я  розовой цѣлую к у стъ .

Прслесшпые встрѣчая взоры ,

Мученья с т р а с т и  утолю  ;

Счастливъ, вступая въ разговоры,

Коль скажешь миѣ : теб я  люблю.
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О Т В Ѣ Т Ъ  П О Э Т У  

И.  M.  Ш А Т Р О  В У

Н А  Е Г О  П Р Е К Р А С Н О Е  Ш Е С Т И С Т И Ш І Е , 

1 8  3  1 . ('7»)

Ч т о  сердце скаж етъ мнѣ — изобразитъ перо. 

Я  дарованіемъ п оэта не горжуся ;

Я  сч а ст іе  люблю, имъ съ Музами дѣлюся,

И если случай д астъ  кому твориш ь добро —

Сей мигъ торж ественный считаю  вдохновеньемъ 9 

Искуснымъ вымысломъ изящнымъ сочиненьемъ.



No 75.

В ъ  А Л Ь Б О М Ъ

Ёл........... И П ...............  Н и К О Л А Е В П А М Ъ  Д У Б Е Н 

СКИМЪ Б Л А Г О Д А Р Н О С Т Ь  З А Р И С О В К У  h К А Р Т И 

Н О К Ъ  в ъ  мой А л ь б о м ъ .

1 8 3 3  г о д а  Марта  2 3  дня (1)

Краса бреговъ Невы, двѣ славныя сестрицы 

Вы ки стію  владѣть большія мастерицы ; '

И Музы и Парнасъ 

Благодарятъ безмѣрпо васъ.

Тамъ па лугу ручей, въ кокошникѣ крестьянка , 

Тамъ деревенскій б ы т ъ  : изба, кувшинъ и склянка, 

Тамъ вижу въ л атахъ  я} Гитплнсцъ гордый, ти хъ , 

Онъ въ ночь лю буется луною и звѣздами ;

Картинки милы мнѣ, и право* лучше ихъ 

Однѣ лишь Граціи, или вы сами.

( і )  Благодарность Красавицамъ Дубенскимъ за иарисопапіе 
Карпшііокъ въ Альбомъ Пѣвца Кубры печатается первый разъ.
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Н а  к о н ц е р т ъ  

Въ  д о м ѣ  Госпожи Б е р н е р ъ ,  к о т о р а я  

о т л и ч н о ю  и г р о ю  с в о е ю  н а  с к р и п к ѣ  в о с 

х и т и л а  П О С Ѣ Т И Т Е Л Е Й .  ( 1 )

Я  отголоски внявъ священныхъ неба арФЪ, 

Віолойчелю былъ там ъ образецъ, уставъ  

Чудесный Віельегорскій,

Восхитилъ скрипкою там ъ воинъ Русскихъ странъ, 

Ему сопутствовалъ А р т и ст ъ  заморскій ;

Но чародѣйства жезлъ волшебницѣ былъ данъ:

Тамъ Бернеръ, къ зависти и удивленью внуковъ, 

Прелестный взявъ смычекъ, была Царица звуковъ.

( і )  Сіе стихотвореніе напечатано было въ Сѣверномъ 
Меркуріи Г . Бестуж ева.
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Р У С С К А Я  І І Ѣ С Н  Я,  

1 8 3 5  г о д а  Д е к а б р я  6  д н я  (*)

Слава М атуш кѣ —  Царицѣ ! 

Русской ж алуетъ народъ ,

Соблюдая и повѣрье 

Любитъ нашу старину,

И кокошникъ надѣваетъ ,

И Царевенъ наряжаетъ 

Въ сарафаны и Фату

Слава М атуш кѣ —  Царицѣ ! 

Русской жалуетъ народъ»

(* ) Русская пѣспя па придворпые дамскіе уборы , сочинена 
6 декабря і 835 года и въ шо же время напечатана на особли
вомъ листочкѣ. М узы ка ira нее сочинена Г .  Профессоромъ М узы 
ки Виленскаго У н и вер си тета А т ц с  и продается въ Магазинѣ 
Пспіца.



Чудотворца Н и к о л а я  
, Величаетъ церковь депь,

В м ѣ стѣ  празднуетъ Россія 
День любимаго Царя :
Ж енъ и дочерей Боярскихъ 
М ного, много въ храмъ вступило 
В ъ  платьѣ Русскомъ давнихъ л ѣ тъ .

Слава М атуш кѣ —- Царицѣ !
Русской ж алуетъ народъ.

•к *
в *

Людъ рабочій, православный 
Вкругъ подъѣздовъ у дворца 
С талъ о праздникѣ то л п и ться ,
Съ земляками то л к о вать  :
»В отъ  наряды, какъ въ деревнѣ э 
Ну, Боярынямъ спасибо !
Вновь теперь мы видимъ Русь.»

Слава Маіпушкѣ —  Царицѣ !
Русской ж алуетъ пародъ.

*  *
*

О битая въ сердцѣ, радость 
В ы ст у п а е тъ  на лицо,
В сѣ  исполнились восторга 
И  другъ другу говор ятъ:
Мы слыхали дѣдовъ рѣчи,
Ч т о  свято е предковъ »слово 
Крѣпко, твердо безъ порукъ.

Слава М атуш кѣ —  Царицѣ» !
Русской ж алуетъ народъ.



Нужиыль прихоти чужія 

Гдѣ с ія етъ  к р асо та ,

Какъ въ но.чи звѣзда небесна ? 

Подъ повязкой парчевой , 

Восхи ти тельна, прелестна 

Лучше, нсжель подъ беретомъ» 

Роза безъ прикрасъ мила.

Слава М атуш кѣ —  Царицѣ 

Русской жалуетъ народъ.



No 7 8 .

Е В Р О П Е Й С К А Я  С Л А В А ,

2 0  Н о я б р я  1 8 5 5  г о д а .  (1)

К р и чатъ : во тъ  вкусъ, во тъ  разумъ Европейской! 

Х о т я  подъ часъ пѣтухъ  —  жаркой Индѣйской 

Я вляется на лакомыхъ столахъ.

И здѣсь, зачѣмъ среди зимы холодиой,

Забывъ свое повѣрье, духъ природной ,

На улицѣ Климъ въ шелковыхъ чулкахъ ?
*  *

*  Г

Давно ли мы по крѣпостямъ холопы 

Затѣйливой часъ Отъ часу Европы ?

У  всѣхъ земель свой б ы т ъ , языкъ и вкусъ*

Лукапъ, Шекспиръ и нашъ Державинъ Русской 

И Ла-М артипъ поэтъ живой Французской 

На разный ладъ равно любимцы Музъ.

( і )  Сія бездѣлка сочинена въ исходѣ і853 года и п еч атает
ся въ первый разъ.



Европы лп волшебное названье
Творенью дастъ  огонь и дарованье ?
О течество  Конфуція —  К итай ;
И хужель онъ разумниковъ Европы ?
Свою звѣзду имѣютъ Еѳіопы ;
Свое зерно рождаетъ каждый край*

*  *
*

Въ Европѣ ли, скажи, на ч т о  похоже ?
Пріятелю, врагу, одно и то ж е,
На встрѣчѣ ну знакомыхъ цѣловать.
Придется ли оказывать услугу
Завѣтному о т ъ  колыбели другу ;
Родню кумъ радъ на поединокъ звать*

*  *
*

Какая с т а т ь  Гишпавца иль Венгерца
П ривѣтствіемъ п отѣш и ть Европейца ?
Нейдетъ къ лицу чужихъ причудъ ярмо ?
О течество  свое лю бить не стыдно,
И оглашать , повѣрьте, не обидно
Носимое родительми клеймо.

* *
, *

Какъ ? имя ли Европы —  части  свѣ та  
Е с т ь  полная различныхъ странъ примѣта ? 
Европа —  звукъ, безъ вещи сборникъ, смѣсь. 
И на вершокъ пространства не имѣетъ, 
Лишь умственно народами владѣетъ,
Любя свой скиптръ, Царицы гордой спѣсь.



~  2 0 8  —

П у с т ь  хитрецы  въ п усты хъ  мечтахъ равенства, 

И скатели самимъ себѣ блаженства,

Безъ жалости л ію тъ  собратій кровь ; —• 

Неистовой давно чуждаясь славы ,

Горжусь, ч т о  сынъ я Русскія державы ,

И къ ближнему храпю въ душѣ любовь.

0
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No 7 9 .

Р У С С К О М У  Ж И В О П И С Ц У  Б Р Ю Л О В У ,

НА К А Р Т И Н У  Е Г О ,  П О  З А К А З У  А Н А Т О Л І Я  Н И 

К О Л А Е В И Ч А  Д е м и д о в а ,  и з о б р а ж а ю щ у ю  п о 

с л ѣ д н і й  д е н ь  П о м п е и ,

1 8 3 4  г о д а  Фе в р а л я  2 3  дня.

Съ бреговъ Невы или переселеітъ 

На южный брегъ я дальнихъ стропъ Европы, 

Гдѣ встарину ковали мѣдь Циклопы,

И Плинія пожаръ похитилъ въ плѣнъ.

На Сѣверѣ-ль мой слухъ рыданье внемлетъ ? 

Ужель меня клюнь пламенный объемлетъ?

И чувствую и предъ тлазами зрю 

Помпеи я послѣднюю зарю.

Уже зажгла летящ ихъ искръ свирѣпость 

Прекрасную полдневную окр естность.



Везувія н есы тое жерло 

О тверзлося и бы стр о  повлекло 

И сѣрный дымъ густой и камень съ трескомъ 

Земля кругомъ полна багровымъ блескомъ 

Колеблется и ры хпетъ подъ стоцой ; 

Горючихъ тѣ л ъ  многообразный строй 

Тѣснитъ сердца и ослѣпляетъ очи,

Тамъ жители средь дня мракъ видятъ ночи ; 

Тамъ вопль и вой младенцовъ крикъ и вдовъ , 

Тамъ блѣдность лицъ, смѣшенье голосовъ, 

Полмертвецы зря гибели мгновенья 

С пѣта ползутъ о т ъ  милыхъ м ѣстъ рожденья. 

Тамъ громовой удару въ слѣдъ ударъ ,

Тамъ молнія отливъ небесъ на шаръ ,

Героя ликъ какъ ж ертва бурь ревущихъ 

Обрушился'и давитъ сонмъ бѣгущихъ 

Тамъ вѣтра ревъ, Бореи крышки р в у т ъ ,

Тамъ капища и цѣлый рядъ селеній •

На бездны глубь расплавлены падутъ ;

Тамъ вихри миртъ , цитроны и сирени 

Корнями вверхъ по воздуху несутъ .

Огонь давно исхитился изъ сопки,

Вездѣ напасть повсюду ужасъ, стр ахъ  , 

Спасенья н ѣтъ  ни въ градѣ, ни въ поляхъ !
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И бѣдные и богачи бездомки,

Гдѣ городъ былъ сіяюіцъ красотой,

На мѣстѣ том ъ и лава и обломки 

Сковали м остъ смолистой т я г о т о й ,

Заклокотавъ въ пылающей порфирѣ ,

Болкаиъ взревѣлъ. . . .  и н ѣтъ  ГІомпен въ мірѣ.

Но о т ъ  чего тревож и тъ  мысль, м л т с т ъ  

Событіе давно минувшихъ л ѣ тъ  ?

Брюлова —  ки сть волшебное и скуство , 

Растрогало мое внезапно чувство,

Заставило соземцевъ слезы л и т ь ,

Чужое зло п о сти гнуть, раздѣлить.

Се дара лучъ, вѣнецъ и превосходство 

Незримаго являть и духъ и свойство :

Брюловъ, сквозь цѣпь перелеіпя вѣковъ, 

Ж ивотворитъ давнишнихъ мертвецовъ.









No 80

Г Е Р Ц О Г И Н Ѣ  Д Ю - М Е Н Ь  ( D U  M A I N E ) ,

Съ ФРАНЦУЗСКАГО. (!73)

Когдабъ я Фебомъ стал ъ  богиня зн ать  желала 

Какую при себѣ назначу ей степень :

Въ число священныхъ Музъ она бы це попала, 

Ѳетидою была, и кончился бы день.

No 81.

М И Х А И Л У  М А Т В Ѣ Е В И Ч У  Х Е Р А С К О В У .

В  ирги л іи Россовъ онъ и брани пѣлъ съ Ордами, 

Онъ силою ума , какъ быстрыми крыламн,

На верхъ горы взлетѣлъ, и вѣ твь  Лаврову взялъ , 

Е к а т е р и н и н ъ  вѣкъ Херасковъ украшалъ.
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No 82.

Ф  Е  Л И Д ѣ .

Фелида хороша, мила, ахъ пѣтъ ! прекрасна ; 

Нерѣдко глупости разумно говоритъ ,

Услыша вздохъ она улыбкою согласна.

Предъ нею дружество, за пей Амуръ спѣш и тъ; 

Лице ея умомъ наполнено всем ѣстно,

И въ разумѣ у ней все каж ется прелестно.

No 85.

Е Р М И Л У  И В А Н О В И Ч У  К О С Т Р О В У ,  

1 8 0 2  г о д а .

Я  былъ доселѣ Музъ вздыхателемъ несчастнымъ, 

П р очтя твои  сти хи , сталъ  гордости причастнымъ. 

Нельзя, чтобъ не было во мнѣ какихъ даровъ , 

Когда мнѣ похвалу воспѣлъ Омиръ - Костровъ.



No 8 4 .

В Ъ  М О Й  А Л Ь Б О М Ъ ,  1 8  2  6  г о д а .

Восьмидесяти лѣтъ  старикъ простосердечный, 

Я памятникъ себѣ воздвигнулъ прочный, вѣчный : 

Мой памятникъ, друзья, мой памятникъ альбомъ; 

Пишите , милые , и сердцемъ и умомъ,

Пишите взапуски , пишите , ч т о  угодно ;

Пускай перо и ки сть  играютъ здѣсь свободно, 

Рисуетъ нѣжность чувствъ стыдлива красота, 

Промолвитъ дружбы въ иемъ невинной п р о сто та  ; 

Я  не прошу похвалъ, я жду любви совѣта : 

Хвостова помните, забудьте вы поэта.

No 8 5 .

ИМ ПЕРАТОРУ АЛЕКСАНДРУ і -м у , 1 8 1 9  г о д а .

Россійскій А л е к с а н д р ъ  ^селенныя о тр ад а , 

И м ъ сверженъ съ вы со ты  сыиъ горделивый ада. 

О н ъ  пролилъ всюду жизнь, пресѣкъ насилья пиръ, 

А тл ан ту  равенъ О н ъ  — сдержалъ на плечахъ міръ. ('74)



No 8 6 .

НА ВО З В РА Щ Е Н ІЕ  ГВА РД ІИ  ИЗЪ ПАРИЖА 

В Ъ  С. П Е Т Е Р Б У Р Г Ъ  в ъ  1 8 1 4  г о д у .  С175)

Гряди те храбрые Гвардейскіе полки 

Торжественнымъ путемъ зр ѣ ть піокъ Невы священный; 

Грлдишс воины, Европою почтенны ,

Изъ рукъ любезныхъ в зя т ь  лавровые вѣнки.

N o -87. .

НА В Ы Г Р У З К У  КАМ НЯ Д Л Я КОЛО Н Н Ы  

М ОНУМ ЕНТА И М П ЕРА ТОРУ АЛЕКСАНДРУ і - му 

3-го дня Ію л я  1 8  3 2  г о д а . (!76)

Питомецъ Сѣвера, сынъ грозныя природы , 

Тяжеловѣсный столпъ единственъ и высокъ ;

Глава у т е са  там ъ, небесные гдѣ своды,

Подошва —  нутръ земли, гдѣ водъ кипитъ потокъ ; 

На Белыгіа раменахъ, по волѣ Н и к о л а я *

Гора чудесная въ Петрополь приплыла 

Въ п отом ствѣ  прославлять, святыни лучъ являя, 

Вновь, А л е к с а н д р ъ , Т в о и  безсмертныя дѣла.
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ЗЧо 88.
НА ВОЗДВИЖЕНІЕ ГРАНИТНОЙ КОЛОННЫ 

ВЪ ЧЕСТЬ ИМПЕРАТОРА АЛЕКСАНДРА I. (*77)

Гранитъ единственный въ день Невскаго Героя 

Среди Петрополя главу свою подъялъ ,

Предъ нимъ Трояновъ столпъ, доселѣ дивный— малъ; 

Т о тъ  пышной суетой Римъ гордый изумляетъ, 

Здѣсь благость двухъ Ц а р е й  Р о с с і я  прославляетъ*

No 8 9 .

ИВАНУ ѲЕДОРОВИЧУ К РУ ЗЕН Ш Т ЕРН У , 
ВИЦЕ-АДМИРАЛУ , ЧЛЕНУ РОССІЙСКОЙ  

А К А Д Е М І И ,  078)

3-г о С е н т я б р я  I  8 3 2  г о д а .

Наперсникъ грозныхъ бурь, сынъ мудрости, науки, 

Изъ Русскихъ первый онъ обтекъ пространный свѣтъ , 

Любя Славяновъ рѣчь, цѣня Бояновъ звуки , 

В ступ аетъ  Невскихъ Музъ въ блистательный совѣтъ.



No 90.
НА ТИ ТУ Л Ъ  Р О Д С ТВЕН Н И К А ,, ПОЖ АЛОВАН

Н Ы Й  1 7 9 9  года КО РО Л ЕМ Ъ  САРДИНСКИМЪ 

К Н Я З Ю  И Т А Л І Й С К О М У .  (»J9J

Велико, всѣ кр и чатъ, Героя то р ж ество . 

Суворовъ подданный стяж алъ Царей родство !

Напрасно этому дивиться ? 

Царямъ немудрено со славой породниться.

No 91.

Н А  М О Н У М Е Н Т Ъ  П Е Т Р А  В Е Л И К А Г О ,  

1 7 8 3  г о д а . ( і8 °)

Когдабъ устроилъ Богъ, Творецъ земнаго чина, 

Ч то б ъ  ранѣе П е т р а  жила Е к а т е р и н а ,

Въ т о  время бы сія предивная гора 

Е к а т е р и н у  намъ являла, не П е т р а .



No 92.

КНЯЗЮ ВАРШАВСКОМУ ГРАФУ ШСКЕВИЧУ 

ЭРИВАНСКОМУ, 1 8 3 2  .г о д а . (і80

1 .

Чудесный богаты рь, се вождь безстрашныхъ силъ 

Взлетѣлъ орломъ съ Невы къ вершинамъ Арарагпа 

Шагнулъ на Вислы брегъ о т ъ  береговъ ЕвФраша, 

Познавъ, гдѣ крылся врагъ, посшигнулъ, побѣдилъ.

' %

Се вождь побѣдоносныхъ силъ —

Суворова онъ воскресилъ.

http://32.ro
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No 93.
СЛАВНОМУ ГЕРМАНСКОМУ ПОЭТУ ГЕТЕ,

СКОНЧАВШЕМУСЯ въ М а ? тѣ  МѢСЯЦѢ

18 32  г о д а  въ  Г. В е й м а р ѣ . (і8а)

Съ богатымъ вымысломъ, съ природой неразлучный, 
О Г е т е !  голосъ твой  прелестный, нѣжный, звучный 
Умолкъ и пересталъ вселепну восхищ ать,
Умолкли на порокъ гремящіе перуны ,
Вдругъ лиры золотой окаменѣли стр у п ы ,
Къ нимъ приложила смерть безмолвія печать.
Увы ! сокрылся бардъ въ обитель привидѣній,
Но Г е т е  живъ, онъ живъ, —  не умираетъ геній.

No 94.

ЗНАМЕНИТОМУ СОВРЕМЕННИКУ АЛЕКСѢЮ 
ѲЕДОРОВИЧУ М ЕРЗЛ Я К О ВУ, 

с к о н ч а в ш е м у с я  въ Москвѣ въ С о к о л ь н и к а х ъ ,  

2 6  І ю л я  1 8 3 0  г о д  а .( '83)

Нашъ Сѣверный Лагарпъ, высокихъ чувствъ п оэтъ, 
Избавясь бремени мимотекущихъ л ѣтъ ,
Взлетѣлъ на Геликонъ небеснаго чертога 
Воспѣть съ Державинымъ святы ню , правду, Бога.

1 5
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No 95.

Н А Щ О К И Н О Й ,  У  Р  О ЛСД Е  H H О Й 

О Л Е Д І І Н С К О Й  (|84)

------ ■ ш-1-----

Какъ роза нѣжная, Нащокина цвѣла,

Она іі машерыо въ сей жизни не была 

Родители, друзья л ію тъ  потоки слёзны,

Увидя мрачный гробъ лобзаютъ прахъ любезный.

No 9 6 .

В А С И Л Ь Ю  Л Ь В О В И Ч У  П У Ш К И Н У ,  

скончавшемуся 2 0  Августа  1 8 3 0  года. ( ,85>

Р ы даетъ  Музъ соборъ въ печали справедливой; 

П оэта Пушкина лишился нашъ Парнасъ.

Онъ посвятилъ друзьямъ свой мирный вѣкъ счастливый: 

Межъ Аоиидъ разцвѣлъ, и между ихъ погасъ»



No 97.

А Л Е К С А Н Д Р У  А Н Д Р Е Е В И Ч У  Ж А Н Д Р У ,  

1 8 3 0  г о д а  въ  Н о я б р ѣ  м ѣ с яц ѣ . (,86)

Здѣсь Жапдръ лежишь. Прохожій слезы лей. 

Знай , ж ертва оиъ злодѣнствія ужасна.

Присяги долгъ храня въ душѣ своей,

Какъ Русскій палъ —  и см ерть его прекрасна*

No 98.

АЛЕКСАНДРУ ЕФ И М О ВИ Ч У И ЗМ А Й ЛОВУ, 

1 8 3 1  г о д а  ( ,87)

Измайловъ здѣсь леж итъ П оэтъ  х о т я  недамскій, 

Ему во басенкамъ знакомъ былъ п уть  Парнасскій 

Огнемъ священныхъ дѣвъ до смерти онъ дышалъ, 

Лишь жаль, ІІьяиюшкнна съ красавцами мѣшалъ»

Но ахъ, закашлявшись на родинѣ Пиндара,

Въ Петрополь прнкатя, скончался о т ъ  удара.



Ko 99.

А Д М 1 І Р А Л У  Д М И Т Р І Ю  Н И К О Л А Е В И Ч У  
С Е И Я В І І Н У ,  1 8  3 1  г о д а .  № )

Здѣсь прахъ сокрышъ Сен я вина - Героя, 

Средиземныхъ волнъ онъ бездны ужасалъ,

Онъ Россовъ громъ и молнію бросалъ.

Другъ истины средь мира и покоя,

Какъ па войнѣ онъ чести  исполинъ , 

О те ч е ст в у , Царю былъ вѣрный сынъ.

No 100.

СОЧИ Н ЕН ІЯ РУСС О -Ж ЕН ЕВСК А ГО  п е р е в о д ъ  

С Ъ Ф Р А Н Ц У З С К А Г О  1 7 7 6  Г О Д А .  ( |89)

Здѣсь два любовника другъ другомъ умерщвленны. 

Другъ другу нА земли питая с т р а с т и  жаръ,

Другь другу дали см ерть ихъ руки изступленны , 

Любовь, отчаянье свершили злой ударъ. 

Самоубійство здѣсь законъ грѣхомъ сч и та етъ  , 

Слезами чувства ч т и т ъ , разсудокъ умолкаетъ.



No 101.

М И Х А И Л У  Н И К И Т И Ч У  М У Р А В Ь Е В У ,

1  8  0  6  Г О Д А .  НУ°>

Се Муравьева прахъ, надъ пнмъ восплачше Россы. 

Ему не нлдоиим ни пьшпі,ые колоссы ,

Ни громки надписи, ни множество похвалъ ; 

Довольно, ч т о  бы к т о  усердствуя сказалъ :

Великъ былъ для другихъ , себь казался малъ.

No 102.

В И Ц Е - А Д М И Р А Л У ,  С Е Н А Т О Р У ,  Н И К О Л А Ю  

И В А Н О В И Ч У  Ш Е Ш У К О В У ,  1 8 3 0  г о д а . 1 ' 9«'

Рыдаю тъ ближнія, супруга Шсшуковл , 

Любитель истины не покривилъ вѣсовъ , 

Онъ смѣло поражалъ О те ч ества  враговъ,

И былъ среди морей сотрудникъ • Чичаюва.
г »  g  -------------



No 103.

Н И К О Л А Ю  П Р О К О Ф Ь Е В И Ч У  Щ Е Г Л О В У ,  
1 8  3 1 г о д а . (*9а) .

Другъ просвѣщенія, полезный человѣкъ 

Щегловъ средь полдня л ѣ тъ  свой рано кончилъ вѣкъ*, 

О немъ печалится родня, знакомцы, други;

Его * О т е ч е с т в у  ученыя заслуги

Б ы стр о  придвинули къ потомственнымъ вѣкамъ ;

Онъ въ мірѣ' мало жилъ и былъ любезенъ намъ,

Но плодъ трудовъ его, священный плодъ науки 

Съ благодареніемъ . и наши вкусятъ  внуки.

No 104.

А Р Т И С Т У  Р Я З А Н Ц О В У .  (»94

Рязанцовъ весельчакъ забавилъ насъ умно, 

Въ немъ каждое лице являлось смѣшно.

Но ахъ ! н есы тая  холера 

Его похитила къ досадѣ ложъ, партера,

И, право, э т о  ей грѣшно,

А не смѣшно. ~



No 105.

К Н Я З Ю  Б А Г Р А Т І О Н У ,  Г Е Н Е Р А Л У  О Т Ъ  

И Н Ф А Н Т Е Р І И .  («9»

Прохожій въ Симѣ зри то го  героя прахъ, 

Который громъ м етавъ на Альп л вы сотахъ. 

Богъ раіпи, онъ слуга О те ч ества  и Трона, 

Здѣсь кончилъ жизнь свою, разя Наполеона.

--------—а», у ■ а-1 --- ----------

No 106.

С О В Р Е М Е Н Н И К У  О Б Ж О Р К И Н У .  («95)

Здѣсь милый хльбосолъ въ могилѣ ж ить остался, 

Передъ другими онъ талантом ъ отличался,

Амура рѣзваго, Кипрнды не любилъ ;

Но ровно сорокъ л ѣ тъ  онъ сладко ѣлъ и пилъ, —  

И наконецъ, обкушавшись блиновъ, скончался.



No 107.

А Ѳ А Н А С І Ю  И В А Н О В И Ч У  С Т О Й К О В И Ч У ,  

2 7  А в г у с т а  1 8 5 2  г о д а . ( ! 9 6)

Здѣсь Стойковичь леж итъ, природы та и н ствъ  зритель, 

Онъ родомъ Сербъ, наукъ съ младенчества ревнитель, 

Онъ слову Русскому усердствуя, былъ вѣкъ 

Полезный въ общ ествѣ, пріятный человѣкъ*

No 108.

П У Т Е Ш Е С Т В У Ю Щ Е М У  НА КОРАБЛѢ ИЗЪ 

А М Е Р И К И  В Ъ  Г Р Е Ц І Ю  С А М О У Б І Й Ц Ѣ  

Ф Р А Н Ц У З У ,

2 С е н т я б р я  18 32 г о д а  ( ш у т к а ) .  ( ! 97)

Лукьянъ, какъ и отец ъ , наскуча б ы т ь  ничѣмъ, 

Не вѣря ч е стн о сти , не вѣря даже въ Б о га , 

І Іу с т я с я  храбро въ адъ, сразилъ себя мечемъ, —  

Туда ему давно о т к р ы т а я  дорога.



сооососхххкх>аскххх>ооф оосэосх>сос»зосхзсоахххэо

No 1 0 9 .

С Т А Т С К О М У  C O B  В T  H II K У 

Н И К О Л А Ю  И В А Н О В И Ч У  Г Н Ѣ Д И Ч У ,  (*) 

скончавш ем уся  1 8 3 3  года Ф евра л я  1 3  числа.

Здѣсь Гнѣдичь погребенъ, сынъ громкія П олтавы , 

По справедливости наперсникъ Музъ и славы ;

Средь міра су еты  х о т я  недолго жилъ ,

Омира древняго онъ Россамъ подарилъ, (*9^)

Г )  Николай Ивановичъ погребенъ въ Невской лаврѣ въ но
вой и шой же самой оградѣ, гдѣ покоится прахъ НепюріограФа 
Кдрамзипа.





Э Ш Ш Ѵ І Р Д Ш Ш І Ш .





No 110, (»9«)

Когда Тохмасъ узналъ,

Ч то  имени его трагедію  писалъ 

ѵ ]>сздаринъ, Жучкиііа играла,

Діучителева тѣ н ь, себя виня,

»О Боже праведный ! —  о т ъ  сердца вопіяла —  

»Какъ мучилъ я другихъ, т а к ъ  мучатъ и меня.

No 111.

На самаго с ебя ,  Марта 1797 года. (*99)

, П о э т ъ , который вѣкъ съ Пегасомъ обходился 

И въ риѳмахъ возглашалъ земель дальнѣйшихъ вѣ сть, 

Сороколѣтній онъ, желавъ на лошадь еЬсшь,

Садясь, не совладѣлъ и — до смерти убился.

4 No 112.

(С ъ  ф р а н ц у з с к а г о )

, Чѣмъ на змію похожъ поэтъ нашъ Филимонъ? 

»Змѣя сви сти тъ  —  освистанъ Ьнъ.



No 115.

1 8 0 G г о д а  (съ ф р а н ц у з с к а г о ). (ао°)

Здѣсь спитъ моя жена подъ гробовой доской; 

Нашла себѣ, и мнѣ доставила покой.

No 114.

1 8 1 3  Г О Д А .

К исель дерзновенная, маляръ, въ твоей  рукѣ (а01) 

Нарисовала намъ поэта въ колпакѣ.

Гі Ьвцу зеленый лавръ. . . .  другихъ н ѣ тъ  украшеній, 

П о э тъ  чуждъ ста р о сти ,. ...не- знаетъ  смерти геній.

No 115.

1  8  0  6  Г О Д А .

Нельзя о новости с т е р п ѣ т ь  твоихъ мнѣ вракъ. 

Узнай въ моемъ о т в ѣ т ѣ ,

Ч т о  і;оваго нѣтъ ничего на свѣ тѣ ,

Нс новое и т о ,  ч т о  т ы  дуракъ.



No 116.

1 8 0 6  Г О Д А .

Слезимъ божился мнѣ и ч у т ь  не присягалъ, 

Ч то  вѣкъ еъ младенчества онъ Музами лишь ды ш етъ, 

II прозой ничего и никогда не пишетъ :

Іірочти  его сти хи , увидишь какъ солгалъ.

No 117.

1 8 0 6  Г О Д А .

Все радостно здѣсь, ти хо  и спокойно ,

II въ воздухѣ не сыро и не знойно \

Лишь В Bern оч кинъ гр у ст и т ъ  въ душѣ своей,

Ч то  сутки  н ѣ тъ  ни сплетней, ни вѣстей.

No 118.

1 8 1 5  г о д а .

Толкую тъ знатоки и очень безпристрастно , 

Поэма Врушкина твореніе прекрасно.

Затѣйливо, умно •,

Х о ть  е с т ь  въ нёмъ пятнышки, но впрочемъ все согласно, 

Бѣды т у т ъ  нѣ тъ , коли одно плтио.

А я примолвить радъ, судить и мнѣ вольно,

Па славу автора поэма —  вся пятно.



■<̂<*Сс<С<сСсо<)сс|>ссСсо<>ссСс*СосСс«С»аОэ

N o 1 1 9 .

1 8 1 5  г о д а  (20а)

Начальникъ Взяпікобрачъ о т с т а в к у  получилъ, 

И скоро съ деньгами въ столицу прикатилъ, 

И гдѣ чрезъ полгода пріѣзжаго встр ѣ чаетъ  

Онъ говоритъ : у васъ чай т у ж а т ъ  обо мнѣ? 

«Губернія» , пріѣзжій о твѣ ч аетъ  ,

«ГІо милости твоей вся плачетъ и рыдаетъ !»

No 1 2 0 .

1 8 1 5  г о д а .

Для чего теперь промчалась

Лиза цугомъ, бывъ бѣдна ?

Для т о го , ч т о  спотыкалась

Ходючп пѣшкомъ она.

No 1 2 1 .

1  7 8  7 г о д а .

Цѣлковой заплатилъ, чтобъ видѣть Ермака, 

Увидѣлъ. —  С тало жаль — повѣрь мнѣ, —  пятака !



N o 1 2 2 .  (*>3)

Ты видишь каждый день , весельемъ изумленна, 

Толпу любовниковъ, Фнллида , вкругъ себя ;

Не думай, чтобъ  въ т е б я  была она влюбленна: 

Червопцы ей твои  с т о  кр атъ  милѣй теб я .

N o 1 2 5 .

Ты  хочешь, чтобы  я о Приснлкѣ тужилъ ,

И смертію  его безмѣрно огорчался, —

Ну чпюжъ ! Прнснякъ пашъ жилъ ;

Присиякъ скончался.

Конецъ ст ихамъ се$ъмаго тома .





П Р И М Ѣ Ч А Н І Я .





П Р И М Ѣ Ч А Н І Я

К Ъ  С Е Д Ь М О М У  Т О М У .

і. Гилтъ Богу у сочи попъ ю-го Ноября 1796 года и первый 
разъ печатается въ полномъ изданія.

а. Разм ы ш леніе о С пасит еля м ір а  сочлнено і83а г . п было 
напечатано въ типографіи М и н и стер ства Народнаго Просвѣ
щенія на особливыхъ листочкахъ, подъ именемъ : Гимнъ Іисусу  
Христу,

3 . Сокрылися съ лиц а зелсли .

И звѣ стн о , чтоП рорицалш ца или Оракулы, прекратили  
свои провѣщаніл вскорѣ по рожденіи Іисуса Х р и с т а .

4. Сбылось втьщаніе П ророка.

Ce fi куплетъ Авторомъ придѣланъ вновь, и печатается  
въ первый разъ.



—  2 4 6  —

5. Въ сопутницы постановили

А в т о р ъ  очень благодар ен ъ  Г .  И з д а т е л ю  М о ск о вск и х ъ  

л и с т о ч к о в ъ , н а зы в а е м ы х ъ  : Ж у р н а л ъ  Молва, з а  п р и п и сы ваем ы я  

ем у п о х в а л ы , и ещ е б о л ѣ е , з а  очень сп р а вед л и вы я  к р и т и ч е 

ск ія  п р и м ѣ ч ан ія . В ъ  л и с т о ч к а х ъ  н а п е ч а т а н о  б ы л о  :

Въ сопутники постановили у

т а к ж е  въ  слѣ д ую щ ем ъ  к у п л е т ѣ  у  А в т о р а :

Въ лтьтописяхъ Церковныхъ зримъ.

Т е п е р ь , по сп р авед л и во м у  за м ѣ ч ан ію  Г .  И з д а т е л я  М о л в ы :

Въ церковныхъ лтьтописяхъ зрилсъ !

и о т ъ  т о г о  со блю ден о  п р ави льн о е сло во удар сп іе .

Т р е ш іе  п р н м ^ іа н іе  з а к л ю ч а е т с я  въ воп р осѣ  Г .  И з д а т е 

л я :  почем у Г и м н ъ  Іи с у с у  Х р и с т у  н а п е ч а т а н ъ  подъ числом ъ  

Ноябряр Ч и с л о  в ы с т а в л е н о  гпо, въ к о т о р о е  нап и сан о, или кон

чено сочи н ен іе, безъ в с я к а го  н ам ѣренія у п о м и н а т ь  о каком ъ-ли

бо п р о и с ш е с т в іи .

Ч е т в е р т о е  его  п рим ѣчан іе о К л а с с и к а х ъ  и Р о м а н т и 

к а х ъ  со всѣ м ъ  п о с т о р о н н е е  д л я  А в т о р а ,  к о т о р ы й  д у м а е т ъ ,  

ч т о  въ  о бо и хъ  у ч е н ія х ъ , или т о л к а х ъ ,  м о ж е т ъ  б ы т ь  худой и 

х о р о ш ій  п о э т ъ ;  т о л ь к о  р авн о  К л а с с и к ъ  и Р о м а н т и к ъ  ис дол

ж н ы  п о г р ѣ ш а т ь  п р о ш и въ  р а зсу д к а  н вѣ роп одобія .

6 .  Хощу ліою  насытитъ сппсъ.

С ей  к у п л е т ъ ,  п р о т и в о п о л о ж н ы й  см и р ен ію  древнихъ  

Х р и с т і а н ъ ,  п о к а з ы в а е т ъ , ч т о  Ф илософія н ѣ к о т о р ы х ъ  ли б ер а

ло въ  з а к л ю ч а е т с я  е д и н ст в е н н о  въ эго и зм ѣ  к а ж д аго  л и ц а; и ч т о  

ц ѣ ль о т в е р ж е н ія  п р еж н я го  уч ен ія  у го ж д а я  с о б с т в е н н ы м ъ  при

х о т я м ъ ,  не о т н о с и т с я  къ п о льзѣ  общ ей .

7 . Любовь — ^прямая ж изни цѣлъ.

В ъ  сем ъ к у п л е т ѣ , п р о т и в ъ  п р еж п я го  п е ч а т н а г о ,  н ахо 

д я т с я  н ѣ к о т о р ы я  перем ѣны  , болѣе о б ъ я сн я ю щ ія  п р е д м е т ъ .



8. Чадолюбивый у т и х ій  взоръ.

С м о т р и  В ы с о ч а й ш і е  М а н и ф е с т ъ  о ум ен ьш ен іи  с р о к а  

осуж денны м ъ па к а т о р г у ,  п о сл ѣ д о вавш ій  п ри  р ож ден іи  В ели« 
к аг о  К н я з я  М и х а  и л а  Н и к о л а е в и ч а  іЗ З а  года.

9. Въ пустынѣ дикой не*одинъ.

Н а п р а с н о  Г .  И з д а т е л ь  М о л в ы  см ы сл ъ  сего  с т и х а  о т 

н о с и т ъ  къ К л а с с и ц и з м у , н ахо дя  ,  н е к с т а т и  ,  въ р ели гіо зн о м ъ  

т в о р е н іи  побѣду Р о м а н т и к о в ъ  надъ К л а с с и к а м и . С іе к у д р и во -  

п евразум ипіельное, ни къ се л у — ни къ го р о ду, зам ѣч ан іе И з д а т е 

ля М о л в ы  не з а с л у ж и в а е т ъ  ни к а к о го  во зр аж ен ія . С м о т р и  ж у р 

налъ М о л в у  N .  2 8 ,  і 855 го да. А в т о р у  г р у с т н о  в и д ѣ т ь ,  ч т о  

многіе р а з б и р а т с л и  з а н и м а ю т с я  т о л ь к о  т ѣ м ъ ,'  ч т о  П ѣ в е ц ъ  

К у б р ы  или д р у го й  А в т о р а  К л а с с и к ъ  не Р о м а н т и к ъ , а ним ало  

не с м о т р я т ъ  на к р а с о т ы  и н е д о с т а т к и  р азб и р аем аго  соч и н ен ія .

1 0 . Изъ і каѳисм ы  псаломъ  въ І ю л ѣ  сочиненъ 1 8 З 0  го да.

П о  сл у ч а ю  о т р е ч е н ія  о т ъ  п р е с т о л а  К а р л а  X  К о р о л я  

Ф р а н ц у зск аго . С м о т р и  гномъ і псало м ъ  44 на ко р о н ац ію  И м
п е р а т о р а  Н и к о л а я  1.

и .  Псалоліъ  і |  сочиненъ т о г о  ж е  го д а  и п е ч а т а е т с я  п ер 

вы й  р азъ .

12. И звлегеніе изъ пѣсни люисеевойf

" С очинено н а і-й  недѣлѣ В е л и к а г о  П о с т а  1833 го да и 

п е ч а т а е т с я  въ п ер вы й  разъ . А в т о р ъ  весьм а с о ж а л ѣ е т ъ , ч т о  ему  

не у д ал о сь  в и д ѣ т ь  на сіе ж е  со дер ж ан іе с т и х о т в о р е н ія  А л е к 

сѣя Ѳ ед о р о ви ч а М е р з л я к о в а , к о т о р о е , д ю  сл у х а м ъ , п р евосхо дн о .

13. П одраж ан іе  З7 главѣ П рем удрост и Іисуса сына Си
рахова,

С очинено 18З0 года въ О к т я б р ѣ , когда хо лер а п о я ви л ась  

въ М о с к в ѣ , для  п о к а за н ія , ч т о  сія п о вальн ая  болѣзнь и з в ѣ с т н а  

б ы ла и въ са м у ю  д р е в н о с т ь . О н о  б ы ло  н а п е ч а т а н о  т о г д а  ж е въ  

Н е вск о м ъ  А л ь м а н а х ѣ  Г .  А л а д ь и н а  и послѣ въ С ѣ вер н о м ъ  М е р к у р іѣ .



і£. Гдѣ окормишь Ъуит корабль,

Нѣіпъ нужды объяснять, ч т о  выраженіе окормить ду
ши корабль, значипгѣ д о стави т ь  ти хое пристанище.

15. Въ избыткахъ яствъ не разливайся.

А втор ъ , употребя глаголъ разливат ься  къ кутанью , при
держался m oö метафоры, которая въ Церковныхъ книгахъ нахо
ди тся . И  вообще замѣчаетъ, ч т о  Сирахъ полагаетъ происхож
деніе холеры о т ъ  роскошной жизни и неумѣренности въ пищѣ.

16. П рогцапіе П оэт а съ зем лею  9 сочинено въ Сентябрѣ 
і 85 і года, было напечатано во 2 книжкѣ журнала: Сѣверная 
М инер ва, издаваемаго Г . Вѣгпринскимъ, потомъ і83г года въ 
особливой маленькой книжкѣ. Послѣ чего А вторъ сдѣлалъ нѣ
которы я перемѣны и присовокупилъ два послѣдніе к у п л ета , 
которы е еще доселѣ напечатаны не были. Сіе стихотвореніе  
вы раж аетъ чувства А втор а къ Б о гу , Ц а р ю , О т е ч е с т в у , со- 
земцамъ, любви къ изящному и полезному.

17. Забылъ у ж е  Теліиру и Неву,

Много разъ было замѣчено, ч т о  А втор ъ  Темирою въ 
стихотвореніяхъ назы ваетъ свою супругу, родиую племянницу 
безсмертнаго Суворова, Графиню АграФСііу Ивановну, урождеи- 
иуіо Княжну Горчакову.

18. И  благодарность и любовь.

А втор ъ, радуяся въ свое время разнаго рода похвальнымъ 
' заведеніямъ въ Р о ссіи , предпочтительно разумѣетъ Вольное 

Экономическое О бщ ество и К о м и тетъ  Попечительный о Тюр- 
махъ. Смотри о т ч е т ы  разныхъ годовъ обоихъ сихъ знамени
т ы х ъ  въ пользу хозяйства и человѣколюбія заведеній.

19. Т ы  безкорыстную къ себѣ любовь.

А втор ъ  упоминаетъ здѣсь о піѣхъ сочиненіяхъ, кои ему 
болѣе другихъ нравились, и особливо о Совѣтѣ Питомцамъ
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М узъ, гдѣ помѣщены многія основательныя сужденія ддя лю
бителей изящнаго.

20. Т/же въ четвертую вступаю
Столѣтья четверть па зем ли.

А вторъ при жизнн завѣщ авастъ своимъ родственни
камъ похоронить бренные останки его въ селѣ Слободкѣ, ч т о  
на Кубрѣ, въ церквѣ Казанскія Божія М атер и , вмѣстѣ съ пра
хомъ его родителей, и сіе стихотвореніе вы дастъ на 77 году 
оіпъ рожденія.

і  г. Сей послѣдній куплетъ прибавленъ передъ напечата
ніемъ , по совѣту Е го  Высокопреосвященства Евген ія , Архіе
пископа Рязанскаго, - ч т о  и подало мысль А втор у въ послѣд
ствіи сочинить ; Р азм ы ш леніе о Спасителѣ М іра  См. выше N o  
2 сего 7 том а.

22. В еспа въ Петрополѣ. М ы с л ь  къ со ч и н ен ію  сего  с т и х о 

т в о р е н ія  п одалъ  А в т о р у  з н а м е н и т ы й  В а с и л ій  А н др ееви ч ъ  Ж у 

ковскій въ А п р ѣ л ѣ  1 8 2 9  го д а . О н о  н а п е ч а т а н о  б ы л о  въ  п ер вы й  

разъ въ 7»й к н и ж к ѣ  С ѣ вер н о й  М и н е р в ы .

23. Н а возЪухпу не за столомъ.

П о  старинному обычаю , въ день іо  Мучениковъ, по
дается на столъ  пирожное, имѣющее видъ жаворонковъ.

24. Н ева . Сіе стихотвореніе плппсапо 1807 года послѣ о т 
с у т ст в ія  А втор а изъ П етербурга черезъ 5 л ѣ т ъ , когда онъ 
пріѣзжалъ въ столицу по дѣламъ Іхостромскаго ополченія въ 
б ы тн ость  И м п е р а т о р а  А л е к с а н д р а  I  при нашихъ вой
скахъ въ Пруссіи. Оно п ечатается въ полномъ изданіи первый разъ.

25. Давполь я  па тебѣ оставилъ.

В ъ  5 -лѣ тн ее о т с у т с т в іе  А втор а построено было 
много новыхъ зданій , въ томъ числѣ и Адмиралтейство.



аб. И  храмъ взнесла подъ облака.

Подъ именемъ храма А втор ъ разумѣлъ Соборъ Казан
скія Бож ія М а т е р и , которы й въ т о  время совершенно былъ 
отстроен ъ. Смотри Оду въ і-мъ том ѣ полнаго изданія.

27. П іит ъ у  водъ К убры  безвпстной•

Олицетворенная Н ева повѣствуетъ А в т о р у , ч то , во 
время о т с у т с т в ія  его изъ столицы , Ангелъ Небесный украсилъ 
П етрополь новыми богатыми зданіями.

28. Явилъ П о ж а р ск ій  образецъ.

Знаменитый Князь Пожарскій въ К о ст р о м ѣ , изъ ко
торой А втор ъ тогда пріѣхалъ въ П етербургъ , началъ наби
р а т ь  въ междо-царсшпіе войско для изгнанія изъ Москвы  
Поляковъ. А втор ъ  находился то гда въ Костромѣ подъ 
Начальствомъ покойнаго Генерала о тъ  Инфантеріи Князя 
Ю рія Владиміровича Долгорукаго при наборѣ милиціи, и былъ 
уѣзднымъ Начальникомъ города Галича, за ч то  и получилъ зо
л о тую  медаль для ношенія въ п етли цѣ , а въ послѣдствіи j< 
года званіе Сенатора. '

29. Сппшитъ на т орж ищ и пародъ.

Народъ мечталъ, ч т о  болѣзнь холера пс существовала, 
а люди умирали бтъ о т р а в ы , которую  бросали злонамѣрен
ные въ водные источники, для умноженія заразы. М удры й, 
мужественный и рѣшительный В  е л  и к і й Г о с у д а р ь  Н и к о 

л а й  I  остановилъ народное волненіе однимъ появленіемъ на 
торговой площади у Спаса.

30. О горной нелю ги запросъ.

Холера названа черною иемочыо, которая свирѣпство
вала въ Москвѣ въ 1600 и і(іо5 годахъ, и причинила, какъ повѣ
ст в у ю т ъ  И стори ки , опустош еніе, превосходившее нынѣшнюю 
потерю въ людяхъ

5 і. фдусиевилисо м илліоны.

П ри  о т к р ы т іи  холеры были учреждены Крестный



ходъ по ули ц ам ъ  к р уго м ъ  к а ж д а го  п р и х і д а ,  и  ч т е и іе  м о л и т в ъ  

съ ко лѣнопреклоненіем ъ во  вр е м я  Б о ж е с т в е н н о й  л и т у р г іи .

5 а . Огромны зданія  - г  больницы,

В ъ  П е т р о п о л ѣ , попеченіем ъ К о м и т е т а  о х о л е р ѣ , пе 

т о л ь к о  у с т а н о в л е н ы  б ы л и  въ к а ж д о й  ч а с т и  гор ода б ольн и ц ы  

но, по В ы с о ч а й ш е й  в о л ѣ , н азн ач енъ  б ы лъ  п о п е ч и т е л ь  и зъ  

С е н а т о р о в ъ  или ч и но вни ко въ  4 -го  к л а с с а .

53 . Святому слѣдуетъ приліѣру
Сословіе Купцовъ у Бояръ.

В е с ь м а  зн а ч и т е л ь н а я  сум м а со бр ан а на п ом ощ ь вдовъ  и 

с и р о т ъ , о с т а в ш и х с я  п о слѣ  у м е р ш и х ъ  о т ъ  х о л ер ы . С м о т р и  

г а з е т ы  т о г о  врем ени.

54 . Посланница Святыхъ Небесъ.

С м о т р и  с т и х о т в о р е н іе :  “Радостная въ Августѣ вѣетъ } 
къ коем у сіи  с т и х и  с л у ж а т ъ  эпиграф омъ.

55. Покрытый сѣдиной давно, ч

А в т о р ъ  на 7 6  го д у  п и салъ  сіе  С т и х о т в о р е н і е ,  за  

к о т о р о е  вы р у ч и въ  о т ъ  п р о д аж и  въ  л а вк ѣ  Г л а зу н о в а  з 5о 

рѵб. и п о ж е р т в о в а л ъ  для  с и р о т ъ ,  о с т а в ш и х с я  послѣ  

р о д и т е л е й , у м ер ш и х ъ  о т ъ  х о л ер ы . С м о т р и  С . 11. б у р гск іл  В ѣ 

д о м о с т и  и С ѣ вер н у ю  П ч е л у  т о г о  врем ени.

36 . Гласитъ Герой съ разрушенныхъ бойницъ,

. С м о т р и  донесеніе К н я з я  В а р ш а в с к а г о  к ъ  Г о с у д а р ю  

И м п е р а т о р у .

3 7 . За доблести ниспосланъ отъ небесъ.

С м о т р и  М а н и ф е с т ъ  о рож деніи В е л и к а г о  К н я з я  

Н и  к о л а  я Н и к о л а е в и ч а .



38. Стуъаласл о кам ень грудью бѣлой.

Брат ь городъ грудью бѣлой е ст ь  выраженіе покойнаго 
Генералиссимуса Князя И талійскаго. Онь ч асто, вспоминая со 
слезами и съ нѣкоторымъ ужасомъ о приступѣ Измаильскомъ, 
говаривалъ, отпосительпо потери обѣихъ сторонъ: бѣлая грудь 
Русскихъ взяла И зм аилъ .

39. Давно л и  ліы  за  высотой Балканъ
Стрѣлу громовъ на Агарянъ м ет а л и ?  —
Т огда  въ Сталібулѣ стѣны т репет али
И  ужасоліъ наполненъ былъ Диванъ.

Сіи четы ре ст и х а  в зя т ы  изъ собственной Оды А вт о 
ра на Миръ съ О ттом ан скою  П о р то ю . Смотри томъ і. с т р . 196*

40. 1/ ж е Р у ж е  греліятъ Россіянъ славныхъ лиры.

Иванъ Ивановичъ Д митріевъ, Василій Андреевичъ Ж у 
ковскій и Александръ Сергѣевичъ Пушкинъ воспѣли зпамепитое 
покореніе Варш авы  въ і 85і году.

4 1. Твоихъ воинскихъ дѣлъ сіяла мнѣ заря .

А втор ъ  съ удовольствіемъ воспомипастъ о пріязни, ко
тор ую  изъявлялъ ему Князь Вар ш авскій , послѣ незабвеннаго 
похода 1812 года. Смотри рукописну \ приватную переписку, 
хранящуюся у А втор а.

іа . И л т е р а т о р у  П а в л у  I. —  Сія ода сочинена въ 
1809 году, по о т к р ы т іи  въ загородномъ И м п е р а т о р с к о м ъ  
д о м ѣ , называемомъ П авловское, храма знаменитаго А рхитек
то р а Том она, гдѣ рукою М ар тоса сооруженъ великолѣпный 
памятникъ И м п е р а т о р у , моему особенному благотворителю, 
П а в л у  I .  — Надъ гробницею изображенъ бю стъ оплакиваю
щей Супруги И м п е р а т р и ц ы  М а р і и  Ѳ е од  о р о в н ы  , пред
ставленной въ видѣ П есалиу держащей въ рукѣ урну; и гдѣ по
койный И м п е р а т о р ъ  А л е к с а н д р ъ , поддерживаемый бра
том ъ К о н с т а н т и н о м ъ , р ы д аетъ , закрывъ лицс свое обѣими 
руками. Одинъ сти хъ  отн о си тся до В е л и к о й  К н я г и н и  
А л е к с а н д р ы  П а в л о в н ы , Супруги Герцога Римской Имперіи 
Венгерскаго П алати н а Іосифа, скончавшейся въ 1801 году не
задолго до кончины И м п е р а т о р а  П а в л а  I .
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43. Зачѣмъ Державинъ сам ъ , увѣнчанный птьвецъ,
Безсмертнымъ подвигамъ назначилъ здѣсь конецъ.

Сіе сти х о т во р ен іе , сочиненное івоъ го^а, и ли , лучше 
сказать, пріятельская ш у т к а, въ первый разъ п ечатается . Т а 
врило Романовичъ Державинъ, переѣхавъ въ домъ М инистер
ства Ю ст и ц іи , по причинѣ многихъ дѣлъ отрекся о тъ  упраж
ненія въ ст и х о т во р ст вѣ . Прочее вс£: М едуза, очарованіе дома, 
есть вымыселъ А втор а.

44. Н е видитъу какъ съ горы бурюетъ водопадъ.

Бурю етъ  —  любимое словцо Державина. Смотри В о 
допадъ въ Стихотвореніяхъ с га

45. Какъ Росса алчетъ съѣстъ волшебница сѣдая.

Смотри его же сти хи  : Н а переходъ Альпійскихъ горъ.

46. И л и у въ казнъ роскош и, поетъ урош  сосѣду.

Смотри Оду Державина къ Первому Сосѣду,

47* Въ ф ел иц ѣ  выкажет ъ великаго Ц а р я •

Державинъ изображалъ подъ именемъ Ф елицы , В е л и 
к ую  Е к а т е р и н у . Смотри его Оду къ Фелицѣ и потомъ изо
браженіе Фелицы.

48. Нѣтъ имъ враждебныхъ силъ, н и ж е бѣды отъ тропа.

Мудрые Цари вездѣ, а особливо въ Россія, покровитель
ст в у ю т ъ  Просвѣщенію и Стихотворцамъ.

48. Д ерж авинъ!  всѣхъ пѣвцовъ coft & оправдай.

Сіе о тн оси тся къ обыкновенной многимъ странамъ  
поговоркѣ Зоиловъ, будто знаменитые пѣвцы не въ состояніи 
упражняться постоянно, кромѣ П оэзіи, въ дѣлахъ, точнаго и 
глубокаго разсужденія требующихъ.

49. Досаднымъ оглушаетъ криколіъ.

А втор ъ  весьма почитаетъ покойнаго Лирика П е т р о 
ва. О т ъ  сыпа его Коллежскаго Совѣтника Іясона В а -



сильевича, онъ получа біографію родителя, съ приложеніемъ пор- 
т р с т а  Лирика и F a c  Sim ile руки П етр о ва , напечаталъ оную въ 
первои ч асти  журнала О бщ ества Лю бителей просвѣщенія и 
благотворенія. Сверхъ іпого, отзы вы  его о достоинствахъ сего 
знаменитаго П о э т а  несомнительны : опъ полную о тдастъ
справедливость его высокимъ дарованіямъ и достаточнымъ свѣ
дѣніямъ 'въ наукахъ о Словесности. Смотри 4 посланіе Совѣта 
Питомцамъ М узъ примѣчаніе а45. —  Зоилы П етр о ва ему пѣ- 
илю тъ  только, можетъ б ы т ь  и справедливо, за недостатокъ  
иногда вкуса. '

50. Къ безсмертному Расину. Сія с т а т ь я  нигдѣ пс была 
напечатана, и сочинена і8 ю  года въ С. П етербургѣ.

5 1. Моей касался рукой .

А втор ъ  перевелъ трагедію  Расппову, Андромаха, кото
рая была представлена въ первый разъ въ і8 ю  году на Маломъ 
Т е а т р ѣ , то гда существовавшемъ па Невской перспективѣ до 
і83огода, и чрезвычайный имѣла успѣхъ, по милости единствен
ной А ктри сы  Семеновой б. Смотри въ полномъ изданіи въ 6 '  
том ѣ предисловіе къ сей трагедіи. .

5а. Богачъ. Сочинена 1808 года па Кубрѣ и нигдѣ не была 
напечатана. Сіе Стихотвореніе можетъ правиться по рѣзкимъ 
картинамъ о богачѣ, притѣснителѣ си р о т ъ , утопающемъ въ 
роскоши. Оно печатается въ первый разъ въ полномъ изданіи

53. увидѣлъ Лам іи безстыдной.
Ламіл извѣстна была древнимъ Грекамъ какъ распут

ная женщина. *

54* Благотворящій человѣкъ.

Сія похвала покойному родителю автора совершенно 
справедлива, по засвидѣтельствованію всѣхъ, знавшихъ его, со
временниковъ. Ода сія п ечатается  въ первый разъ.

55. Здѣсь пѣтъ Д о л іъ  правдыу Д о л іъ  суда.

В ъ  новомъ зданіи П равительствую щ аго С е н а т а , на 
площади прошивъ монумента П е т р у  I ,  у Нсакісвскаго м оста
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освящспъ Храмъ во имя Александра Невскагок а4 М а р т а  і 834 
года. ~

56. Въ день Невскаго насъ осѣнилъ.

Смотри гранитны й столпъ па Дворцовой площади, воз
двигнутый въ память покойнаго И м п е р а т о р а  А л е к с а н д р а  
Благословеннаго и так ж е стихами къ оному, въ семъ том ѣ, въ 
ст а т ь ѣ  Надписи, помѣщенныя.

6 7 . Л  здѣсь почти столѣтья житель.

Сіе стихотвореніе сочипено на 77 году о тъ  рожденія 
Автора и п ечатается  въ первый разъ въ полномъ изданіи.

58. Тебя воспѣть, Преобразитсль !

В ъ  Зимнемъ дворцѣ, по- В ы с о ч а й ш е й  волѣ И м п е р а 
т о р а  Н и  к о л а  л I ,  устроена к о м н ат а , называемая Петра  
Великаго , великолѣпно украшенная.

5 9 . Зришь Полководцевъ Русскихъ сонліъ.

Возлѣ компашы П ет ра Великаго  еще отдѣлана 
ком ната, украшенная живописными портретам и въ ростъ  
Отечественныхъ Полководцевъ (Фельдмаршаловъ), присовоку
пившихъ къ именамъ своимъ имена м ѣстъ, ихъ побѣды; п имен
но, п о р тр еты  : Графа Румяпцова —  Задунайскагоу Князя П о 
темкина Таврическаго у К нязя И т алійскаго ,  Графа Суво
рова —  РыліникскагОу Князя К у т у з о в а —  Сллолепскаго, К ня
зя Варшавскаго Графа Паскевича —  Эриванскаго у Графа Д и
бича — Забалканскаго у моего Боготы р я Князя И талійскаго  
написанъ очень удачно живописцемъ Французомъ форстье —  
Залы : П ет ра Великаго  и рядомъ съ ней т а к ъ  называемая 
Фельдмаршальская, обновлены были 6 Декабря і835 году. '

6 0 . Сгішиитъ въ стенящую Москву.

Сіе стихотвореніе напечатано было въ Невскомъ Аль
манахѣ Егора Васильевича Аладьина 18З1 года. Оно' иысано
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при первомъ появленіи лю то й  болѣзни въ ^Москвѣ, когда Ав
то р ъ  былъ пораженъ великодушнымъ, и ч уть  ли не единствен
нымъ, примѣромъ въ И с т о р іи , —  самоотверженія Г о с у д а р я  
И м п е р а т о р а .

61 . Павлу Ивановту Голенищеву -  Кутузову у по случаю 
пожалованія его въ Сенаторы 1806 года. Содержаніе сего с т и 
хотворенія заслуживаетъ вниманіе, показывая примѣрами, что  
П о э т ъ , при особливыхъ дарованіяхъ, можетъ б ы ть хорошей 
нравственности и дѣловой человѣкъ, способный служ ить О т е 
честву и шпагой и перомъ. Смотри ш у т к у , подъ названіемъ : 
Новоселье Министру Ю стиціи .

Державинъ встьхъ пѣвцовъ собою оправдалъ,

62 . Месть сочинена въ і 8о5 году и нигдѣ доселѣ, сколько 
помнится, не была напечатана.

63. Н о  с л а н і е  Николаю Михайловичу Языкову. Сіе послапіс 
напечатано было много разъ, и въ послѣднемъ полномъ изданіи 
на страницѣ 176. А вторъ здѣсь его перепечатываетъ по случаю 
разныхъ перемѣнъ. Опо написано въ о т в ѣ т ъ  на піо посланіе, 
которымъ удостоилъ А втор а П очтенны й Николай Михайло
вичъ Язы ковъ съ требованіемъ о т ъ  Пѣвца Кубры Классше- 
скаго совѣта и которое было напечатано въ Ж урналѣ Г .  
Воейкова: Славянинъ въ Сентябрѣ мѣсяцѣ 1827 года.

64. Гдѣ Пиндаръ бралъ и пр . —  Любимое выраженіе Пин
дара, который сти хи  свои, по о ст р о т ѣ  мыслей, называлъ стрѣ 
лами, имѣя ихъ довольное число въ своемъ колчанѣ.

65. Марьѣ Петровнѣ Охлестышевой, сочинено на Кубрѣ 
въ А вгустѣ і8а5 года *, напечатано въ томъ же году въ Нев
скомъ Альманахѣ Г .  Аладьина, и на особливомъ листочкѣ.

Отъ чистыхъ струй} гдѣ въ хллбь люрей.

И зв ѣ с т н о , ч т о  первыя Россійскія водоходныя суда 
устроены П е т р о м ъ  В е л и к и м ъ  въ Переяславлѣ Залѣсскомъ 
на озерѣ.



66. I f  Tр у б еж а  явясъ Герой 9
Противъ М а м а я  котивъ бой ,
Молебенъ Спасу тълъ Донской .

Тр убсж ъ, маленькая рѣчка въ Переяславлѣ-Залѣсскомъ, 
опадающая въ озеро Клещино. Смотпри У  томъ полнаго изда
нія автора Е вдокія у или свиданіе Д онскаго съ Супругою } н 
примѣчанія при ономъ.

Слиткомъ взыскательные критики могутъ с к а за т ь , 
ч то  молебенъ пѣлъ Священникъ, а нс самъ Донской; но ty ra n -  
nus usus заставляетъ  каждаго сказать при о т в ѣ т ѣ  на вопросъ 
— ч т о  т ы  здѣсь дѣлаешь въ Церкви ? —  Л о ю  молебенъ. —  
Спасопрсображснскій соборъ въ Переяславлѣ - Залѣсскомъ суще
с т в у ет ъ  болѣе ш ести  сто л ѣ тій . Смотри описаніе въ прозѣ 
сего города въ 8 томѣ.

67. Н а  рам енахъ Зефировъ М айскихъ.

Здѣсь,заклю чается описаніе Ш о ссе о т ѣ  С. П ет ер б у р 
га до М осквы, къ чему и отн о ся тся  с т и х и :

Млатъ быстры кони колесницу 
Изъ ст арой въ новую ст олицу .

Покойный Михайло Ѳедоровичъ О хлссты ш евъ , Гепс- 
ралъ-Маіоръ и К авалеръ, находился въ і8а5 году съ М аія по 
О ктябрь въ городѣ К р е ст ц а х ъ , Новогородской губерніи, 
при дѣлапіи шоссе съ своею бригадою, которая была располо
жена по квартирамъ въ Переяславлѣ-Залѣсскомъ.

68. Мишъ Р им у  древнему подобно.

Смотри древнюю И ст о р ію , а въ новой и примѣра 
пѣпіъ, ч т о  бы столь знаменитые и полезные т р у д ы , каково 
устроеніе помянутаго шоссе въ наше время, произведены были 
побѣдоносными руками, для неисчислимыхъ выгодъ п отом ства.

69. Я  птьлъ средъ юности любовь.

Вы ш е сказано, ч т о  сіе посланіе сочинено на Кубрѣ, гдѣ
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авторъ, въ молодость свою ц самыя преклонныя л ѣ т а , какъ и 
вездѣ, съ удовольствіемъ предается чувству любви къ изящному.

Слѣдующія два ст и х а  о тн о ся т ся  къ почтеннымъ ро
дителямъ а в т о р а , коихъ останки покоятся Къ храмѣ, ими 
построенномъ на Кубрѣ. '

ЗЪѣсь тть что лінть всего дороже !

е ст ь  с т и х ъ , находящійся въ сти хахъ  къ Кубрть смотри томъ  
і сісран. 169.

70. Твердитъ} что будто л поэтъ.

А вторъ думаетъ , ч т о , воспламеняясь всегда предме
томъ и описывая оный по сердцу, стан ови тся  будто - бы по
эт ъ . Ж урналъ Молва ,  прицѣпись къ этому ст и х у  , напрасно 
у вѣ р я етъ , ч т о  авторъ называетъ себя п оэтом ъ , и пророче
с т в у е т ъ , ч т о  п отом ство нс признаетъ автора за поэта. —  
А втор ъ пиш етъ, какъ выше сказано, по своимъ чувствамъ для 
удовольствія, не мечтая ни мало о Парнасскихъ чинахъ и о т 
личіяхъ. См. посланіе къ Ж ивописцу  том ъ 3 с т р . 66.

<гЗа трудъ не требую и не чуждаюсь славы» . . .

И  сен 7 томъ единственно вы дастся съ тѣмъ, ч т о  Ав
то р ъ  не желаетъ у т а и т ь  о т ъ  современниковъ ни одного изъ 
произведеніи своихъ и та к ж е  п о н я тіи , чувствъ и обстоя
т ел ьствъ  , которы я внушали ему ст и х и  во время долговремен
ной жизни.

7 1 .  Давноль твои касались ноги
Сердитыхъ ліорл береговъ?

В ъ  енхъ и слѣдующихъ сти хахъ  заклю чается описаніе 
Фонтана Самсона, находящагося въ ПсшергоФѣ, п вообще опи
саніе празднества Петергофскаго, гдѣ А вторъ въ і8^5 году, до 
отъѣзда на К у б р у , повстрѣчалъ М ихайла Ѳедоровича Охле- 
сты ш ева съ его Супругою, и далъ слово явиться въ день Чудо- 
М ихаила, 6-го Сентября на имянины въ К р естц ы .



7 ч, И  Бертовъ моремъ пароходъ
Везетъ гостей отъ Невскихъ водъ.

Пароходъ Г .  Б е р т а  неоднократно въ день праздника 
является въ Петергофъ съ новыми лицами, желающими весе
литься на гуляньѣ.

7З . Хотя меня Темира ж дет ъ ,

Посптъю въ Крестцы на обѣдъ.

А вторъ сдержалъ слово, данное въ с т и х а х ъ , и бо, воз
вращаясь съ Кубры на Д м итровъ и Клинъ въ П ет р о п о л ь , по 
большой Московской дорогѣ , обѣдалъ 6-го Сентября і8а5 года 
въ Крестцахъ у М ихайла Ѳедоровича О хлесты ш ева, гдѣ и по
лучилъ с т и х и , подъ названіемъ на пріѣздъ Графа Д. И. Хво
стова въ К рест цы ,  кои напечатаны были въ свое время на 
особливомъ лпсточкѣ.

В ъ  семъ послѣднемъ изданіи перемѣнены два ст и х а  слѣ
дующимъ образомъ :

Мосты у щадя ихъ ноги у руки ,

Не свалятъ сѣдока въ рѣку, *

В ъ  избѣжаніе, ч т о  прежде въ сти хахъ  глаголъ кат ят
сяу въ выговорѣ имѣлъ неправильное словоудареніе, и притомъ 
мосты, особливо по проселочнымъ дорогамъ, большею частію  бы
ли безъ перилъ, весьма неисправны и ненадежны, т а к ъ  ч т о  о тъ  
нихъ случались многія несчастія. Вообще сіе стихотвореніе  
противъ перваго изданія п ечатается здѣсь со многими перемѣ
нами.

7 ^ . С у д ъ б а у  которую Рилілянеу Греки чтили.

Многобожіе признавало судьбу за сущ ество отвлечен
ное, сверхъестественное, которому п роти ви ться смертнымъ 
не возможно было. А втор ъ  притворяется б ы ть  поклонникомъ 
судьбы и пеняетъ ей за разлуку съ Графомъ Алоллосомъ Апол- 
лосовичемъ Мусинымъ-Пушкинымъ.
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76. То золото д лл  пасъ et горахъ Грузинскихъ рытъ.

И зв ѣ с т н о , ч т о  Графъ М усинъ-Пушкинъ отправленъ 
бы лъ, какъ члеиъ Бергъ-Коллегіи , въ Грузію  , гдѣ и открылъ  
золоты я руды. Смотри газеты  и журналы то го  времени.

76. Вносъ ліежевъіліъ за  насъ укрѣплены столболіъ.

А вторъ намекаетъ о возвращеніи Россісіо Н арвы, Л иф- 
ллпдіи, Финляндіи и Эстляндіи при П е т р ъ  В е л и к о м ъ . Смо
т р и  Романъ Послѣдній Новикъ.

77. Н е лиру звучную, но карт ы  въ руки брали .

К а р т ы , разум ѣ ю тся, не Географическія, но игральныя.

78. гЖавуазъера т ы вожЪелгъ себѣ избравъ.

Лавуазьсръ славный Французскій х и м и к ъ .

79 . Твои остроуліпый Вальсъ приноситъ мнѣ забаву.

С ти хотвор ен іе: Вальсъ} напечатанное въ Москвѣ 180/,, 
года въ і книжкѣ журпала Друга просвѣщенія.

Сія остроумная бездѣлка, легкими стихами писанная, 
приноситъ честь своему автору.

80. П арнасса х и ж и н у ,  т ы  ъасто гдѣ бывалъ.

Х и ж и н о й  П арнасской  .Графъ М усийъ-Путкинъ назы
валъ маленькой деревянпой домикъ Въ Москвѣ , состоящ ій у 
Н икитскихъ воротъ, покойнаго Павла Ивановича Голсшіщсва- 
Кугпузова, издателя Друга просвѣгценія ,  журнала который  
попалъ въ классическіе, по милости словаря о Духовныхъ пи
сателяхъ М и тр о п о ли та Кіевскаго. Многіе Любословы , въ 
том ъ числѣ и я, посѣщали сію хижину.

S i. Оставь рет орт уу ты возълш на Л индѣ  лиру ,

Р е т о р т а  —  химическое орудіе.



8 1. И  чадъ Ѳе,иидиныхъ , Пророковъ и Ц арей, і

Пророкъ и Ц арь пѣснопѣвецъ Давидъ, Ц ари Фридрихъ 
I I .  Король Прусскій и Е к а т е р и н а  Царица Всероссійская.

63. П рисвоя Сѣверу т ы древности пѣвцовъ —

Посланіе къ П авлу Ивановичу Голенищ еву-Кутузову  
было сочинено і8об года и отправлено въ Тверскую Губернію  
къ переводчику Пиндара, Гсзіода и другихъ, по случаю см ерти  
Графа М усина-Пушкина.

84. М нит ъ:  В ол ги  на брегахъ далекъ т ы  груст и бѣдъ,

Павелъ Ивановичъ Голенищевъ - К утузо въ  , какъ выше 
сказано, находился тогда въ лѣлшіе мѣсяцы въ своей деревнѣ, 
состоящей въ Тверской губерніи

85. М едея новая вселіу причина зла.

В с е , сказанное о Волшебницѣ, е ст ь  вымыселъ а вт о 
ра: истинно только т о ,  ч т о  Дѣйствительны й Камергеръ, 
Членъ Бергъ-Коллегіи, Графъ Аполлосъ Аполлосовичъ Мусинъ- 
Пушкинъ откры лъ золоты я руды въ Колхидѣ и о т ъ  болѣзни 
скончался. Смотри газеты  и лѣтописи т о го  времени.

6 6 ................. Минервиныліъ ок езло ліъ ................

Графъ М усппъ-Пушкинъ, по указу Бергъ-Коллегіи , для 
добыванія золоты хъ рудъ, отправленъ былъ въ Грузію  при 
Е к а т е р и н ѣ  I I .

87. Е го  въ рукахъ держалъ.

Смотри въ газетахъ и журналахъ то го  времени с т а т ь ю  
объ успѣхахъ по ч асти  рудословія Г р а#а М усина-Пушкина въ 
Грузіи.

86. Л  пѣлъ въ Пет рополѣ  Ію ль• '

Смотри подъ с т а т ь е ю  Стихотвореніе подъ названіемъ 
Іюль въ Пет рополѣ, '



89. Пѣлъ въ Август ѣ  приступъ Варшавы.

С м отря въ семъ 7 том ѣ с т р . З9. Радостную въ А вгу
стѣ вѣстъу гдѣ описывается чудесный приступъ къ сему городу.

90. Гулявъ па Я хр ом ско й  горѣ.

Смотри въ этомъ томѣ Посланіе къ М арьѣ Педіровнѣ 
Охлесшышевой и примѣчанія къ оному.

91. И  въ К рест цахъ пѣлъ свиданья часъ.

См отри там ъ  же.

92. Пою о клеветѣ два слова.

Смотри стихотвореніе Александра Сергѣевича Пуш ки
на : Клевет никам ъ Россіи.

93. Къ Варшавѣ посылаетъ флоты.

Сіе примѣчаніе и послѣдующія: зоветъ соземцевъ подле
цами, что будетъ съ паліи ,  т ак ж е о лаколюліъ кускѣ  нс есть  
вымыселъ Русскаго п о эт а, а почерпнуто сдово въ слово изъ Фран
цузскихъ журналовъ и газетъ то го  времени. Смотри Jo u rn a l des 
D ébats, le G lob e, G a z e tte d e  F ra n ç e  и другія, записки сочиненія Дю - 
шсссы Добрантесъ том ъ 3, напечатанныя въ Парижѣ 18З1 года.

94 . Ц арицу Россовъ клевет али .

Смотри переписку Е к а т е р и н ы  I I  съ Волтеромъ.

90. О древнихъ подвигахъу великихъ.

Смотри стихотвореніе Александра Сергѣевича П уш ки
н а : П олт аву и Бориса Годунова.

96. «Слава Р усская ж и в а я

И звѣ стны й  сти хъ  Васильл Андреевича Ж уковскаго въ 
стихотвореніи его : Слава Р усская .

97. Къ сельской красавицѣ. Пѣвецъ К у б р ы , печатая сіе 
стихотвореніе въ первый разъ, не признаетъ себя за автора  
онаго, а только вѣрно, знаетъ ч т о  оно сочинено 1782 го



да въ подражініе Французскому посланію, на сей же предметъ
Г. Des —  JYlahis.

98. Ветурія къ Коріолану. Графъ Х во сто въ  не о тп и р ает
ся о тъ  сей Гсроиды, но п ечатаетъ  оную въ полномъ изданіи въ 
первой разъ неохотно по причинѣ, ч т о  писана въ сущей его мо
лодости, 1780 года и опасенію, чтобы  сти хи  сего стихотворенія  
не показывали большой разности съ его ныпѣшними стихами , 
какъ напримѣръ : Прощаніе п оэта съ землею и другія. Сія Г е -  
роида напечатана была въ іо N o Сѣверной Минервы 18З2 
года. Содержаніе оной почерпнуто изъ Римской И стор іи .

99. Льютъ кровь и паки кровь, алкая новой крови. '

А втор ъ  старинное, малоупотребительное слово : паки, 
оставляетъ здѣсь въ первый и послѣдній разъ, и дум аетъ, ч то  
оно помѣщено въ семъ случаѣ к с т а т и .

ю о. Василій Андресвтъ Жуковскій отправился лѣтомъ  
18З2 года въ чужіе край , для поправленія своего здоровья. Смо
т р и  Сѣверную Пчелу, гдѣ находится описаніе какъ онъ садился 
на нароходъ и раставался с.» друзьями.

іо і. Оставя Нордъ —  земное изголовье.

А вторъ и з в и н я е т с я  , ч т о  Сѣверныя кран м етаФ ор и чес^  

ки называетъ земнымъ изголовьемъ : на Географическихъ кар
т а х ъ  , А тласахъ  н Глобусахъ Арктическій полюсъ с т а в и т ся  
вверху, и А нтарктическій внизу.

loa. Новоселье —  Изданіе Г . Содержателя Библіотеки  
Смирдина, .составленное изъ подаренныхъ ему с т а т е й  разными 
авторами. Смотри предисловіе къ оной книгѣ. А втор у очень по
любились с т а т ь и  : А п тар ъ , Незнакомка, Разговоръ Князя М ы* 
шицкаго съ Царицею Евдокіею Ѳедоровною, —  Бригадиръ и 
многія другія; так ж е въ стихахъ с т а т ь и : Князя Вяземскаго, 
баспи Крылова —  Берендей и другія. В о т ъ  для чего и нахо
ди тся сти хъ .

Въ Ъосужный часъ, читаю Новоселье ,
Гдѣ нахожу ум а и чувства ключъ.
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ю З. Вотъ шахъ и мат ъ спѣсивицп стоедной.

Смотри прошедшаго года подобное изданіе въ Парижѣ 
. па Французскомъ языкѣ, называемое L e  ce n t —  et un. А вторъ, 

сіе назвапіе желая перевссшь въ т о ч н о с т и , прибѣгнулъ къ ре- 
ченію стариной игры Стоедиой.

ю і . Хочу сказать о Берендеѣ*л*

С м отри  въ Новосельѣ прекрасную сказочку стихами  
Л ы ковскаго  о Ц арѣ Берендеѣ.

ю 5. Кубра  —  рѣчка въ уѣздѣ Переяславля-Залесскаго нахо
ди тся  въ разстояніи о т ъ  Берепдѣева болота около эо верстъ. 
Помѣщикъ села П етровскаго покойный Николай Петровичъ  
М акаровъ, осушая болото Берендеево, ему принадлежащее, на
шелъ признаки древпяго города или селенія, гдѣ откры лъ будто  
об.юмки деревянной м остовой, груды каменьевъ, городской зем
ляной валъ и расположеніе улицъ.

ю б. Е деаль не таліъ бородку прищ ем илъ ?

Смотри сказку Г .  Ж уковскаго.

107. Берендеи  —  народъ} въ самую глубокую древность вы
шедшій изъ Турціи и поселившійся около Берендеева болота , 
которое о т ъ  нынѣшняго города Переяславля леж итъ въ іо 
верстахъ. '

108. П огт о ст екаю т ся въ прост ранные іертоги.

А вторъ, часто бывая на второй вы ставкѣ Русскихъ издѣ
лій, столько плѣнился успѣхами н отдѣлкою нашихъ производите
лей и художниковъ, ч т о ,  по совѣту просвѣщеннаго пріятеля, 
Н . П . Д . написалъ сіи сти хи . Онъ проситъ извиненія у люби
телей словесности, ч т о  въ сихъ сти хахъ , при недостаткѣ да
рованій, находятся, можетъ б ы т ь , и небрежности въ стопосло
женіи. П е ч а т а е т ъ  свое сочиненіе, какъ оно вылилось изъ йодъ 
сю  пера іі желаетъ показать усердіе къ пользамъ О т е ч е с т в а ,
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въ знакъ справедливой дани Ц арю  п П р ави тельст ву  , за одо
бреніе нашихъ издѣлій. * <

109. Чужое вещество} но Русскихъ производство.

П роизводство сіе удивляетъ и радуетъ всѣхъ отече
ственныхъ искусниковъ и знатоковъ въ каждомъ родѣ издѣлія. 
И звѣ стн о , ч т о  камни и дерева могутъ б ы ть  чужіе. А в т о р ъ , 
слѣдуя цѣли своей , разумѣетъ одну только искусную выдѣлку 
и очистку вещ ества , х о т я  было бы оно чужеземпое, т а к ж е  
и дешевизну товар о въ , желая лучше обогащать своихъ созем- 
цевъ, чѣмъ иностранцевъ.

н о . М аш ину зрю паровъ у для башни зрю гасы .

Авціоръ сожалѣетъ, ч т о  не могъ, чуждъ будучи доста
точнаго знанія въ паукахъ и разныхъ и скуствахъ , многое, до
стойное примѣчанія , описать подробно. Онъ помѣщаетъ въ 
стихахъ своихъ только т ѣ  с т а т ь и  производствъ, к о то р ы е, 
при первомъ взглядѣ, его плѣнили. Все достойное похвалы по- 
хиалигпь, надобно написать цѣлую книгу, какъ о металлическомъ, 
такъ  и о другихъ родахъ. Смотри въ книжкѣ (указатель) по 
Нумерамъ исчисленіе всѣхъ на вы ставкѣ отдѣленій и с т а т е й , 
и такж е смотри многіе нумера Сѣверной Пчелы и письмо къ 
пріятелю въ Д ерптъ, въ N o I I I ,  гдѣ сказано (изъ Крылова):

a lle  ст а н е т ъ  пи умѣнья пересказать всего, ни силъ

і и .  М ежъ лѣстницъ паліятникъ я  виж у Чингисъ-Хана.

Сей памятникъ давно.уже привезенъ изъ Сибири. Эіпо 
большой камень на коемъ вырѣзана, по Монгольски надпись, 
означающая сего древняго завоевателя. И  какъ художественное 
произведеніе (!) пе имѣетъ цьны , и , можетъ б ы т ь , съ намѣре
ніемъ былъ поставленъ не въ залахъ В ы ст авк и , а на площадкѣ, 
между двухъ лѣсенокъ при переходѣ изъ первыхъ въ послѣднія 
к о м н аты , гдѣ ткан и  и ироч.

і \і. П р и  входѣ въ ком нат ы  два Русскихъ великана.

Смотри при самомъ входи въ первую залу двѣ огром-



ныл с т а т у и  въ р о с т ъ , приготовленныя для торжественныхъ  
воротъ на Петергофскую дорогу.

і і З. Тамъ кресла3 канапе,  таліъ знатное бюро.

См : мебели, по заказу К нязя Ю супова , и другія с т о 
лярныя произведенія.

і і 4* Затпйливый уборъ —  кокошникъ изъ бересты.

Сіи въ комнатахъ, называемыхъ для ѴЬиператрицыу гдѣ 
показываю тся псѣ вещи , замѣченные щедрою Покровительни
цею О течественны хъ издѣлій.

і і 5. Таліъ досканцы,  на нихъ зрю лица и люря.

Досканцы —  слово Русское старинное, вмѣсто т а б а 
керки , которое употреблялъ въ лирическихъ твореніяхъ Дер
жавинъ.

і і  6 .  Сосѣдство ліилое твое гласитъ Ку бра. '

А втор ъ разумѣетъ прекрасный Фарфоровый заводъ дво
рянина Попова (Д м итр ія Алексѣевича), расположенный Москов
ской губерніи въ Дмитровскомъ уѣздѣ въ селеніи Горбуновѣ на 
колюромъ онъ, проѣздомъ въ село Слободку, ч т о  на К убрѣ , 
часто бывалъ и дѣлалъ покупки. Заводъ сей о т ъ  его помя
нутаго села разстояніемъ около 6о верстъ.

1 1 7 . Потомкаліъ славное лицо Е к а т е р  ины.

Смотри удивительное тканое изображеніе Повелитель
ницы Сѣвера , сдѣланное на С. П етербургской Ш палерной Фа
брикѣ.

и 8 .  Воскресни возгласитъ пиръ Царскій, Лолюносовъ !

Смотри описаніе сего лира въ Сѣверной Пчелѣ N o 108.

1 1 9 . Зоветъ трапезничать гостей столь дорогихъ.

А вторъ поставилъ слово трапезничать какъ упопірс-



бишслмюе и всѣмъ извѣстное, х о т я  правильное наклоненіе она- 
іо глагола тр ап езо вать.

19,о. Царица па пиру то платье обновила.

С м отра описаніе въ Сѣверной Пчелѣ N o іо8, гдѣ сказано» 
ч то Государыня Императрица, въ депь обѣда, была въ платьѣ, 
сшитомъ изъ матеріи, купленной Е ю  на В ы ст а в к ѣ , съ Фабри
ки М ануфактуръ Совѣтника Кондрашева.

1 2 1 . Свиданье лшть съ погтенныліъ друголіъ.

Нсчаянпый пріѣздъ И . И . Д . въ С. Петербургъ і 83эгода 
лѣтомъ удивилъ и обрадовалъ так ъ  сильно пятидесяти-лѣтняго  
знакомства его пѣвца К убры , ч т о  онъ написалъ сіе посланіе поч
т и  внезапно и назвалъ оное Свиданіе. Они напечатаны были 
въ Дамскомъ журналѣ въ Ноябрѣ і 833 года

1 2 2 . Я  зрѣлъ пѣвца Ъаръ превосходной.
Пригудницы супруги людной.

Пѣвецъ К у б р ы , какъ выше сказано, позпакомился съ 
знаменитымъ писателемъ нашего времени Дмитріевымъ въ 178З 
году въ С. П ет ер б у р гѣ , когда сочинитель Ермака былъ еще 
Сержантомъ Лейбъ Гвардіи Семеновскаго полку.

12 3 . Козлятьева и уліъ и вкусъ
Доселѣ полшю и горжусь.

Покойный и достопочтенный Ѳедоръ Ильичъ Коз- 
лятьевъ былъ Генералъ-Лейтенантомъ, командовавшимъ Лейбъ- 
Гвардіи полками Преображенскимъ и Семеновскимъ и уважаемъ 
за отличныя достои нства И м п е р а т о р а м и  П а в л о м ъ  и 
А л е к с а н д р о м ъ  I.  Онъ былъ въ свое время отличный люби
тел ь  словесности, имѣлъ хорошую библіотеку, и пріятель  
Дмитріеву.

1 2 4 . Сліерть истинной любви не коситъ.

Слѣдующія за симъ два ст и х а  перемѣнены. Безсмертно
му Исторіографу воздвигается въ Симбирскѣ о т ъ  отечества и 
любителей Словесности памятникъ. Слѣдственно мѣлочнал
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идея, о п о р т р ет ѣ  на таб акер кѣ , показалась автору стиховъ  
малоэпачуща, х о т а  находилась въ рукописныхъ спискахъ сего 
послаиія.

Б а с н и .

іа 5. T/л е й  и О сы , сочинена въ і 83і году и п ечатается въ 
первый разъ. Бабенка сія м ѣ т и т ъ  не въ бровь, а въ самый 
глазъ на п ристрастны хъ журналистовъ всѣхъ земель.

126. В а ж н а я  пот еря, есть  ш ут ка а в т о р а , переведенная 
давнымъ-давно съ Французскаго. Много разъ была напечатана 
и, съ нѣкоторыми перемѣпами, п ечатается  въ 7 томѣ полнаго 
собранія.

127. Медвѣдь и пѣтухъ сочинена 1827 года и п ечатается  
въ первый разъ.

128. Мышь, З ем л ян ая іЖастогка, Л исица и Волкъ, сочине
на 1851 года и п ечатается  въ первый разъ.

129. Слѣпой бобръ, сочинена въ томъ же году и въ первый 
разъ п ечатается . Нравоучспіс ея клонится вообще на невѣждъ, 
судящихъ по внушенію другихъ, а не по собственному разумѣнію 
о сущ ности толкуемой вещи.

j3o. Баш ня и гроліъ ,  сочинена въ 18З0 году и печатается  
въ первый разъ. Упоминаніе въ сей баснѣ о Парижѣ относині- 
ся къ временамъ Наполеона.

131. Волкъ и  Вараны республиканцы. Сія басня о тн о си т
ся къ Польскому м ятеж у, бывшему въ Ноябрѣ і87>і года. Она 
была напечатана въ Заволжскомъ Муравьѣ iö35 года.

132. Портретъ и м ниліы е знат оки, (изъ Ламоша) сочинена 
1795 года, напечатана была много разъ, и здѣсь, съ нѣкоторы
ми перемѣнами , помѣщается.

і 35. Изъ сей басенки сочинена на Французскомъ языкѣ ма
ленькая Опера , которая представляется и въ переводѣ, подъ 
названіемъ говорящ ая карт ина .
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134. Вѣтръ и ковыль 9 недавно сочинена и въ первый разъ 
печатается. Отнош еніе ея явно показываетъ , ч то  твердый  
творческій духъ преодолѣваетъ всѣ п р е п я т ст вія , полагаемыя 
привычкою, обстоятельствам и  или предразсудками закоренѣ
лыми.

135. Собака и Стъпо, Сія эпиграмматическая басня, ч то  
старички, ч аст о  безполезные службѣ, не о ставляю тъ  оной для 
прибылей с в о и х ъ ,—  недавно сочинена и п ечатается первый 
разъ. Она почерпнута изъ старинной пословицы про собаку: 
сама пс ѣ стъ , и другихъ не допускаетъ.

і56. Не-дароліъ л  на свѣтѣ жилъ.

А вторъ благодаритъ за похвалу Обжоркину и объяв
ля ет ъ , ч т о  сія ш у т к а  напечатана была въ Дамскомъ журналѣ 
18З2 года N  і8.

137. ЛСурнальная лсорской гораздо х у ж е  каъка С ти хи . 
Качка п еч атаю тся  въ первый разъ въ полпомъ изданіи.

138. Сонетъ Чатырдахъ  ест ь  твореніе па Польскомъ язы
кѣ знаменитаго Мицкевича. Сіе прекрасное и образцовое т в о 
реніе въ родѣ опиоательномъ переложено сочинителемъ съ Р у с
скаго перевода въ прозѣ Князя П е т р а  Андреевича Вяземскаго 
и п ечатается въ первый разъ.

139. П ор ау пора наст ала  —  ѣсть.

И Іуіпка въ лирическомъ родѣ, которая доселѣ ші-гді; 
не напечатана, а сочинепа 1831 года.

140. М арья Ивановна Клопова. Сіе стихотвореніе почерп
н уто изъ у ст ъ  почтеннаго Васнлья Николаевича Верха, к о то 
рый намѣревался о семъ упомянуть въ запискахъ своихъ о Ц а 
рѣ Михаилѣ Ѳеодоровичѣ, п уже намекнулъ въ книгѣ, называе
мой : Ц арствованіе Алексѣя Михайловича.

14 1. Л  Ц арской радостью слы ла .,

Въ  старину давался таковой т и т у л ъ  Царскимъ невѣ
стам ъ.
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i 4* . Съ надеж ны м ъ, впрпымъ голубкомъ.

Отнош еніе къ .лицу вѣрнаго посланника , по неимѣнію 
въ іпо время п очты . '

і 43. Стихотвореніе Николаю  М ихайловичу К а р а л ш ш у , 
сочинено было въ Москвѣ і 8о4 года, по случаю кончины одной 
изъ его дочерей. А вт о р ъ , чрезъ посредство Ивана Ивановича 
Дмитріева, познакомился съ Николаемъ Михаиловичемъ; около 
сего времени былъ съ нимъ изъ П етербурга въ М оскву въ пе
репискѣ , а во время пребыванія Исторіографа на Н евѣ , часто  
съ нимъ видался и сохранилъ пріязнь до смерти его , случив
шейся въ Маіѣ въ 1826 году См. въ 5 томи Посланіе къ Дми
тр іеву, с т р . njo, объ Исторіографѣ Карамзинѣ.

і44- П адет ъ, спасая вѣру, честь.

И ст о р ія  сви д ѣ тель ству ет ъ , ч т о  супруга Великаго 
Князя Рязанскаго ЕвІіраксіл, избѣгая о т ъ  Т атар ъ  и, нс желая 
наруш ить вѣрности своему законному супругу, подъ видомъ 
моленія, взошла па Высочайшую башню города, отколѣ пиз- 
вергнулась и ушнбласл до смерти.

і 45. Какъ р о за & - скоро отцвѣла.

Подражаніе прекраснымъ Французскимъ стихамъ с т а р 
шаго изъ ихъ лириковъ Мальгерба. —  Карамзинъ уже въ іпо 
время имѣлъ т и т у л ъ  ИсторіограФа и награжденъ былъ орде
номъ Св. Владиміра 3-й степени.

>46. Новоселье. Сіи сти х и , сочиненные за обѣдомъ при о ткр ы 
т іи  Библіотеки для ч т е н ія , были отданы  почтенному Смир
дину , потомъ читаны  громогласно Николаемъ Ивановичемъ 
Рречемъ и одобрены громкимъ рукоплесканіемъ, нс выходя нзъ-за- 
сто л а то гда же. Оии розданы печатными п осѣ ти телям ъ , ко
ихъ было до юо особъ; а черезъ годъ, т о  е ст ь , 19-го , Февраля 
1Ö55 снова напечатаны въ изданіи, называемомъ: Новоселье.

147. С ти хи  Нѣвицѣ Зои тагъ были напечатаны въ Сѣвер
номъ Меркуріѣ.
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148. Cm uxn на Л унное зат м ѣ ніе  сочинены въ Сентябрѣ  
і83о года и п ечатаю тся первый разъ.

149. Спѣшитъ другое помрачатъ .

В ъ  нравственномъ смыслѣ часто б ы ваетъ , ч т о  одно 
свѣтило помрачается другимъ. В ъ  э т о  самое время Филиппъ I  
вступилъ на престолъ К арла X  Короля Французовъ.

150. К ом ет а . Михайло П етровичъ Погодинъ сочинилъ 
прекрасную с т а т ь ю  въ прозѣ о не удачномъ предреченіи зна
менитаго Профессора Галлея. Смотри Альманахъ К ом ет а Бел
лы  на і83а годъ. Сіи сти х и  въ рукописи были посланы къ Г .  
Погодину и ни-гдѣ до селѣ нс были напечатаны.

151. Поетъ гЪтъ Пушкинъ  —  соловей.

Сіе при вѣтствіе извѣстному поэту нашего времени 
Александру Сергѣевичу П уш ки н у, который жилъ тогда на 
Фурштаіпской и удостоилъ автора отвѣтом ъ въ прозѣ при 
полученіи сей пѣсенки. М узы ка па сей голосъ и съ словами по- 
мѣщепа въ Музыкальномъ журналѣ Г . Добри.

і 5ъ. Скортъе лирѣ надъ музыкой
П о  сущей правдѣ возблистать.

Василій Ивановичь Созоповичь находился тогда Кон- 
сулснтомъ при Г . М инистрѣ Ю сти ц іи  іі завѣдывалъ тяж бою  
автора о денежной претензіи придворнаго музыканта Булана , 
сочинителя арій при Оперѣ Збитеныцикъ. Созоновичъ переводилъ 
ci. Англійскаго языка многія полезныя книги о правовѣденіи, и 
бы лъ, въ послѣдствіи, дѣйствительнымъ С татск и м ъ  С овѣт
никомъ.

і53. Ш у т к а  о буквалъникѣ объясняетъ самое ироспюс 
правило, ч т о , въ разсужденіи Формъ, каждый авторъ можетъ  
послѣдовать какой ему угодно ш колѣ, Классической, или Р о 
мантической , не о т ст у п а я  въ обоихъ случаяхъ о т ъ  разсудка 
и вѣроподобія.

i 5J. А вторъ въ эіпомъ Мадригалѣ показываетъ участіе и



совѣ ты  Г . Гнѣдича къ безподобной А ктр и сѣ  пашей Катеринѣ  
Семеновнѣ Семеновой, относительно ея игры на т е а т р ѣ , высо 
кимъ природнымъ дарованіемъ оживляемой. С тихи сіи сочинены 
были по случаю вторичнаго вступленія на т е а т р ъ  А ктрисы  
большой Семеновой , когда оиа играла роль К ли тем н естры  въ 
трагедіи ИФіігепіи, переведенной членомъ Рос. Академіи Михаи
ломъ Евстафьевичемъ Лобановымъ.

155. Письмо къ Лшенъкѣ  ест ь  ш у т к а , сочипенпая въ су
щую молодость А в т о р а , которая въ полномъ собраніи ни ко
гда не была напечатана.

156. С ти хи  па от крыт іе Владим ірской Дуліы  сочинены 
1785 года, напечатаны на особливомъ листочкѣ и помѣщаются 
въ полное изданіе въ первый разъ. А вторъ сочинилъ оные въ при
с у т с т в іи  И вана Ивановича Дмитріева и Ѳедора Ильича Коз- 
ллтьева. Смотри Свиданіе 9 посланіе стихами къ И . И . Дми
тріеву і853 года.

% і5 7. Романсъ Зовъ въ Кропш т ат ъ  сочинепъ въ і 831 году, 
послучаю пріятельской свадьбы , совершившейся въ К рон ш та- 

т ѣ .

, 58. М олитва  1779 года е ст ь  Фаптазіл автора въ числѣ 
первыхъ его сти хотво р ен ій , и доселѣ ни-гдѣ не была напеча

т ан а.

159. И д и л л ія  ни - гдѣ не была напечатана.

160. С ти хи  Mau/певу у молодому переводчику Героиды пзъ 
К олардо, п ечатаю тся въ первый р азъ , гдѣ упомипастся о Г .  
Бриммерѣ наставникѣ молодаго поэта. Героида Г . Мацпсва до
селѣ,  къ сожалѣнію, въ рукописи. А вторъ недавно узналъ, ч т о  
сей молодой поэтъ въ нынѣшнемъ году скончался.

161. Сатирикъ и Д ю ж ин н ы й Писат елъ  еешь ш утливая
бездѣлка и п ечатается въ первый разъ. ’

162. С т ихи въ отвтьтъ Александру Николаевичу Глѣбову 
который удостоилъ стихами мои альбомъ. ІИысль о пенаблю- 
деніи правилъ о тн о си тся, по словамъ Ьоало, къ тѣмъ великимъ



Геніямъ, кои, но превосходнымъ дарованіямъ своимъ, получаю тъ  
право о твер гать иногда ст р о го ст ь  законовъ классической 
поэзіи.

163. С тихи Аннѣ  Петровнѣ Буниной давно сочинены, пе
ч ат аю тся  въ первый разъ и снова свидѣ тельствую тъ о т а л а н т ѣ  
неопытной М узы . Стихотвореніе ея : Суѵиеряи'прекрасны.

164. Поцѣлуй  —  п ечатается  въ первый разъ.

165. Богом олка :  —  Сія ш у т к а , плодъ м олодости, подъ 
именемъ'Графа Хвоглпова, напечатана была недавно въ первый 
разъ въ журналѣ Сѣверный М еркурій  покойнаго Михаила Алек
сѣевича Безтуж ева.

166. Д олж но пить 7 есть  сочиненіе Апакреона, передѣлан
ное изъ перевода Ивана Ивановича М арты нова, скончавшагося 
1835 года О ктябр я *20 дня. Сіи сти хи  п ечатаю тся въ первый разъ.

167. Сей Хорь былъ пѣтъ придворными пѣвчими и печа
т а е т с я  въ первый разъ. .

168. Зависть посвящена Абраму Сергѣевичу Н орову, сочи
нителю путеш ествія по Сициліи. Она напечатана была въ 
свое время въ Дамскомъ журналѣ и въ первый разъ является  
въ полномъ собраніи; критика па сію стапіейку со сто и тъ  въ 
т о м ъ , ч т о  пѣвецъ Кубры А втор у путеш ествія по Сициліи 
описываетъ вообще одну И т а л ію  и пѣвцовъ оной, не упоминая 
ші слова о Оеокришѣ и другихъ собственно Сицилійскихъ 
пѣвцахъ.

169. Сей сонетъ сочиненъ въ сущую молодость А втор а за 
сорокъ два года о тъ  нынѣшняго времени и печатается въ первый 
ралъ. А вторъ въ э т о  время опознакомйлся съ Иваномъ Ивано
вичемъ Д м итріевы м ъ, и жилъ въ одномъ домѣ съ Ѳедоромъ 
Илыічсмъ Козллгпьевымъ, близь Семеновская мосту и поль}. 
Смотри Посланіе: свиданіе съ Дмитріевымъ,

170. Сія пѣсенка являлась во многихъ Я^рнадахъ своего 
времени, и въ полномъ собраніи печатается въ первый разъ.

і 8



*7 r‘ ßowb еще пѣсенка и п ечатается въ первый разъ.

17а. Извѣстный лирикъ  нашего врсмепи, Г . Ш а т р о въ  въ 
первый разъ собранія сочиненіи своихъ, по недостаточному со
стоянію  , печаталъ иждивеніемъ Россійской Академіи и припи
сывалъ благотвореніе оной ошибочно пѣвцу Кубры.

н а fl п  и с и.

В ъ  семъ У І І  томѣ числомъ 15-т ь  печатаю тся въ первый 
разъ. И пм л изъ нихъ, какъ -то : Русскому крит ику М ерзля
кову, Л дліиралу Сенявину и другимъ, были въ свое время по
мѣщены въ разныхъ журналахъ.

17D. Залт гат сльна надпись Герцогинѣ $ю-Ш енъ  съ Фран
цузскаго, п о то м у, ч т о  она Э ксп р о м тъ , и Маркизъ Ссніпъ- 
О леръ, ни прежде, ни послѣ не писавшій стиховъ, сочинилъ се 
на 84 году о т ъ  роду.

»74. А т ла н т у равенъ онъ,  сдержалъ па плехаосъ лііръ.

Сіи сти хи  —  подражаніе Французскимъ, которые въ 
і 8 і4 году были сдѣланы въ Парижѣ.

17D. Надпись на возвращеніе войскъ изъ П а р и ж а  печа
т а е т с я  въ первый разъ.

176. П ервая надпись обьяснястъ только выгрузку съ кора
бля цѣльнаю гранитнаго камня, бывшую при собраніи парода 
18З1 года Ію ля 3 дня.

Колонна сія заслуж иваетъ. вниманіе по своей огромно
с т и  и достойна высокаго предмета, коему посвящается волею 
Н и к о л а я  I .  —  Н ѣкоторы е критики порицали слѣдующій 
сти хъ .

. Гранит ъ т яжеловѣ съ, единственъ и высокъ, замѣчая, 
ч т о  е ст ь  камеиь, который называется тяжеловѣсомъ. А вторъ  
противъ этого не споритъ, и йодъ именемъ тяжеловѣса нс разу
мѣетъ нарицательнаго имени къ другому камню, а употребля
е т ъ  сіе слово въ видѣ прилагательнаго и говоритъ : гранитъ 
тяжеловѣсъ ,  для объясненія, ч т о  гранитъ, о космъ рѣчь, шя-



желовѣсный. Но Ьпрочгмъ, въ угодность справедливомъ замѣча
ніямъ, А вторъ сей спшхъ перемѣнилъ слѣдующимъ образомъ.

Тяжеловѣсный столпъ единственъ и высокъ :

Въ потомствѣ прославлять 9 свят ыни лугъ являя .

Означаетъ Ангела съ крестом ъ,  на гранитномъ ст о л 
пѣ изображаемаго.

177. 18З2 года, въ Александровъ день 9 была поставлена на
свое мѣсто сія колопна, превосходящая Троянову величиною 
единственнаго, т ак ъ  с к а за т ь , цѣльнаго камня. Сверхъ то го  
столпъ, удивляющій болѣе полуторы ты сячи лѣ тъ  вселенную, 
называемый Трояновъ , не цѣльный, а составной. •

178. И вану Ѳедоровиъу Крузенш т ерну  п ечатается въ пер
вый разъ.

179. Сія надпись была помѣщена въ свое время въ разныхъ 
журналахъ, а въ полномъ собраніи печатается въ первый разъ.

180. П еч а т а е т ся  въ первый разъ въ полномъ собраиіи.

181. Н адписи К нязю  Варшавсколіу такж е п ечатаю тся въ 
первый разъ.

Н а д г р о б і я .

Надгробія числомъ 17, помѣщенныя въ 7  том ѣ полнаго 
собранія, п ечатаю тся въ первый разъ.

18%. Славный Гсрліанскій поэтъ Г ет е  скопчался въ М ар
т ѣ  мѣсяцѣ 103*2 года, въ Г . Веймарѣ.

18З. М ерзлякову у п ечатается въ полномъ собраніи въ пер-' 
вый разъ.

■ 84. Нащокинойу урож денной А лединской , печатается въ 
полномъ собраніи въ первый разъ.

і85. Василій чЖьвовихь Пуш кинъу сочипипісль многихъ пре
красныхъ Стихотвореній, скончался въ Москвѣ 18З0 года.
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186. Ген ералъ  Лейт енант ъ и кавалеръ Александръ Андре-
есть Ж ан др ъ  ,  состоя прн Е г о  И м п е р а т о р с к о м ъ  В ы со
ч е с т в ѣ , покойномъ В е л и к о м ъ  К н я з ѣ  К о н с т а н т и н ѣ  П а
в л о в и ч ѣ , уби тъ  Варшавскими крамольниками въ Ноябрѣ мѣ
сяцѣ ï 83o года. -

187. Александръ Еф им овт ъ Измаиловъ  къ сожалѣнію
рисовалъ часто пош лы я, т .  е. К аррикатурны л лица, въ 
прочемъ сказочки его изъ Лафонтена о тли чаю тся просто
т о ю  расказа іі заслуживаю тъ вниманіе публики. Если у по
чтеннаго Г . Измаилова въ иныхъ ст а т ь я х ъ  недоставало вкуса« 
за т о  онъ во многихъ обиловалъ отличнымъ природнымъ даро
ваніемъ; скончался въ С. Петербургѣ въ 18З0 году, возвратясь 
изъ Архангельска, а сіе надгробіе п е ч а т а е т с я , какъ пріятель
ская шуіпка, безъ окорбленія хорошаго піитическаго дара сочи
нителя сказки Чортъ. <

188. А дліирилу Д м ит рію  Н иколаевигу С енлвину} знаме
нитому мореходцу на Средиземныхъ водахъ, п ечатается въ пер
вый разъ.

189. Согиненія Р уссо-Ж еневскаго  п ечатаю тся первый разъ 
для показанія отличной мысли Французскаго автора объ ужас
номъ преступленіи.

190. М ихаилу Н икит игу Муравьеву. Послѣдній сти хъ  сви
д ѣ тельствуетъ  объ отличной и похвальной скромности по
чтеннаго и знаменитаго Муравьева.

191. Сенатору В и ц е-А д м и р а л у  Ш сш укову  напечатало 
было въ разныхъ журналахъ, а въ полномъ собраніи помѣщает
ся въ первый разъ.

19а. Надгробіе Николаю ІТрокофьевту Щ еглову ,  достой
ному Ученому Секретарю  Экономическаго О бщ ества, напеча
тан о  было въ разныхъ журналахъ много разъ. Щ егловъ скон
чался въ Іюлѣ мѣсяцѣ 18З1 года о тъ  холеры въ С. Петербургѣ.

19З. Арт ист ъ Рязанцовъу хорошій А ктеръ и большой ис
кусникъ по части Мимики, т о  ест ь  лпце - дѣйствія, умеръ т а к 
же о т ъ  холеры въ і85і году.
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ig4* Генералъ отъ Ш нфант ерш ,  К нязь Багратіонъ 9 бу
дучи жестоко раненъ при сраженіи въ селѣ Бородинѣ, привезенъ 
былъ къ пріятелю своему Б п лзю  Борису Андреевичу Голицы
ну, Владимірской Губерніи въ село Симу, гдѣ и кончилъ жизнь 
Сентября і8 із - го, Сія эпитафія собственно принадлежитъ пѣв
цу Кубры, который заказывалъ и бронзовую доску, находящею
ся въ Симѣ при гробѣ Полководца.

ід 5. Надгробіе современнику Обжоркину  есть совершенная 
Фаптазіл и печатается въ первый разъ.

ідб. А ѳанасій Ивановичъ Стойковичъ у членъ Россійской 
Академіи, скончался въ Іюлѣ і83з года почти скоропостижно. 
—  Онъ былъ весьма знающъ въ наукахъ и въ Сербской сло
весности.

197. Салюубійцтъ Французу п ечатается въ первый разъ.

198. Н адгробіе  сіе почтепному и знаменитому переводчику 
Омпровой Иліады весьма недавно сочинено и п ечатается въ 
первый разъ въ полномъ изданіи. Смотри М а р т ъ  мѣсяцъ жур
нала : Библіот ека для чтенія,

Э п  и г  р  а м  м  ы\

Числомъ і { .  Многія изъ нихъ весьма давно писаны н 
въ первый разъ являю тся въ полпомъ собраніи. '

199. Эпиграмма на оригинальную Трагедію: Таосмасъ К у ли
камъ, одинъ разъ представленную, сочинена въ прошедшемъ 
сто л ѣ тіи  и печатается въ первый разъ.

зоо. Эпиграмма на самаго себя описываетъ, ч то  А вт о р ъ , 
при торжественномъ въѣздѣ И м п е р а т о р а  П а в л а  I .  въ 
Москву 1797 года, будучи Камеръ-Ю нксромъ, чуть нс упалъ съ 
лошади и принужденъ бы лъ, осгпавя церемоніальный маршъ, 
удалиться объѣзжими улицами въ свой домъ.

(
зо і. Эпиграмма па сумазбродную жену, по о ст р о т ѣ  выра

женія своего, превозносится Французскими любителями Сло
весности, и печатается въ i-ü разъ.
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2 0 2 . Кистъ дерзновенная у маляръ у въ твоей рукѣ.

Знаменитый и почтенный Гавріилъ Романовичи Дер
жавинъ представленъ былъ на вы ставку И м п е р а т о р с к о й  
Академіи Худож ествъ  однимъ не искуснымъ живописцемъ въ 
параличномъ состояніи и въ колпакѣ. Авторъ, уловляя всегда # 
изящную природу, ополчался па подобные, безобразные списки 
съ оной, и очепь сож алѣетъ, ч т о  во многихъ мѣстахъ встрѣ
ч аю тся безсмертнаго писателя Фелицы б ю сты  въ колоакѣ. 
Ж елая о б р ати ть  художниковъ .на дорогу настоящ ую , онъ 
написалъ сію Эпиграмму.

аоЗ. Сію Эпиграмму, какъ и многія другія, знатоки того  
времепи приписываютъ покойному Дѣйствительному Тайному 
Совѣтнику Василью Васильевичу Х ан ы ко ву, противъ чего и 
пѣвецъ Кубры не крѣпко споритъ.

2о4* С ія Эпиграмма принадлежитъ ему же Ханыкову.

-я-


